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Waral cätzijox wi jachin tak ru mam ri Jesús ojer

1  1 Are waꞌ ri qui biꞌ ri u mam ri Jesús ojer. Ri Jesús Are rachalaxic ri 
ka mam David xukujeꞌ ri ka mam Abraham ojer.

2 Ri ka mam Abraham are u tat ri ka mam Isaac. Ri ka mam Isaac are u 
tat ri ka mam Jacob. Ri ka mam Jacob are u tat ri ka mam Judá xukujeꞌ tak 
ri e rachalal ri areꞌ. 3 Ri ka mam Judá are u tat ri ka mam Fares xukujeꞌ ri 
ka mam Zara. Ri qui nan cꞌut are ri nan Tamar. Ri ka mam Fares are u tat 
ri ka mam Esrom. Ri ka mam Esrom are u tat ri ka mam Aram. 4 Ri ka mam 
Aram are u tat ri ka mam Aminadab. Ri ka mam Aminadab are u tat ri ka 
mam Naasón. Ri ka mam Naasón are u tat ri ka mam Salmón. 5 Ri ka mam 
Salmón are u tat ri ka mam Booz. Ru nan ri ka mam Booz are ri nan Rahab. 
Ri ka mam Booz are u tat ri ka mam Obed. Ru nan ri ka mam Obed are ri 
nan Rut. Ri ka mam Obed are u tat ri ka mam Isaí. 6 Ri ka mam Isaí are u 
tat ri ka mam David ri nim takanel. Ri ka mam David ri nim takanel rucꞌ ri 
chichuꞌ ri xrixokilaj na ri tat Urías, e areꞌ u nan u tat ri ka mam Salomón.

7 Ri ka mam Salomón are u tat ri ka mam Roboam. Ri ka mam Roboam 
are u tat ri ka mam Abías. Ri ka mam Abías are u tat ri ka mam Asa. 8 Ri 
ka mam Asa are u tat ri ka mam Josafat. Ri ka mam Josafat are u tat 
ri ka mam Joram. Ri ka mam Joram are u tat ri ka mam Uzías. 9 Ri ka 
mam Uzías are u tat ri ka mam Jotam. Ri ka mam Jotam are u tat ri ka 
mam Acaz. Ri ka mam Acaz are u tat ri ka mam Ezequías. 10 Ri ka mam 
Ezequías are u tat ri ka mam Manasés. Ri ka mam Manasés are u tat ri ka 
mam Amón. Ri ka mam Amón are u tat ri ka mam Josías. 11 Ri ka mam 
Josías are u tat ri ka mam Jeconías, xukujeꞌ ri e rachalal. Pa tak ri kꞌij riꞌ 
xecꞌam bi ri winak aj Israel, xeopan cꞌu pa ri tinimit Babilonia.

12 Aretak ri winak aj Israel e cꞌo chic pa ri tinimit Babilonia, ri ka mam 
Jeconías xcꞌoji jun u cꞌojol, Salatiel u biꞌ. Ri ka mam Salatiel are u tat ri 
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a 1:16 Ri tzij “Cristo” o “Mesías” quel cubij “chaꞌtal rumal ri Dios”. 

ka mam Zorobabel. 13 Ri ka mam Zorobabel are u tat ri ka mam Abiud. Ri 
ka mam Abiud are u tat ri ka mam Eliaquim. Ri ka mam Eliaquim are u 
tat ri ka mam Azor. 14 Ri ka mam Azor are u tat ri ka mam Sadoc. Ri ka 
mam Sadoc are u tat ri ka mam Aquim. Ri ka mam Aquim are u tat ri ka 
mam Eliud. 15 Ri ka mam Eliud are u tat ri ka mam Eleazar. Ri ka mam 
Eleazar are u tat ri ka mam Matán. Ri ka mam Matán are u tat ri ka mam 
Jacob. 16 Ri ka mam Jacob are ru tat ri a José ri rachajil ri María. We 
María riꞌ are cꞌu waꞌ ru nan ri Jesús ri cäbix Cristo a che.

17 Je riꞌ chi cajlajuj juchꞌob tataxelab cachiꞌl ri qui cꞌojol e ocꞌowinak xchaptaj 
lok rucꞌ ri ka mam Abraham cꞌä rucꞌ ri ka mam David. Cajlajuj chic xchaptaj 
lok rucꞌ ri ka mam David cꞌä aretak xecꞌam bi ri winak aj Israel, xeopan pa ri 
tinimit Babilonia. Te cꞌu riꞌ e cꞌo chi cajlajuj chic cꞌä xil na u wäch ri Cristo.

Quil u wäch ri alaj a Jesús
18 Are je waꞌ xbantajic aretak xil u wäch ri alaj a Jesús: Ri kꞌapoj al María ru 

nan u yoꞌm chi u tzij che cꞌulanem rucꞌ ri a José. Mäjaꞌ cꞌu quecꞌuliꞌc aretak ri 
al María xcanaj yawab winak rumal ru chukꞌab ri Lokꞌalaj Espíritu. 19 Ri a José 
cꞌut ri rachajil are jun achi ri jicom ranimaꞌ cho ri Dios, man craj tä cꞌut cäresaj 
u qꞌuixbal ri al María chquiwäch ri winak. Rumal riꞌ xuchomaj u yaꞌic canok 
xak chi cꞌuyal. 20 Aretak jeꞌ tajin cuchomaj waꞌ, xpe jun ángel ri takom lok 
rumal ri Dios ri xucꞌut rib chuwäch ri a José pa ri u waram, xubij che: A José, 
at baꞌ at rachalaxic ri tat David. Maxej awib chucꞌamic ri al María che awixokil, 
rumal chi ri ral ri quil na u wäch, are rech ri Lokꞌalaj Espíritu waꞌ. 21 Ri areꞌ 
cäcꞌoji na jun ral ala, cacoj cꞌu na JESÚS che u biꞌ. (Ri “Jesús” quel cubij “Toꞌl 
Ke”.) Jeꞌ u biꞌ waꞌ rumal chi queutoꞌ na ru winakil, queresaj na pa ri qui mac, 
—xcha ri ángel.

22 Ronojel waꞌ xbantajic rech kas jeꞌ quel wi jas ru bim ri Kajaw Dios 
rumal ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri cubij:
 23 Ri kꞌapoj ali cäcanaj na can yawab winak,

cäril cꞌu na u wäch jun ral ala
ri cäbix na Emanuel che,

—cächaꞌ. Quel cubij waꞌ: Ri Dios cꞌo kucꞌ, —cächa riꞌ.
24 Aretak xcꞌastaj ri a José che ru waram, xunimaj ri xbix che rumal ri 

ángel ri takom lok rumal ri Dios. Xucꞌam ri al María che rixokil. 25 Man 
xquirik tä cꞌu na quib, xane cꞌä teꞌ aretak xil na u wäch ri ral ri al María. 
Ri a José xucoj cꞌu JESÚS che u biꞌ.

Ri ajnoꞌjab queopan che rilic ri alaj a Jesús

2  1 Ri alaj a Jesús xil u wäch pa ri tinimit Belén, ri cꞌo pa Judea. 
Are chiꞌ cꞌo ri tat Herodes che nim takanel puwiꞌ ronojel ri Judea. 
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b 2:11 Ri mirra are jun cunabal ri sibalaj pakil rajil. 

Xeopan cꞌu jujun achijab ajnoꞌjab pa ri tinimit Jerusalén, jelaꞌ cꞌu quepe 
pa relbal kꞌij. 2 Xquitaꞌ cꞌu u tzijol chilaꞌ, xquibij: ¿Jawijeꞌ cäriktaj wi 
ri nim takanel ri cätakan na pa qui wiꞌ ri winak aj Israel ri cꞌä teꞌ xil 
u wäch? Xa xkil ru chꞌimil pa relbal kꞌij, rumal riꞌ xujpe chukꞌijilaxic, 
—xechaꞌ.

3 Aretak ri tat Herodes ri nim takanel xuta waꞌ, sibalaj xsach u cꞌux, jeꞌ 
xukujeꞌ conojel ri niqꞌuiaj winak aj Jerusalén. 4 Xtakan cꞌu ri nim takanel 
che qui siqꞌuixic ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab, 
xutaꞌ cꞌu chque jawijeꞌ quil wi na u wäch ri Cristo. 5 Ri e areꞌ xquibij che: 
Pa ri tinimit Belén ri cꞌo pa Judea, rumal chi ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios je waꞌ xutzꞌibaj:
 6 Ri at tinimit Belén,

at riꞌ ri rech ri rulew ri Judá,
machomaj chi ri at man nim tä a kꞌij at

chquiwäch ri kꞌatal tak tzij ri e cꞌo chilaꞌ,
rumal chi awucꞌ at quel wi na jun nim cꞌamal be,
ri cucꞌam na qui be ri nu winak aj Israel,

—cächaꞌ, —xecha ri tijonelab re ri Pixab.
7 Are cꞌu ri tat Herodes chelakꞌal xeusiqꞌuij ri ajnoꞌjab, xutaꞌ cꞌu chque 

jampaꞌ kas xcꞌutun ri chꞌimil. 8 Te riꞌ xeutak bi pa Belén, xubij bi chque: 
Jix baꞌ jelaꞌ, chitatabelaꞌ jawijeꞌ cꞌo wi ri acꞌal. Aretak quiriko, chixpe 
chubixic chwe, rech ri in xukujeꞌ quineꞌ na chukꞌijilaxic, —xcha chque.

9 Ri ajnoꞌjab xuwi xquito ri xbix chque rumal ri nim takanel, xebeꞌc. 
Are cꞌu ri chꞌimil ri xquil pa relbal kꞌij xnabej chquiwäch, cꞌä xopan na 
puwiꞌ ri cꞌo wi ri acꞌal, xtaqꞌui cꞌu chilaꞌ. 10 Ri ajnoꞌjab, aretak xquil ri 
chꞌimil, sibalaj xequicotic. 11 Xeboc cꞌu bi pa ri ja, xquil cꞌu ri acꞌal cꞌo rucꞌ 
ri al María ru nan. Xexuquiꞌc, xquikꞌijilaj ri acꞌal. Te cꞌu riꞌ xquijak u wiꞌ 
ri qui cꞌolibal, xquisipaj kꞌän puak, incienso, xukujeꞌ mirra b che ri Areꞌ. 
12 Te cꞌu riꞌ xbix chque pa achicꞌ chi meocꞌow chi jelaꞌ jawijeꞌ cꞌo wi ri tat 
Herodes. Xetzelej cꞌu bi pa ri qui tinimit, xquicꞌam bi jun be chic.

Waral cätzijox wi jas xban che ri alaj a Jesús xcꞌam bi pa Egipto
13 Aretak e benak chi ri ajnoꞌjab, xpe jun ángel ri takom lok rumal 

ri Dios, xucꞌut rib chuwäch ri a José pa achicꞌ, xubij che: Chatwalijok, 
chacꞌama bi ri acꞌal, rachiꞌl ru nan, chixanimaj bic. Jix pa Egipto, 
chixcanaj cꞌu na can chilaꞌ cꞌä quinbij na chiwe jampaꞌ quixpetic. Je riꞌ 
chibana rumal chi ri tat Herodes cutzucuj na u cämisaxic ri acꞌal, —xcha 
ri ángel che.

14 Xwalij cꞌu ri a José, xucꞌam ri acꞌal, rachiꞌl ru nan, chakꞌab cꞌut xebel 
bic, xebeꞌ pa Egipto. 15 Chilaꞌ xecꞌoji wi na cꞌä xcäm na ri tat Herodes. Jeꞌ 
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xbantaj waꞌ rech kas jeꞌ quel wi jas ri xubij ri Dios rumal ri kꞌalajisal re ru 
Lokꞌ Pixab ri cubij: “Pa Egipto xinsiqꞌuij wi lok ri nu Cꞌojol,” —cächaꞌ.

Ri tat Herodes cutak qui cämisaxic ri acꞌalab
16 Aretak ri tat Herodes xretamaj chi man are tä kas tzij ri xbix can che 

cumal ri ajnoꞌjab, sibalaj xpe royowal. Xutak cꞌu qui cämisaxic conojel 
ri acꞌalab alabom ri tzꞌakat chi quieb qui junab xukujeꞌ ri mäjaꞌ cätzꞌakat 
quieb qui junab ri e cꞌo pa ri tinimit Belén xukujeꞌ ri e cꞌo pa tak ri 
tinimit chunakaj ri Belén, jeꞌ jas ri kꞌij ri xquibij can ri ajnoꞌjab. 17 Xa je 
riꞌ kas jeꞌ xel wi jas ri xutzꞌibaj can ri ka mam Jeremías ri kꞌalajisal re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij:
 18 Xtataj cꞌut chi cꞌo jun ri curak u chiꞌ

pa ri tinimit Ramá,
nimalaj okꞌej waꞌ, nimalaj bis cäbanic.
Are ri nan Raquel ri cubisoj qui wäch

ri ral,
ri man cuyaꞌ taj cäcuꞌbisax u cꞌux

rumal chi ya e cäminak chic ri ral,
—cächaꞌ.

19 Aretak cꞌut cäminak chic ri tat Herodes, jun ángel ri takom lok rumal 
ri Dios xucꞌut rib chuwäch ri a José pa achicꞌ jelaꞌ pa Egipto, xubij che: 
20 Chatwalijok, chacꞌama bi ri acꞌal awucꞌ, xukujeꞌ ru nan, chixtzelej chi 
na jumul pa Israel. Xecäm cꞌu conojel ri cäcaj cäquicämisaj ri acꞌal, —
xcha che.

21 Xwalij cꞌu ri a José, xucꞌam bi ri acꞌal rachiꞌl ru nan, xtzelej chi na 
jumul pa Israel. 22 Aretak cꞌut ri a José xuto chi are ri tat Arquelao chic 
cꞌo che nim takanel pa Judea chuqꞌuexel ri Herodes ru tat, xuxej rib xeꞌ 
jelaꞌ. Xchꞌabex cꞌu rumal ri Dios pa achicꞌ, rumal riꞌ jelaꞌ xeꞌ wi pa Galilea. 
23 Aretak xopan chilaꞌ, jelaꞌ xecꞌol wi pa ri tinimit Nazaret. Jeꞌ xbantaj waꞌ 
rech kas jeꞌ quel wi ri xquibij can ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, 
chi ri Jesús cäbix na aj Nazaret che.

Ri Juan Kasal Jaꞌ cutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios pa tak ri juyub ri quetzꞌinowic

3  1 Pa tak ri kꞌij riꞌ ri tat Juan Kasal Jaꞌ xopan pa Judea, pa tak ri 
juyub ri cätzꞌinowic. Tajin cutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 2 Cubij cꞌu 

chque ri winak: Chiqꞌuexa ri iwanimaꞌ, chiqꞌuexa ri i chomanic, rumal chi 
xa jubikꞌ chic man cuchaplej ru takanic ri Dios, —xcha chque.

3 We tat Juan riꞌ are waꞌ ri xtzꞌibax can chrij ojer rumal ri ka mam 
Isaías, ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij:

Cꞌo jun ri co cächꞌaw pa tak ri juyub
ri quetzꞌinowic, cubij:
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c 3:7 Ri tataꞌib fariseos e areꞌ winak waꞌ aj Israel ri sibalaj xquikatej u nimaxic ru Pixab ri 
Moisés. Xcaꞌn cꞌu nimal, xquichomaj cꞌut chi e utz na chquiwäch conojel ri winak. Qꞌuia 
qui nakꞌatisam wi quib ri man kas tä are ri cubij ru Tzij ri Dios. Ri tataꞌib saduceos e areꞌ 
xukujeꞌ nimak tak winak waꞌ aj Israel. Ri e areꞌ cꞌut man cäquicoj taj chi kas tzij quecꞌastaj 
na ri cäminakib (Hechos 23:6-8). d 3:7 Ri mero tzij waral are “Ri alak, alak ralcꞌual ri 
cumätz”. 

“Chibana u banic ri nim be ri cäbin wi
ri Kajaw.

Chisucꞌumaj, chibana sibalaj jicom che,”
—xcha ri ka mam Isaías.

4 Are cꞌu ri tat Juan xucoj atzꞌiak ri banom rucꞌ ri rismal jun awaj, 
camello u biꞌ, tzꞌum cꞌu ru pas. Xa sacꞌ xukujeꞌ uwal cheꞌ xutijo. 5 Xepe 
cꞌu ri winak aj Jerusalén, xukujeꞌ ri e cꞌo pa tak niqꞌuiaj tak tinimit chic 
re Judea xukujeꞌ ri e cꞌo chunakaj ri nimaꞌ Jordán, xeopan cꞌu rucꞌ ri tat 
Juan chutatabexic ri cubij. 6 Aretak xquikꞌalajisaj ri qui mac, xban cꞌu qui 
kasnaꞌ rumal ri tat Juan pa ri nimaꞌ Jordán.

7 Aretak cꞌut xril ri tat Juan chi e qꞌuia chque ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ 
ri tataꞌib saduceos xepetic rech cäban qui kasnaꞌ, c xubij chque: ¡Ri alak 
subanelab tak winak! d ¿Jachin cꞌu ri xbin chech alak chi rajwaxic canimaj 
alak chuwäch ri nimalaj royowal ri Dios ri cäpetic? 8 Bana baꞌ alak ri takal u 
banic, ri cukꞌalajisaj chi kas tzij xqꞌuextaj ri animaꞌ alak, ri chomanic alak. 
9 Mächaplej cꞌu alak u bixic pa animaꞌ alak: “Ri uj, uj rachalaxic can ri ka 
mam Abraham.” Quinbij cꞌu chech alak chi ri Dios cäcowinic cuban chque 
tak we abaj riꞌ chi e rachalaxic can ri ka mam Abraham. 10 Cämic riꞌ tajin 
cäcoj ri iquiäj che tak ri qui xeraꞌ ri cheꞌ rech quetꞌoyic. Ronojel cheꞌ ri man 
cuya tä utzalaj u wäch, cätꞌoy cꞌu na waꞌ, cäporox na pa ri kꞌakꞌ. 11 Ri in kas 
tzij quinban kasnaꞌ alak rucꞌ joron, cꞌutbal waꞌ chi qꞌuexom chi animaꞌ alak, 
qꞌuexom chi ri chomanic alak. Cäpe chi cꞌu na jun chic ri cuban na kasnaꞌ alak 
rucꞌ ri Lokꞌalaj Espíritu xukujeꞌ rucꞌ kꞌakꞌ. Ri Areꞌ nim na u kꞌij chnuwäch in, 
nim cꞌu na u banic. Man takal tä chwe in chi quinquir ru cꞌamal u xajäb. 12 Ri 
Areꞌ are jas jun achi ri cujoskꞌij ru trico. Rucꞌam chi ru pala, cujopij cꞌu na ri 
trico, cutas che ri pajo. Cucꞌol na ri trico pa ri cꞌuja. Are cꞌu ri pajo cuporoj na 
pa jun kꞌakꞌ ri man cächup tä chic, —xcha chque.

Cäban u kasnaꞌ ri Jesús
13 Xel cꞌu lok ri Jesús pa Galilea, xopan chuchiꞌ ri nimaꞌ Jordán ri cꞌo wi ri tat 

Juan rech cäban u kasnaꞌ rumal. 14 Man xraj tä cꞌu ri tat Juan, xane xubij che 
ri Jesús: Ri in man takal tä chwe chi quinban kasnaꞌ la. Rajwaxic ne chi ri lal 
cäban la nu kasnaꞌ in, —cächaꞌ. ¿Jas che xpe la wucꞌ in? —xcha che ri Jesús.

15 Xubij cꞌu ri Jesús che: Che we chanim riꞌ, chaya chwe chi jeꞌ quinban 
waꞌ. Are cꞌu waꞌ takalic rech cäkaꞌno jachique ri cätakan wi ri Dios, —
xcha che.

SAN MATEO 3

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



6

Ri tat Juan cꞌut xunimaj ri xubij. 16 Aretak cꞌut xbantaj u kasnaꞌ ri 
Jesús, xel lok ri Areꞌ pa ri jaꞌ. ¡Chanim xjakjob ri caj! Ri Jesús cꞌut xril ri 
Lokꞌalaj Espíritu xkaj lok puwiꞌ ri Areꞌ, jeꞌ u banic jun palomäx. 17 Te riꞌ 
xtataj cꞌut chi cächꞌaw lok jun chicaj ri xubij: Are ri Lokꞌalaj nu Cꞌojol waꞌ. 
Cäquicot ri wanimaꞌ rumal, —xchaꞌ.

Cätakchiꞌx ri Jesús che mac

4  1 Te cꞌu riꞌ ri Lokꞌalaj Espíritu xucꞌam bi ri Jesús pa tak juyub ri 
quetzꞌinowic, rech cätakchiꞌx che mac chilaꞌ rumal ri Itzel.

2 Cawinak kꞌij, cawinak akꞌab xcꞌoji chilaꞌ, man cꞌo tä cꞌu jas ri xutijo. Te 
cꞌu riꞌ sibalaj xnumic. 3 Xpe cꞌu ri Itzel, xopan rucꞌ ri Jesús rech cutakchiꞌj 
ri Areꞌ che mac, xubij che: We kas tzij chi lal u Cꞌojol ri Dios, takan la 
chque tak we abaj riꞌ chi cäcaꞌn na wa, —xcha che.

4 Xchꞌaw ri Jesús, xubij che: Ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic cubij: 
“Man xak tä xuwi rumal ri wa quecꞌasi na ri winak, xane xukujeꞌ rumal 
ronojel ru Tzij ri Dios,” —cächaꞌ, —xcha ri Jesús che.

5 Ri Itzel xucꞌam bi ri Jesús pa ri lokꞌalaj tinimit Jerusalén, xupakba 
cꞌu puwiꞌ ri nimalaj rachoch Dios. 6 Te riꞌ xubij che: We kas tzij chi lal u 
Cꞌojol ri Dios, qꞌuiäka bi ib la iquim, rumal chi ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic cubij:

Ri Dios queutak na lok ri ángeles awucꞌ
che a chajixic.

Catquichap na che ra kꞌab che a toꞌic
rech man cachakꞌij tä rawakan

cho abaj,
—cächaꞌ, —xcha ri Itzel che.

7 Ri Jesús xchꞌawic, xubij che: Xukujeꞌ cubij ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic: “Mayac royowal ri Awajaw, ri a Dios,” —cächaꞌ, —xcha che.

8 Te cꞌu riꞌ ri Itzel xucꞌam bi ri Jesús puwiꞌ jun nimalaj juyub. Xeucꞌut 
cꞌu conojel tak ri tinimit ajuwächulew chuwäch ri Areꞌ, xukujeꞌ ri qui 
kꞌinomal. 9 Xubij cꞌu che ri Jesús: Ronojel waꞌ quinya che la, we cäxuqui 
la, quinkꞌijilaj la, —xcha che.

10 Xchꞌaw ri Jesús, xubij che: Jat, Satanás, chatel chnuwäch rumal chi 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic cubij: “Chakꞌijilaj ri Awajaw ri a Dios, 
xuwi cꞌu ri Areꞌ chapatänij,” —cächaꞌ, —xcha che.

11 Xel cꞌu bi ri Itzel rucꞌ ri Jesús. Xepe cꞌu jujun ángeles rech quepatänin 
che ri Areꞌ.

Ri Jesús cuchaplej tzijonem pa Galilea
12 Ri Jesús, aretak xuto chi cꞌo ri tat Juan pa cheꞌ, xeꞌ pa Galilea. 13 Man 

xcanaj tä cꞌu can pa ri tinimit Nazaret, xane xa xcꞌoji pa Capernaum, 
jun tinimit Romano waꞌ ri cꞌo chiꞌ ri mar chquinakaj ri ojer tak tinimit 
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Zabulón rucꞌ Neftalí. 14 Jeꞌ xbantaj waꞌ rech kas jeꞌ quel wi jas ri xutzꞌibaj 
can ri ka mam Isaías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij:
 15 Winak aj Zabulón, winak aj Neftalí,

ix riꞌ ri nakaj ix cꞌo wi che ri mar,
chꞌäkäp che ri nimaꞌ Jordán,

chilaꞌ pa Galilea jawijeꞌ e cꞌo wi winak
ri man aj Israel taj.

 16 Ri winak ri jeꞌ ta ne e cꞌo pa kꞌekum
xquil jun nimalaj sakil.

E areꞌ winak waꞌ ri e cꞌo pa ri qui mac,
ri e cꞌo cho ri cämical,

xpe jun nimalaj sakil pa qui wiꞌ,
—xcha ri ka mam Isaías.

17 Cꞌä te riꞌ cꞌut ri Jesús xuchaplej u tzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xubij 
cꞌu chque ri winak: Chiqꞌuexa ri iwanimaꞌ, chiqꞌuexa ri i chomanic, rumal 
chi xa jubikꞌ chic man cuchaplej ru takanic ri Dios, —xcha chque ri 
winak.

Ri Jesús queusiqꞌuij quiejeb chapal tak cär rech quebeꞌ rucꞌ
18 Ocꞌowem cuban ri Jesús chuchiꞌ ri mar re Galilea, xeril cꞌu quieb 

achijab cachalal quib. Ri jun are ri tat Simón ri xukujeꞌ cäbix Pedro che, 
ri jun chic are ri tat Andrés. Tajin cäquiqꞌuiäk bi jun cꞌat chapäbal cär pa 
ri cho rumal chi e chapal tak cär ri e areꞌ. 19 Ri Jesús xubij chque: Chixsaꞌj 
wucꞌ. Quinban cꞌu na chiwe chi quixoc che qui mulixic winak che qui 
qꞌuexwäch ri cär, —xcha chque.

20 Chanim xquiya can ri qui cꞌat, xebeꞌ rucꞌ ri Jesús.
21 Ocꞌowinak chi apan jubikꞌ ri Jesús, xeril chi cꞌu quieb achijab chic 

cachalal quib. E areꞌ ri tat Jacobo rachiꞌl ri tat Juan. E u cꞌojol ri tat 
Zebedeo waꞌ. E cꞌo pa jun barco cachiꞌl ri qui tat, tajin cäquicꞌojoj cꞌu ri 
qui cꞌat. Xesiqꞌuix cꞌu rumal ri Jesús. 22 Ri e areꞌ cꞌut chanim xquiya can ri 
barco rucꞌ ri Zebedeo ri qui tat, xebeꞌ rucꞌ ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chque qꞌuia winak
23 Ri Jesús xbin pa conojel tak ri tinimit re Galilea, xuya tijonic chque 

ri winak pa tak ri rachoch Dios. Xutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio 
chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak. Xukujeꞌ xucunaj ronojel u 
wäch yabil ri cꞌo chque. 24 Xtataj cꞌu u tzijol ri Jesús cumal ri winak pa 
conojel tak ri tinimit re Siria. Ri winak cꞌut xequicꞌam lok conojel ri qui 
rikom cꞌäx rumal qꞌuia u wäch cꞌäxcꞌol, yabil, kꞌoxom. Xequicꞌam lok ri e 
cꞌo itzel tak espíritus chque, xukujeꞌ ri winak ri man utz tä chi qui jolom 
rumal chi e elinak chꞌuj, xequicꞌam cꞌu lok ri cäminak qui cuerpo. Ri 
Jesús cꞌut xeucunaj conojel. 25 E qꞌuia winak cꞌut aj Galilea xebeꞌ rucꞌ ri 
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Jesús. Xukujeꞌ e cꞌo winak aj Decápolis, aj Jerusalén, aj Judea, e cꞌo cꞌu ri 
xepe chꞌäkäp che ri nimaꞌ Jordán.

Ri Jesús cäpaki puwiꞌ jun juyub rech cuya tijonic

5  1 Aretak ri Jesús xeril ri qꞌuialaj winak, xpaki puwiꞌ ri juyub, xtꞌuyi 
chilaꞌ. Xquimulij cꞌu quib ru tijoxelab rucꞌ. 2 Ri Jesús xuchaplej qui 

tijoxic, je waꞌ xubij chque:

Waral cäkil wi jachin tak ri utz que
3 Utz que ri cäquinaꞌ pa canimaꞌ chi cꞌo ri rajwaxic chque ri cäpe chilaꞌ 

chicaj. Ri Dios cꞌut cätakan na pa qui wiꞌ.
4 Utz que ri quebisonic rumal chi ri Dios cäcuꞌbisan na qui cꞌux.
5 Utz que ri man cäcaꞌn tä nimal. Ri e areꞌ cꞌut cäquechbej na ri ulew ri 

u bim ri Dios chi cuya chque.
6 Utz que ri quenumic, ri cächakiꞌj qui chiꞌ che jun cꞌaslemal jicom. Are 

cꞌu ri Dios cäyoꞌw na waꞌ chque.
7 Utz que ri quel qui cꞌux chque niqꞌuiaj winak chic. Ri Dios cꞌut 

cutokꞌobisaj na qui wäch ri e areꞌ.
8 Utz que ri sak canimaꞌ. Ri e areꞌ cꞌut cäquil na u wäch ri Dios.
9 Utz que ri cäquitzucuj u yaꞌic utzil chquixol ri winak. Ri Dios cubij na 

chi e areꞌ ralcꞌual ri Areꞌ.
10 Utz que ri quetzelax qui wäch rumal ru banic ri jicomal cho ri Dios. 

Ri Dios cꞌut cätakan na pa qui wiꞌ.
11 Utz iwe ix aretak cäban cꞌäx chiwe cumal ri winak, quixyokꞌ cumal, 

cäquibij ronojel u wäch ri man kas tzij taj chiwij, xa rumal chi quixcojon 
chwe in. 12 Chixquicot baꞌ, chixtzeꞌnok rumal chi quicꞌam na jun nimalaj 
tojbal iwe chilaꞌ chicaj. Je cꞌu cꞌäx waꞌ xban chque ri kꞌalajisal tak re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios ri xecꞌoji can ojer, —xcha ri Jesús.

Ri ix, jeꞌ ta ne ix sakil, jeꞌ ta ne ix atzꞌam 
chque ri winak cho ruwächulew

13 Ri ix, jeꞌ ta ne ix atzꞌam chque ri winak cho ruwächulew. We cꞌu man 
cꞌo chic u tzayil ri atzꞌam, ¿jas ta cꞌu lo cäban che rech cꞌo chi cupatänij? 
Man cꞌo tä chi u patän riꞌ, xane xa cäqꞌuiäk na apanok, cätacꞌalex cꞌu na 
cumal ri winak.

14 Ri ix, jeꞌ ta ne ix sakil chque ri winak cho ruwächulew jeꞌ jas jun 
tinimit ri cꞌo puwiꞌ jun juyub, ri amakꞌel cäkꞌalajinic. 15 Man cätzij tä 
jun chäj, te cꞌu riꞌ cäyiꞌ chuxeꞌ jun coxon, xane xa cäyiꞌ riꞌ pa jun cꞌolibal 
chicaj rech cätunun pa qui wiꞌ conojel ri e cꞌo pa ri ja. 16 Je waꞌ chibana ix 
xukujeꞌ, chibanaꞌ chi ri sakil ri cꞌo iwucꞌ cätunun chquiwäch ri winak. Je 
riꞌ rech aretak cäquil ri utzil ri quibano, cäquiya u kꞌij ri i Tat ri cꞌo chilaꞌ 
chicaj.
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e 5:20 Ri tijonelab re ri Pixab e areꞌ achijab waꞌ ri sibalaj xquitijoj quib chrij ru Pixab ri 
Moisés, xquicꞌutu waꞌ chquiwäch ri winak. 

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri Pixab
17 Michomaj ix chi in petinak che resaxic ri Pixab ri xutzꞌibaj can ri ka 

mam Moisés, o ri qui tijonic ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Man 
in petinak tä che resaxic, xane in petinak chubixic ri kas u banic ri Pixab 
xukujeꞌ ri qui tijonic ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 18 Kas tzij quinbij 
chiwe, man cꞌo tä quesax na che ri Pixab, xane xa ronojel cäbantaj na. Cꞌä 
mäjok cäsach u wäch ri caj ulew, man cꞌo tä jun punto, man cꞌo tä jun alaj 
tzꞌib ri quesax na che ri Pixab. 19 Rumal riꞌ jachin ri man cunimaj tä jun 
chque ri takanic re ri Pixab, pune are ri man nim tä u banic, xukujeꞌ cucꞌut 
chquiwäch niqꞌuiaj winak chic chi man kas rajwaxic taj cänimax waꞌ, ri areꞌ 
man nim taj quil wi na chquixol ri winak ri cätakan na ri Dios pa qui wiꞌ. Are 
cꞌu ri winak ri cunimaj ri Pixab, xukujeꞌ cucꞌut chquiwäch niqꞌuiaj winak chic 
chi cäquinimaj waꞌ, kas nim na u banic waꞌ chquixol ri winak ri cätakan na 
ri Dios pa qui wiꞌ. 20 Quinbij cꞌu chiwe, chi we man jicom na ri i cꞌaslemal ix 
chuwäch ri qui cꞌaslemal ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab, e 
man quixoc tä riꞌ chquixol ri winak ri cätakan na ri Dios pa qui wiꞌ.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri oyowal
21 Ri ix i tom chi xbix chque ri ka mam ojer: “Mixcämisanic, apachin 

cꞌu ri cäcämisanic cäkꞌat na tzij puwiꞌ,” —cächaꞌ. 22 Are cꞌu ri in quinbij 
chiwe chi jachin ri cuyac royowal chrij ri rachalal cäkꞌat na tzij puwiꞌ. 
Jachin ri cꞌäx cächꞌaw che ri rachalal cäkꞌat na tzij puwiꞌ cumal ri kꞌatal 
tak tzij. Xukujeꞌ jachin ri cubij che ri rachalal chi xa are jun con, chi man 
cꞌo tä chi u patän, queꞌ na riꞌ pa ri kꞌakꞌ.

23-24 Rumal cꞌu riꞌ, we cacꞌam bi ri a sipanic cho ri taꞌbal tokꞌob, chilaꞌ cꞌut 
cänaꞌtaj chawe chi cꞌo jun cꞌäx ri cunaꞌ ri awachalal chawij, chaya can ri a 
sipanic cho ri taꞌbal tokꞌob. Jat na rucꞌ ri awachalal rech catutzir rucꞌ nabe, te 
cꞌu riꞌ cuyaꞌ cattzelej cho ri taꞌbal tokꞌob chuyaꞌic ra sipanic cho ri Dios.

25 We cꞌo jun winak cuban u cꞌulel chawe, catucꞌam cꞌu bi pa ri kꞌatbal 
tzij, chatutzir na rucꞌ pa ri be rech man catujach tä pu kꞌab ri kꞌatal tzij. 
We ta mat je riꞌ, ri kꞌatal tzij catujach na pa qui kꞌab ri mayor, ri mayor 
cꞌut catquicoj na pa cheꞌ. 26 Kas tzij baꞌ ri quinbij chawe chi man cꞌo tä 
awelic lok chilaꞌ cꞌä catoj na ronojel ri a multa, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cätzijon chrij ri nimalaj mac ri äwas u banic 
rucꞌ ri rixokil o ri rachajil jun winak chic

27 Ri ix i tom chi xbix can nabe: “Maban ri nimalaj mac ri äwas u banic 
chrij ra cꞌulaj,” —cächaꞌ.
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28 Are cꞌu ri in quinbij chiwe, chi jachin ri cucaꞌyej jun ixok, xak xuwi 
rucꞌ ru rayixic u wäch xmacun riꞌ rucꞌ pa ranimaꞌ, —cächa ri Jesús.

29 We ri awakꞌäch re ri awiquiäkꞌab cubano chi catzak pa mac, 
chawesaj, chaqꞌuiäka apanok. Are utz na chawe we quel jun chꞌäkap che 
ra cuerpo, chuwäch waꞌ chi ronojel ra cuerpo cäqꞌuiäk bi pa ri kꞌakꞌ. 30 We 
cꞌu are ri a kꞌab re ri awiquiäkꞌab cubano chi catzak pa mac, chakꞌataꞌ, 
chaqꞌuiäka apanok. Are cꞌu utz na chawe we quel jun chꞌäkap che ra 
cuerpo, chuwäch waꞌ chi ronojel ra cuerpo cäqꞌuiäk bi pa ri kꞌakꞌ, —xcha 
ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ru jachic quib jucꞌulaj winak
31 (Cächꞌaw chi ri Jesús, cubij:) Xukujeꞌ xbix can nabe: “Apachin ri 

cujach bi ri rixokil, rajwaxic cuya bi jun wuj che ri cubij wi chi jachom 
canok,” —cächaꞌ. 32 Ri in cꞌut quinbij chiwe, chi we jun achi cujach bi ri 
rixokil man rumal tä u chꞌabexic jun achi chic, cuban riꞌ chi ri rixokil 
cuban ri nimalaj mac ri äwas u banic. Jachin cꞌu ri cäcꞌuli rucꞌ jun ixok ri 
jachom bic, cuban riꞌ ri nimalaj mac ri äwas u banic, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri juramento ri cäcaꞌn ri winak
33 Xukujeꞌ i tom riꞌ ri xbix chque ri ka mam ojer: “Kas chabanaꞌ jas ri 

xachiꞌj u banic rucꞌ juramento cho ri Kajaw Dios,” —xeuchixic. 34 Ri in 
cꞌut quinbij chiwe, chi miban juramento aretak cꞌo ri quichiꞌj che jun 
winak chic. Miban juramento rucꞌ ri caj rumal chi chilaꞌ cꞌo wi ri Dios. 
35 Miban juramento rucꞌ ruwächulew rumal chi are jeꞌ ta ne u tacꞌalibal 
ri rakan ri Dios. Miban juramento rucꞌ ri tinimit Jerusalén rumal chi are 
u tinimit ri Dios ri Nimalaj Takanel. 36 Xukujeꞌ miban juramento rucꞌ ri 
i jolom, rumal chi man quixcowin taj quiban sak o kꞌek che xa jun i wiꞌ. 
37 Xane xak xuwi chibij “jeꞌ, je riꞌ” o “man jeꞌ taj”, —quixchaꞌ. Are cꞌu ri 
tzij ri xak u wiꞌ tzij chic, rech ri Itzel riꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri jun winak ri 
cutzelej u qꞌuexel ri cꞌäx ri cäban che

38 Ri ix i tom chi xbix can nabe: “We jun cäresaj u wakꞌäch jun winak 
chic, quesax na ru wakꞌäch ri areꞌ. We jun cäresaj u ware jun winak chic, 
quesax na ru ware ri areꞌ,” —cächaꞌ. 39 Are cꞌu ri in quinbij chiwe: Chixel 
chuwäch ri itzel achi ri craj cächꞌojin iwucꞌ. Xane we cꞌo jun catchꞌayow 
che ri juperaj a palaj, chaya ri juperaj a palaj chic chuwäch. Mitzelej u 
qꞌuexel ri cꞌäx ri cäban chiwe. 40 We cꞌo jun craj catusiqꞌuij pa kꞌatbal tzij, 
craj cꞌut cumaj ri a camixaꞌ, chaya bi ra chaquet che xukujeꞌ. 41 We cꞌo 
jun cucoj u chukꞌab chawe chi cacꞌam bi jun ekaꞌn ri cäbinibej jun legua, 
chacꞌama bi quieb legua rucꞌ. 42 Apachin ri cꞌo jas cutaꞌ chawe, chaya che. 
Macowirisaj ri awanimaꞌ chuwäch ri winak ri craj cäkajan awucꞌ.
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Cheiwaj ri i cꞌulel
43 Xukujeꞌ i tom riꞌ ri xbix can nabe: “Lokꞌ chawila wi ri awachiꞌl, 

chawetzelaj cꞌu u wäch ri a cꞌulel,” —cächaꞌ. 44 Are cꞌu ri in quinbij chiwe: 
Lokꞌ chiwila wi ri i cꞌulel. Chibij: Ri Dios cꞌo pi wiꞌ, —quixcha chque ri 
winak ri queyokꞌon chiwe. Chibana utzil chque ri cäquetzelaj i wäch, 
chibana baꞌ orar pa qui wiꞌ ri xak cäcaꞌn cꞌäx chiwe. 45 We jeꞌ quiban waꞌ 
kꞌalaj riꞌ chi kas ix ralcꞌual ri ka Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj. Are cꞌu ri ka Tat 
quesan lok ri kꞌij pa qui wiꞌ ri utzalaj tak winak, xukujeꞌ pa qui wiꞌ ri 
itzel tak winak. Cutak cꞌu lok ri jäb pa qui wiꞌ ri cäcaꞌn ri jicomal, xukujeꞌ 
pa qui wiꞌ ri man cäcaꞌn tä ri jicomal. 46 Are cꞌu we xak xuwi queiwaj 
ri quixcaj ix, ¿jas ta cꞌu che cäyiꞌ na tojbal re waꞌ chiwe rumal ri Dios? 
Xukujeꞌ ne ri tokꞌil tak alcabal cäcaj quib ri e areꞌ. 47 We xak xuwi quiya 
rutzil qui wäch ri iwachalal, ¿a quichomaj lo riꞌ chi i banom jun nimalaj 
utzil? Je cꞌu ne waꞌ xukujeꞌ cäcaꞌn ri man kas quetam tä u wäch ri Dios. 
48 Je baꞌ chibana ix jas ri ka Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj. Ri Areꞌ tzꞌakat pa ru 
chomabal. Ri ix xukujeꞌ chibana tzꞌakat pa ri i chomabal, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri utzil ri cuban jun winak

6  1 Ru patänixic ri Dios ri quibano, miban waꞌ chquiwäch ri winak 
xak rech cäquilo, cäquiya cꞌu i kꞌij. We jeꞌ quiban waꞌ, ri ka Tat ri 

cꞌo chilaꞌ chicaj man cꞌo tä tojbal iwe cuya na. 2 Rumal riꞌ aretak queitoꞌ 
ri cꞌo qui rajwaxic, mitzijoj chque conojel ri winak, jeꞌ jas ri cäcaꞌn ri 
winak ri xak quieb qui wäch cäquitzijoj chque conojel ri winak pa tak ri 
rachoch Dios, pa tak ri be. Jeꞌ cäcaꞌn waꞌ xak xuwi rech utz quechꞌaw ri 
winak chquij. Kas tzij cꞌut quinbij chiwe chi ri cäbix chquij xuwi waꞌ ri 
tojbal que cäquirik na. 3 Xane ri ix aretak cꞌo jas u wäch jun tobanic ri 
quiya chque ri cꞌo qui rajwaxic, cꞌo jun metamanic. Mitzijoj ne waꞌ che 
ri utzalaj iwachiꞌl. 4 Chibana baꞌ ri utzil xak chelakꞌal. Ri ka Tat cꞌut ri 
quilow ronojel ri quiban chelakꞌal, are cäyoꞌw na ri tojbal iwe, —xcha ri 
Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri u banic orar
5 Ri ix aretak quiban orar miban iwe jas ri cäcaꞌn ri winak ri xak quieb 

qui wäch, ri cäkaj chquiwäch xak e tacꞌatoj cäcaꞌn orar pa tak ri rachoch 
Dios, pa tak ri u cruz tak be. Xak are cäcaj chi queꞌilitaj cumal ri winak. 
Kas tzij quinbij chiwe chi xuwi waꞌ ri tojbal que cäquirik na. 6 Xane ri 
ix aretak quiban orar, chixoc pa ja, chitzꞌapij ri uchija. Chibana orar 
chuwäch ri ka Tat ri cꞌo iwucꞌ pa i tuquiel wi. Ri ka Tat cꞌut ri quilowic 
chi tajin quiban orar chelakꞌal, are cäyoꞌw na ri tojbal iwe.

7 Aretak quiban orar, mibij qꞌuia tzij ri man cꞌo tä qui patän, jas 
ri cäcaꞌn ri winak ri man kas quetam tä u wäch ri Dios. Ri e areꞌ 
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cäquichomaj chi ri Dios queutatabej xa rumal chi qꞌuia ri cäquibij pa tak 
ri oración ri cäcaꞌno. 8 Miban baꞌ iwe jas ri cäcaꞌn ri e areꞌ. Rumal chi ri 
ka Tat retam chic jas ri rajwaxic chiwe cꞌä mäjaꞌ quitaꞌ waꞌ che. 9 Rumal 
riꞌ aretak quiban orar, je waꞌ chibij:

Ka Tat ri cꞌo la pa ri caj,
chnimarisax ta na u kꞌij ri biꞌ la.

 10 Takan na la pa qui wiꞌ
conojel winak.

Bana baꞌ na la ri rayibal la
cho ruwächulew,
jas ri cäban chilaꞌ chicaj.

 11 Ya la chkawäch ri cäkatijo,
jas ri rajwaxic chke cämic.

 12 Sacha la ri ka mac ri kaꞌnom
jeꞌ jas ri uj cäkasach ri qui mac
ri cäcaꞌn cꞌäx chke.

 13 Mäya la chke chi cujtakchiꞌx
che mac, xane chujtoꞌ la
cho ri Itzel.

Ronojel waꞌ cäkataꞌ che la
rumal chi ri lal
cätakan la puwiꞌ ronojel.

Cꞌo nimalaj chukꞌab ucꞌ la
puwiꞌ ronojel,
chnimarisax ta baꞌ kꞌij la amakꞌel
pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic.
Amén.

(Je waꞌ quibij aretak quiban orar, —xcha ri Jesús chque.)
14 We ri ix quisach qui mac niqꞌuiaj winak chic ri caꞌnom cꞌäx chiwe, ri 

ka Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj xukujeꞌ cusach na ri i mac ix. 15 Are cꞌu we man 
quisach qui mac niqꞌuiaj winak chic, ri ka Tat man cusach tä na ri i mac 
ix, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri ayuno
16 Aretak ri ix quiban ayuno miban iwe jas ri cäcaꞌn ri achijab ri xak 

quieb qui wäch. Ri e areꞌ cäcaꞌn che quib chi quebisonic. Jeꞌ cäcaꞌn waꞌ 
xak rech cäquil ri winak chi tajin cäcaꞌn ayuno. Kas tzij quinbij chiwe 
chi xuwi waꞌ ri tojbal que cäquirik na. 17 Ri ix cꞌut aretak quiban ayuno, 
chichꞌaja ri i palaj, utz quiban chuxayic ri i wiꞌ. 18 Je waꞌ quibano rech 
ri winak man cäquichꞌob taj chi tajin quiban ayuno, xane xak xuwi ri 
ka Tat ri cꞌo iwucꞌ pa i tuquiel wi quilowic. Are cꞌut cäyoꞌw na ri tojbal 
iwe.
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Waral cätzijoxic wi ri kꞌinomal ri cꞌo chilaꞌ chicaj
19 Mimulij i kꞌinomal waral cho ruwächulew, rumal chi waral xa 

quechicopir ri jastak, xa quekꞌelobic, xa quelakꞌaxic. 20 Xane are chimulij 
i kꞌinomal chilaꞌ chicaj, jawijeꞌ ri man quechicopir tä wi, man quekꞌelob 
taj, man quelakꞌax tä cꞌut. 21 Ri cꞌo wi ri i kꞌinomal, chilaꞌ riꞌ benak wi ri 
iwanimaꞌ, —xcha ri Jesús.

Ri ka wakꞌäch are jeꞌ jas jun candela ri cuya sakil
22 Ri a wakꞌäch are jeꞌ jas jun candela ri cuya sakil chawe. We utz ri a 

wakꞌäch, kꞌalaj riꞌ ri a be chawäch. 23 We cꞌu man utz ra wakꞌäch, man 
kꞌalaj tä riꞌ ra be, at cꞌo riꞌ pa kꞌekum. We ri sakil ri cꞌo pa ri awanimaꞌ 
cuban kꞌekum, ¡sibalaj nim na ri kꞌekum riꞌ! —xcha ri Jesús chque ru 
tijoxelab.

Rajwaxic chi xa jun ri cäkapatänij, ri Dios o ri kꞌinomal
24 Man cꞌo tä jun winak cäcowinic queupatänij quieb patrón. Cäretzelaj 

cꞌu na u wäch ri jun, lokꞌ cäril na ri jun chic. Cuban ri jicomal rucꞌ ri jun, 
man nim tä cꞌu cäril wi ri jun chic. Jun winak man cuyaꞌ taj cupatänij ri 
Dios we benak u cꞌux rucꞌ ri kꞌinomal, —xcha ri Jesús chque.

Ri Dios queuchajij ri ralcꞌual
25 Rumal riꞌ quinbij chiwe: Mixoc il che jas ri quiban chuchꞌaquic ri 

i wa o ri quitijo. Mixoc il che ri iwatzꞌiak ri quicojo. Are cꞌu nim na u 
banic ri cꞌaslemal chuwäch ri quitijo, are cꞌu nim na u banic ri i cuerpo 
chuwäch ri atzꞌiak ri quicojo. 26 Chiwilampe ri chicop ri querapap chicaj. 
Man cäcaꞌn tä ticoꞌn, man cäquiyac tä cꞌu u wäch ri ticoꞌn chucꞌolic waꞌ 
pa tak cꞌuja. Pune je riꞌ, ri ka Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj quetzukuwic. Nim 
cꞌu na i kꞌij ix chquiwäch ri chicop ajuwocaj. 27 ¿A cꞌo lo jun chiwe ri 
cäcowinic cäcꞌasi chi na quieb oxib junab xa rumal chi sibalaj coc il che? 
¡Man cꞌo taj! —xcha ri Jesús chque.

28 ¿Jas cꞌu che sibalaj quixoc il che ri iwatzꞌiak? Chiwilampe ri cotzꞌij 
pa tak ri juyub jas cäcaꞌno queqꞌuiyic. Man quebatzꞌin taj, xukujeꞌ man 
quequiemen taj. 29 Quinbij cꞌu chiwe chi pune ta ne je riꞌ, ri nim takanel 
Salomón, rucꞌ ronojel ru kꞌinomal, man xcowin tä xucoj jun ratzꞌiak jeꞌ 
jas jun chque we cotzꞌij riꞌ, —xcha chque. 30 We ri Dios je waꞌ u banom 
che ri catzꞌiak ri kꞌayes ri e cꞌo cämic pa juyub, chuwek cꞌut xa queyiꞌ na 
pa ri kꞌakꞌ, ¡e ta cꞌu lo ri ix! ¿A mat quixrilij na ri Dios che ri iwatzꞌiak? 
Ri ix xa jubikꞌ quixcojonic, —xcha chque. 31 Rumal riꞌ, mixoc baꞌ il, mibij: 
“¿Jawijeꞌ cäpe wi ri ka wa? o ¿jawijeꞌ cäpe wi ri cäkatijo? o ¿jawijeꞌ cäpe 
wi ri katzꞌiak?” —mixchaꞌ, —xcha chque. 32 Conojel cꞌu we jastak riꞌ are 
ri cäquitzucuj ri winak. Are cꞌu ri ix cꞌo ri i Tat chilaꞌ chicaj ri retam chi 
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queajwataj waꞌ chiwe. 33 Rumal riꞌ are nabe chitzucuj chi ri Dios cätakan 
pa ri i cꞌaslemal, xukujeꞌ chibana ri jicomal chuwäch ri Areꞌ, cäyaꞌtaj cꞌu 
na ronojel ri cajwataj chiwe. 34 Mixoc baꞌ il che ri chuwek. Ri chuwek cꞌo 
na ri cꞌäx cäriktajic jas ri cämic. Rucꞌ waꞌ ri i cosic re ri kꞌij cämic, —xcha 
ri Jesús chque ru tijoxelab.

Mikꞌat tzij pa qui wiꞌ niqꞌuiaj winak chic

7  1 Mikꞌat tzij pa qui wiꞌ niqꞌuiaj winak chic, rech ri Dios man cukꞌat 
tä tzij pi wiꞌ ix. 2 Ri Dios jeꞌ u kꞌatic tzij cuban na pi wiꞌ ix jas ru 

kꞌatic tzij quiban ix pa qui wiꞌ niqꞌuiaj winak chic. Jas ri pajbal ri quicoj 
ix chque niqꞌuiaj winak chic, jeꞌ cäcoj na chiwe ix. 3 ¿Jas che cabij tzij 
chquij niqꞌuiaj winak chic? ¡Jeꞌ ta ne chi cawil ri in nitzꞌ mes ri cꞌo pa ru 
wakꞌäch ri awachalal, man cawil tä cꞌu ri a mac at ri jeꞌ jas jun cutaꞌm ri 
cꞌo pa ra wakꞌäch! 4 We ri at cꞌo jun cutaꞌm pa ra wakꞌäch, ¿a cuyaꞌ lo riꞌ 
cabij che ri awachalal: “Chaya chwe chi quinwesaj cok ri in nitzꞌ mes ri 
cꞌo pa ra wakꞌäch”? 5 ¡Ri at xak quieb a wäch! Chawilaꞌ nabe jas u banic 
ra cꞌaslemal at, jeꞌ ta ne chi cawesaj jun cutaꞌm ri cꞌo pa ra wakꞌäch. Je 
riꞌ kas catcaꞌy na che resaxic cok ri in nitzꞌ mes ri cꞌo pa ru wakꞌäch ri 
awachalal.

6 Meiya ri lokꞌalaj tak jastak ri rech ri Dios chque tak ri tzꞌiꞌ, mepe cꞌu 
ne chiwij, cäcaꞌn cꞌu chꞌakatak chiwe. Meiya ri jeꞌlalaj tak abaj perlas 
chquiwäch tak ri ak, xak cꞌu ne mäquitacꞌalej.

Chibana orar, chitaꞌ ri quiwaj. Chitzucuj 
rucꞌ ri Dios, chicꞌorocꞌa ri uchija

7 Chitaꞌ ri quiwaj, cäyaꞌtaj cꞌu na waꞌ chiwe rumal ri Dios. Chitzucuj rucꞌ 
ri Dios, quirik cꞌu na. Chicꞌorocꞌa ri uchija, cäjaktaj cꞌu na waꞌ chiwäch. 8 Je 
riꞌ, rumal chi jachin ri cꞌo jas cutaꞌ, cäyaꞌtaj na che. Jachin ri cꞌo cutzucuj, 
cꞌo curiko, jachin cꞌu ri cucꞌorocꞌa ri uchija, cäjaktaj na waꞌ chuwäch.

9 ¿A cꞌo lo jun chiwe ri cuya jun abaj che ri u cꞌojol aretak cutaꞌ u 
wa? 10 ¿A cuya ne lo jun cumätz che aretak cutaꞌ jun cär? 11 We ri ix, ix 
ajmaquib, quixcowin chuyaꞌic utzalaj tak jastak chque ri iwalcꞌual, ¿a mat 
ri i Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj queuya na utzalaj tak jastak chque ri cäquitaꞌ 
che?

12 Je cꞌu riꞌ, jas ri quiwaj ix chi cäcaꞌn ri winak chiwe, jeꞌ chibana ix 
chque ri e areꞌ xukujeꞌ. Are cꞌu je waꞌ ri cubij ri Pixab ri xutzꞌibaj ri ka 
mam Moisés, xukujeꞌ je waꞌ cubij tak ri wuj ri xquitzꞌibaj can ri kꞌalajisal 
tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios.

Waral cäkil wi ri uchibe ri latzꞌ u wäch
13 Chixoc bi pa ri uchibe ri latzꞌ u wäch. Ri uchibe xukujeꞌ ri be ri queꞌ 

pa ri cꞌäx jawijeꞌ cäsach wi qui wäch ri winak, nim qui wäch. E qꞌuia cꞌut 
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ri queboc pa ri uchibe riꞌ. 14 Are cꞌu ri uchibe xukujeꞌ ri be ri queꞌ pa ri 
cꞌaslemal rucꞌ ri Dios, nuꞌch qui wäch xukujeꞌ sibalaj cꞌäx. Man e qꞌuia tä 
cꞌut ri querikowic.

Etamtal jun cheꞌ we utz o man utz taj rumal ru wächinic
15 Chichajij iwib chquiwäch ri achijab ri xak e banal tak tzij, ri 

cäcaꞌn che quib chi e kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. E are 
cꞌu waꞌ quepe iwucꞌ, sibalaj utz quepetic jeꞌ ta ne chij ri quij, are cꞌu 
chquipam e jikꞌab tak utiw. 16 Ri ix quichꞌob na jachin tak waꞌ rumal 
ri cäcaꞌno. Jeꞌ jas jun cheꞌ cächꞌobtaj u wäch rumal ru wächinic. ¿A 
cꞌo lo jumul ri quetam uvas chrij ri qꞌuix? ¿A quetam lo higos chrij 
ri tzäcäm? ¡Man jeꞌ taj! 17 Je cꞌu riꞌ ronojel utzalaj cheꞌ utz ri u wäch 
ri cuyaꞌ. Are cꞌu ri cheꞌ ri man utz taj, man utz tä ru wäch ri cuyaꞌ. 
18 Ri utzalaj cheꞌ man cäcowin taj cuya ru wäch ri man utz taj. Ri 
cheꞌ ri man utz taj man cäcowin taj cuya utzalaj u wäch riꞌ. 19 Ronojel 
cheꞌ ri man cuya tä utzalaj u wäch, cätꞌakix na, cäqꞌuiäk na riꞌ pa ri 
kꞌakꞌ. 20 Je wa riꞌ ri ix kas quichꞌob na jas qui banic ri winak rumal ri 
cäcaꞌno, —xcha chque.

Man conojel tä ri winak queopan na chilaꞌ jawijeꞌ cätakan wi ri Dios
21 Man conojel tä winak queboc chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri Dios, 

pune cäquibij chwe: “Kajaw, Kajaw,” —quecha riꞌ, xane xak xuwi ri 
quebanow ru rayibal ri nu Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj. 22 E qꞌuia ri cäquibij 
na chwe pa ri kꞌij riꞌ: “Kajaw, Kajaw, ri uj ka yoꞌm tzijonem pa ri biꞌ 
la. Pa ri biꞌ la xekesaj bi itzel tak espíritus chque ri winak, xukujeꞌ are 
pa ri biꞌ la ri xkaꞌn qꞌuia u wäch cajmabal,” —quecha na. 23 Ri in cꞌut 
quinbij na chque: “Man wetam tä i wäch. Chixel bi chnuwäch, ri ix xak 
ix banal tak etzelal,” —quincha na chque, —xcha ri Jesús chque ru 
tijoxelab.

Waral cäkil wi ri quieb u wäch tacꞌalibal ja
24 Je cꞌu riꞌ jachin ri cutatabej ri nu tzij, cuban cꞌut jas ri quinbij, are 

je riꞌ jas jun achi ri cꞌo u noꞌj, ri xuyac ri rachoch pa abaj. 25 Xkaj cꞌu ri 
jäb, xeqꞌuiy tak ri jaꞌ, xpe jun nimalaj quiäkikꞌ chrij ri ja, man xtzak tä 
cꞌut rumal chi ru tacꞌalibal are abaj. 26 Jachin cꞌu ri cutatabej ri nu tzij, 
man cuban tä cꞌut jas ri quinbij, junam riꞌ rucꞌ jun achi ri man cuchꞌob 
taj jas ri cubano, ri xuyac ri rachoch puwiꞌ ri senyäb. 27 Xkaj ri jäb, 
xeqꞌuiy tak ri jaꞌ, xpe jun nimalaj quiäkikꞌ chrij ri ja, xtzak cꞌu ri ja. 
¡Ronojel xa xwulijic! —xcha ri Jesús.

28 Aretak ri Jesús xtoꞌtaj che tzijonem, ri winak sibalaj xquicajmaj ru 
tijonic. 29 Je riꞌ, rumal chi ri u tijonic cucꞌutu chi are jeꞌ jas jun ri cꞌo u 
takanic pa qui wiꞌ, man jeꞌ taj jas ri xcaꞌn ri tijonelab re ri Pixab.

SAN MATEO 7

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



16

 

f 8:2 Ri itzel chꞌaꞌc are jun yabil ri sibalaj cꞌäx ri cusipaj rib. g 8:4 “Sacerdote aj Israel”: 
Chawilaꞌ ri San Lucas 1:8, xukujeꞌ ri Diccionario, qꞌuisbal re we Nuevo Testamento. 

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che

8  1 Aretak ri Jesús xkaj lok cho ri juyub, e qꞌuia winak xeteri lok chrij. 
2 Xopan cꞌu rucꞌ ri Jesús jun achi ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che. f Xxuqui 

chuwäch ri Jesús, xubij che: Tat, ri in wetam chi cäcowin la che nu 
cunaxic we caj la, —xcha che.

3 Xuyuk cꞌu ru kꞌab ri Jesús, xuchap cok ri achi, xubij che: ¡Cwaj! 
Chutzir baꞌ la, —xcha che.

Xuwi waꞌ xubij ri Jesús. Xutzir cꞌu ri achi ri cꞌo ri itzel chꞌaꞌc che. 
4 Xubij cꞌu ri Jesús che: ¡Tampe la! Cꞌo jas mäbij la che jachin jun. Oj la, 
jecꞌutu ib la cho ri sacerdote. g Ya la ri sipanic ri takom can rumal ri ka 
mam Moisés chi cäyiꞌc aretak cäcunataj jun ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che. Are cꞌu 
kꞌalajisabal waꞌ chquiwäch ri winak chi utzirinak chi la, —xcha che.

Ri Jesús cucunaj jun ala patänil re jun qui nimal soldados
5 Aretak xopan ri Jesús pa ri tinimit Capernaum, xpe jun achi rucꞌ. Are 

jun chque ri qui nimal soldados aj Roma. Xutaꞌ cꞌu jun tokꞌob che ri Jesús. 
6 Je waꞌ xubij: Tat, ri ala ri patänil we kajinak pa chꞌat cho ja, cäminak u 
cuerpo. Sibalaj cꞌäx u rikom rumal ri yabil, —xcha che.

7 Ri Jesús xubij che: Quineꞌ na chucunaxic, —xcha che.
8 Ri qui nimal soldados xchꞌawic, xubij che ri Jesús: Tat, man takal tä chwe 

chi coc la pa ri wachoch. Xak xuwi takan la chi quel ri yabil che ri patänil we, 
rucꞌ cꞌu waꞌ cutzir na, —xcha che. 9 Ri in xukujeꞌ cꞌo jun ri cätakan pa nu wiꞌ 
ri nim u banic. Xukujeꞌ ri in e cꞌo nu soldados ri quintakan pa qui wiꞌ. Aretak 
quinbij che jun chque ri nu soldados chi queꞌc, queꞌ cꞌut. Aretak quinbij che 
jun chic chi cäpetic, cäpe cꞌu ri areꞌ. Aretak quintak ri patänil we chubanic jun 
chac, ri areꞌ cuban ri quinbij, —xcha ri qui nimal soldados che ri Jesús.

10 Aretak ri Jesús xuta waꞌ, sibalaj xucajmaj, xubij cꞌu chque ri winak 
ri e teren chrij: Kas tzij quinbij chiwe, chi man cꞌo tä jumul ri nu rikom 
chquixol ri winak aj Israel jun achi jas we achi riꞌ ri sibalaj cäcojon chwe, 
—xcha chque. 11 Quinbij cꞌu chiwe chi e qꞌuia ri quepe na chrelbal kꞌij, 
xukujeꞌ chukajbal kꞌij, ri quetꞌuyi na junam rucꞌ ri ka mam Abraham, ri 
ka mam Isaac, ri ka mam Jacob chuchiꞌ ri mesa chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan 
wi ri Dios. 12 Are cꞌu ri xa xquichomaj queboc chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi 
ri Dios, man queboc taj rumal chi man xecojon taj. Xane xa queqꞌuiäk na 
bi pa ri kꞌekum. Chilaꞌ cꞌut quebokꞌ wi na, chilaꞌ cäquikuchꞌuchꞌej wi na ri 
qui ware, —xcha ri Jesús chque ri winak.

13 Te riꞌ xubij ri Jesús che ri qui nimal soldados: Oj la cho ja. Rumal chi 
xcoj la chi cäcunataj ri ala, je cꞌu cäbantaj na, —xcha che.
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h 8:20 Ri Jesús xucoj we biꞌaj riꞌ chbil rib chucꞌutic chi are ri Cristo o ri Mesías ri xtzꞌibax 
ojer pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios chi are ri Toꞌl Ke ri cäpetic. 

Tzare chiꞌ cꞌut xutzir ri ala aretak xubij ri Jesús waꞌ we tzij riꞌ.

Ri Jesús cucunaj ru jiꞌ chichuꞌ ri tat Pedro
14 Ri Jesús xeꞌ cho rachoch ri tat Pedro, xril cꞌu ru jiꞌ chichuꞌ ri tat 

Pedro kajinak pa chꞌat rumal jun nimalaj kꞌakꞌ. 15 Ri Jesús xuchap ri 
chichuꞌ che ru kꞌab, xel cꞌu ri kꞌakꞌ chrij. Chanim cꞌut xwalijic, xuchap qui 
patänixic.

Ri Jesús queucunaj qꞌuia yawabib
16 Aretak xkꞌekal chic, e qꞌuia winak ri cꞌo itzelalaj tak espíritus chque 

xecꞌam bi cho ri Jesús. Xa cꞌu rucꞌ jun tzij ri xubij ri Jesús xebel bi ri 
itzelalaj tak espíritus, xukujeꞌ xeucunaj conojel tak ri yawabib. 17 Jeꞌ 
xbantaj waꞌ rech jeꞌ quelic jas ri xubij ri ka mam Isaías ri kꞌalajisal re 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios: “Ri Areꞌ xurik cꞌäx rumal kech, xuya ka chukꞌab, 
xujucunaj che ri ka yabilal,” —xcha ri ka mam Isaías.

Waral cäkil wi ri winak ri xquibij chi cäcaj quebeꞌ rucꞌ ri Jesús
18 Ri Jesús xrilo chi e qꞌuia winak qui mulim quib rucꞌ, xubij chque 

ru tijoxelab: Chujkꞌax chꞌäkäp che ri mar, —xcha chque. 19 Xpe cꞌu jun 
tijonel re ri Pixab, xkeb cꞌu rucꞌ ri Jesús, xubij che: Ajtij, cwaj quineꞌ ucꞌ 
la apawijeꞌ ta ne ri queꞌ wi la, —xcha che.

20 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: Ri yac cꞌo qui jul, xukujeꞌ ri chicop ri 
querapap cho ri caj cꞌo qui soc. Are cꞌu ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri 
Kas Winak, h man cꞌo tä jawijeꞌ ri quinwar wi, —xcha che.

21 Jun achi chic, jun chque ru tijoxelab, xubij che ri Jesús: Tat, ya la 
chwe chi nabe quineꞌc, quinmuk can ri nu tat aretak cäcämic, —xcha che.

22 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: Tasaꞌj at wucꞌ, chaya chque ri 
cäminakib chi chquimuku ri qui cäminak, —xcha ri Jesús che.

Ri Jesús cubano chi cätäni ri quiäkikꞌ
23 Te riꞌ xoc ri Jesús pa ri barco, ru tijoxelab cꞌut xebeꞌ rucꞌ. 24 Xpe cꞌu 

jun nimalaj quiäkikꞌ ri sibalaj cꞌäx puwiꞌ ri jaꞌ, je riꞌ chi ri nimak tak 
uwojaꞌ tajin queboc pa ri barco. Are cꞌu ri Jesús tajin cäwaric. 25 Xebeꞌ 
cꞌu ru tijoxelab, xequicꞌasuj, xquibij che: ¡Kajaw Jesús, chujtoꞌ la! ¡Tajin 
cujcämic! —xecha che.

26 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: ¿Jas che sibalaj quixej iwib? ¡Ri ix 
kas tzij man nim tä más ri i cojonic! —xcha chque.

Xwalij cꞌu ri Jesús, xuyaj ri quiäkikꞌ xukujeꞌ ri mar. Xtäni cꞌu ri 
quiäkikꞌ, xlilob ronojel ru wiꞌ ri mar. 27 Ri achijab sibalaj xquicajmaj, 
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xquibij cꞌut: ¿Jachin lo riꞌ we achi riꞌ, chi ri quiäkikꞌ xukujeꞌ ri jaꞌ re ri 
mar queniman che? —xecha ri achijab.

E cꞌo quieb achijab aj Gadara ri e cꞌo itzel tak espíritus chque
28 Aretak xeopan chꞌäkäp che ri mar, pa ri qui tinimit ri winak aj Gadara, 

xebel lok quieb achijab pa ri campo santo chquixol tak ri mukubal, xeopan 
cꞌu rucꞌ ri Jesús. E cꞌo itzel tak espíritus chque we achijab riꞌ. Sibalaj xibibal 
quepetic, je riꞌ chi man cꞌo tä chi jun cäcowinic cocꞌow pa ri be riꞌ. 29 Xquichap 
cꞌu u rakic qui chiꞌ, co xechꞌawic, xquibij che ri Jesús: ¿Jas caj la chke uj, 
Jesús, lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios? ¿A petinak la waral chubanic cꞌäx chke pune 
mäjaꞌ curik ri kꞌij? —xecha che ri Jesús.

30 E qꞌuia cꞌu ri ak tajin queyukꞌux apan chilaꞌ pa ri juyub riꞌ. 31 Ri itzel 
tak espíritus xebochiꞌn che ri Jesús, xquibij che: We cujesaj bi la, ya la 
chke chi cujoc chque ri ak, —xecha che.

32 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Jix baꞌ, chixoc chque ri ak, —xcha chque.
Xebel cꞌu bi ri itzel tak espíritus chque ri achijab, xeboc bi chque ri ak. Conojel 

cꞌu ri ak xquiqꞌuiäk bi quib chutzaꞌm ri juyub, xekaj cꞌu pa ri mar, xejikꞌic.
33 Are cꞌu ri ajyukꞌab tak ak sibalaj xquixej quib, xeanimaj bic, xebeꞌc. 

Aretak xeopan pa ri tinimit xquesaj u tzijol waꞌ ri xquilo, xukujeꞌ ri 
xbantaj cucꞌ ri achijab ri xecꞌoji ri itzel tak espíritus chque. 34 Conojel cꞌu 
ri winak ri e cꞌo pa ri tinimit xebeꞌ jelaꞌ jawijeꞌ cꞌo wi ri Jesús. Aretak 
xquil ri Jesús, xquibochiꞌj, xquibij che chi chel bi pa ri qui tinimit.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cäminak u cuerpo

9  1 Te cꞌu riꞌ xoc ri Jesús pa jun barco, xkꞌax chꞌäkäp che ri cho, xopan 
cꞌu pa ru tinimit ri Areꞌ. 2 Xcꞌam cꞌu bi jun achi cho ri Jesús ri 

cäminak u cuerpo, kꞌoyol cꞌu riꞌ cho jun alaj chꞌat. Aretak ri Jesús xrilo 
chi ri achijab ri e teleninak lok sibalaj quecojon che, xubij che ri yawab: 
Mäbison chi la, tat, ri mac la xesachtajic, —xcha che.

3 Jujun cꞌu chque ri tijonelab re ri Pixab tajin quechomanic, xquibij pa 
canimaꞌ: “We achi riꞌ cubij ri äwas u bixic chrij ri Dios,” —xechaꞌ. 4 Ri 
Jesús retam chic jas ri tajin cäquichomaj, xubij cꞌu chque: ¿Jas che cꞌo 
we itzel tak chomanic riꞌ pa animaꞌ alak? —xcha chque. 5 ¿Jachique ri 
man cꞌäx tä u bixic: “Ri mac la xesachtajic”, o ru bixic: “Walij la, oj la 
cho ja”? —xcha ri Jesús chque. 6 Rech baꞌ quetamaj alak chi ri in, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, cꞌo cꞌu nu takanic pa qui wiꞌ ri winak cho 
ruwächulew chusachic ri qui mac, ¡tampe alak ri quinbij! —xcha chque.

Xubij cꞌu ri Jesús che ri achi ri cäminak u cuerpo: Walij la, oj la cho ja, 
cꞌama bi la ri soc la, —xcha che.

7 Xwalij cꞌu bi ri achi ri cäminak u cuerpo, xeꞌ cho rachoch. 8 Aretak 
xquil ri winak waꞌ, xquixej quib. Xquinimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios, rumal 
chi u yoꞌm pa qui kꞌab winak chi takal u banic we cajmabal riꞌ.
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i 9:14 Chawilaꞌ ri tzij “Ayuno” pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we Nuevo Testamento. 

Ri Jesús cusiqꞌuij ri tat Mateo rech queꞌ rucꞌ
9 Xel bi ri Jesús chilaꞌ. Ocꞌowem cuban ri Areꞌ jawijeꞌ ri cätoj wi ri 

alcabal, xril cꞌu u wäch jun achi, Mateo u biꞌ, tꞌuyul chilaꞌ. Xubij cꞌu che: 
Tasaꞌj wucꞌ, —xcha che.

Xwalij cꞌu ri tat Mateo, xeꞌ rucꞌ ri Jesús.
10 Pa jun kꞌij cꞌut tꞌuyul ri Jesús chiꞌ ri mesa cho rachoch ri tat Mateo. E qꞌuia 

cꞌu ri tokꞌil tak alcabal, xukujeꞌ niqꞌuiaj ajmaquib chic e tꞌuyul rucꞌ ri Jesús chiꞌ 
ri mesa junam cucꞌ ru tijoxelab. 11 Xepe cꞌu ri tataꞌib fariseos, xquil ronojel waꞌ. 
Xquitaꞌ cꞌu chque ru tijoxelab, xquibij: ¿Jas che cäwiꞌ ri Jesús ri iwajtij cucꞌ ri 
tokꞌil tak alcabal xukujeꞌ cucꞌ ri ajmaquib? —xecha chque.

12 Aretak xuta ri Jesús waꞌ, xubij chque: Ri winak ri utz qui wäch, ri cꞌo qui 
chukꞌab, man rajwaxic tä cunal que, xane are rajwaxic waꞌ chque ri yawabib, 
—xcha chque. 13 Oj alak, jetamaj alak jas quel cubij waꞌ we tzij riꞌ ri tzꞌibtal can 
pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij: “Ri in are cwaj chi ri ix quitokꞌobisaj qui wäch 
ri winak. Man are tä cwaj chi queicämisaj tak awaj che qui sipaxic chnuwäch,” 
—cächa ri Dios, —xcha chque. Ri in, man in petinak tä che qui siqꞌuixic winak 
ri jicom canimaꞌ cho ri Dios, xane in petinak che qui siqꞌuixic ri ajmaquib rech 
cäquiqꞌuex canimaꞌ, cäquiqꞌuex cꞌu qui chomanic, —xcha chque.

E cꞌo winak ri xquitaꞌ che ri Jesús chrij ri ayuno
14 Ru tijoxelab ri tat Juan Kasal Jaꞌ xeopan rucꞌ ri Jesús, xquibij che: 

¿Jas che ri uj xukujeꞌ ri tataꞌib fariseos amakꞌel cäkaꞌn ri ayuno, i are cꞌu ri 
tijoxelab la man cäcaꞌn tä ri ayuno? —xecha che.

15 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: ¿A quebison lo ri winak ri e cꞌo pa jun 
cꞌulanem aretak ri achi ri teꞌ xcꞌuliꞌc cꞌo cucꞌ? Copan cꞌu na ri kꞌij aretak 
quesax bi we achi riꞌ chquixol. Te cꞌu riꞌ cäcaꞌn na ri ayuno pa ri kꞌij riꞌ, —
xcha ri Jesús chque.

16 Xukujeꞌ xubij ri Jesús chque: Man cꞌo tä jun winak ri cutꞌis jun cꞌacꞌ 
cꞌojobal chrij jun kꞌel atzꞌiak. We ta je riꞌ ri cꞌacꞌ cꞌojobal cucꞌol rib, cäresaj cꞌu 
bi jubikꞌ che ri kꞌel atzꞌiak, cänimar cꞌu ru tekꞌtobic, —xcha chque. 17 Man cꞌo 
tä jun ri cuya cꞌacꞌ vino pa kꞌel tak kꞌebal re tzꞌum. We ta je riꞌ, ri vino cutꞌubij 
na ri tzꞌum, quetzeletaj cꞌu na ri vino xukujeꞌ tak ri tzꞌum. Rajwaxic cꞌut chi 
ri cꞌacꞌ vino cäyiꞌ pa tak cꞌacꞌ tak kꞌebal re tzꞌum, rech ri vino xukujeꞌ tak ri 
tzꞌum man quetzeletaj taj, —xcha ri Jesús chque.

Cäcunax jun ixok yawab, xukujeꞌ cäcꞌastajisax 
ru miaꞌl ri tat Jairo ri xcäm na

18 Je waꞌ tajin cubij ri Jesús chque ri winak aretak xopan jun tataꞌ 
qui nimal ri winak aj Israel. Xxuqui chuwäch ri Jesús, xubij che: Ri alaj 
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nu miaꞌl cꞌä teꞌ xcäm canok. We cꞌu ri lal queꞌ la wucꞌ, cäya la ri kꞌab la 
puwiꞌ, cäcꞌasi na, —xcha che.

19 Xeꞌ cꞌu ri Jesús rucꞌ ri tataꞌ, e rachiꞌl ru tijoxelab. 20 Cꞌo cꞌu jun ixok yawab, 
ri xqueꞌ cablajuj junab xak quel u quiqꞌuel. Xkeb cꞌu chrij ri Jesús, xuchap cok 
ru chiꞌ ru kꞌuꞌ. 21 Xubij cꞌu pa ranimaꞌ: “Xuwi ta ne we quinchap cok ru kꞌuꞌ, 
quinutzir na,” —xcha ri ixok. 22 Ri Jesús cꞌut xutzolkꞌomij rib, xril ri ixok, xubij 
che: Mäbison chi la, nan, xcunataj cꞌu la, rumal chi xcojon la chwe, —xcha che.

Tzare chiꞌ cꞌut xutzir ri ixok.
23 Aretak ri Jesús xopan cho rachoch ri tataꞌ ri qui nimal ri winak aj 

Israel, xrilo chi e cꞌo chi ri ajkꞌojomab ri quebeꞌ che ri muknajic, xukujeꞌ 
xeril ri winak chi sibalaj cäquiqꞌuis quib che okꞌej, sibalaj cäquirak qui 
chiꞌ. 24 Xubij cꞌu chque: ¡Chel na apan alak cho ja! Man cäminak tä ri ali, 
xane xa cäwaric, —xcha chque.

Are cꞌu ri winak xa xquitzeꞌj u wäch ri Jesús. 25 Ri Jesús cꞌut xeresaj 
bi ri winak cho ja, te cꞌu riꞌ xoc bic. Xuchap ri ali che ru kꞌab. Ri ali cꞌut 
xwalijic. 26 Xel cꞌu u tzijol waꞌ ri xbantajic pa tak conojel ri tinimit chilaꞌ.

Ri Jesús queucunaj quieb achijab ri man quecowin taj quecaꞌyic
27 Aretak xel bi ri Jesús chilaꞌ, quieb moyab xeteri bi chrij, xquirak qui 

chiꞌ, xquibij: ¡Tat, lal riꞌ ri Ralcꞌual can ri ka mam David, tokꞌobisaj la ka 
wäch! —xecha che.

28 Aretak ri Jesús xoc bi pa ri ja, ri quieb moyab xekeb rucꞌ. Ri Jesús 
xutaꞌ chque: ¿A cäcoj alak chi quincowin chubanic waꞌ? —xcha chque.

Cäkacojo, Tat, —xecha ri e areꞌ.
29 Ri Jesús xuchap cok ri qui wakꞌäch, xubij chque: Jeꞌ ta baꞌ chbantajic 

jas ri xcoj alak chi quincowin chubanic, —xcha chque.
30 Xutzir cꞌu ri qui wakꞌäch. Ri Jesús sibalaj xeupixbaj, xubij chque: 

Mätzijoj alak waꞌ che jachin jun, —xcha chque.
31 Te cꞌu riꞌ, aretak xebel bic, xquichap u tzijoxic waꞌ jas ri xuban ri 

Jesús cucꞌ pa conojel tak ri tinimit ri cꞌo jelaꞌ.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri man cäcowin tä chic cächꞌawic
32 Tajin quebel bi ri quieb moyab ri xecunaxic, aretak xcꞌam lok chuwäch ri 

Jesús jun achi mem ri cꞌo jun itzel espíritu che. 33 Aretak xesax bi ri itzel espíritu 
rumal ri Jesús, ri achi ri mem xuchaplej tzijonem. Ri winak sibalaj xquicajmaj 
waꞌ, xquibij: Man cꞌo tä jumul ri jeꞌ kilom waꞌ waral pa Israel, —xechaꞌ.

34 Are cꞌu ri tataꞌib fariseos xquibij: We achi riꞌ queresaj bi ri itzel tak espíritus 
chque ri winak rucꞌ ru chukꞌab ri qui nimal ri itzel tak espíritus, —xechaꞌ.

Ri Jesús quel u cꞌux chque ri winak
35 Ri Jesús xeusolij ri nimak tak tinimit xukujeꞌ ri alaj tak tinimit. Pa 

tak ri rachoch Dios ri cäquimulij wi quib ri winak xuya tijonic, xutzijoj 
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j 10:2 Ri tzij “apóstol” quel cubij “takom”. E cablajuj u takoꞌn ri Jesús ri e chaꞌtal rumal. 

ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak. 
Xucunaj ronojel u wäch yabil, xukujeꞌ xresaj ronojel u wäch cꞌäx chque 
ri winak. 36 Aretak xeril ri qꞌuialaj winak, xel u cꞌux chque rumal chi 
quebisonic, man cꞌo tä cäcuꞌbisan qui cꞌux. E jeꞌ ta ne chij ri man cꞌo tä 
cajyukꞌ. 37 Xubij cꞌu chque ru tijoxelab: Kas tzij sibalaj nim ri kꞌatoj, xa 
cꞌu e quieb oxib ri ajchaquib. 38 Chibochiꞌj baꞌ ri Ajchakꞌel ri kꞌatoj chi 
queutak bi niqꞌuiaj ajchaquib chic pa ru chac, —xcha chque.

Quechaꞌ ri cablajuj apóstoles rumal ri Jesús

10  1 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri cablajuj u tijoxelab. Xuya chque chi cäcꞌoji 
takanic pa qui kꞌab che quesaxic bi ri itzel tak espíritus, xukujeꞌ 

che qui cunaxic ri winak che ronojel u wäch yabil o ronojel u wäch cꞌäx 
ri cꞌo chque.

2 Are waꞌ ri qui biꞌ ri cablajuj apóstoles: j nabe ri tat Simón ri xukujeꞌ 
cäbix Pedro che, rucꞌ ri tat Andrés ri rachalal. Ri tat Jacobo rucꞌ ri 
tat Juan ri rachalal ri e u cꞌojol ri tat Zebedeo. 3 Ri tat Felipe, ri tat 
Bartolomé, ri tat Tomás, xukujeꞌ ri tat Mateo ri tokꞌil alcabal. Ri tat 
Jacobo ru cꞌojol ri tat Alfeo. Ri tat Lebeo ri xukujeꞌ cäbix Tadeo che. 4 Ri 
tat Simón ri cäbix u nimal tinimit che, xukujeꞌ ri tat Judas Iscariote ri 
xjachow ri Jesús.

Ri Jesús queutak bi ri cablajuj u tijoxelab 
chutzijoxic ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio

5 Ri Jesús xeutak bi we achijab riꞌ, xeupixbaj bic, xubij chque: Mixeꞌ 
pa tak ri qui tinimit ri winak ri man aj Israel taj. Man quixoc tä cꞌut pa 
tak ri qui tinimit ri winak aj Samaria. 6 Xane are quixeꞌ cucꞌ ri winak 
aj Israel, ri e jeꞌ ta ne chij e sachinak can pa tak juyub. 7 Jix, jibij chque 
chi xa jubikꞌ man cuchaplej ru takanic ri Dios. 8 Cheicunaj ri yawabib, 
cheicꞌastajisaj ri cäminakib, cheicunaj ri cꞌo itzel tak chꞌaꞌc chquij, 
cheiwesaj cꞌu bi ri itzel tak espíritus chque ri winak. Ri ix xak sipam waꞌ 
we cuinem riꞌ chiwe, cꞌo cꞌu baꞌ mitaꞌ che ri qui toꞌic ri winak, —xcha 
chque.

9 Micꞌam bi i rajil. Ri kꞌän puak, ri sak puak, ri quiäk puak micꞌam cꞌu 
bic. 10 Micꞌam bi ri i chim che ri be. Xa jun i camixaꞌ quicꞌam bic. Micꞌam 
bi i xajäb. Micꞌam bi i chꞌimiy. Je riꞌ, rumal chi takal che ri ajchac chi 
cäyiꞌ ri cajwataj che.

11 Apachique tinimit ri quixopan wi, we nim, we chꞌutin, chitzucuj 
jun winak chilaꞌ ri kas quixcꞌulaj. Chixcanaj can chilaꞌ cꞌä quichap na bi 
jumul chic ri i be. 12 Aretak quixoc pa jun ja, chiya rutzil qui wäch ri e 
cꞌo pa ri ja. Quibij chque chi are utzil quiwaj chque. 13 We takal chque 
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k 10:15 Ri quieb tzij “Sodoma” y “Gomorra” queriktaj pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we 
Nuevo Testamento. 

ri winak ri e cꞌo pa ri ja chi quiya can rutzil qui wäch rucꞌ utzil, chiya 
canok. We cꞌu man takal chque, miya can rutzil qui wäch. 14 Are cꞌu we 
man quixcꞌulax cumal, we man cäcaj taj cäquitatabej ri i tzij, chixel bi 
cho ri ja riꞌ o pa ri tinimit riꞌ. Chitotaꞌ can ri ulew ri cꞌo che tak ri iwakan. 
(Chibana waꞌ chukꞌalajisaxic chquij ri winak re ri tinimit riꞌ chi man 
utz tä ri cäcaꞌno, cꞌo qui mac.) 15 Kas tzij quinbij chiwe chi pa ri kꞌij ri 
cäkꞌat na tzij pa qui wiꞌ ri winak riꞌ rumal ri Dios, nim na ri cꞌäjisabal qui 
wäch ri winak re ri tinimit riꞌ chuwäch ri cꞌäjisabal qui wäch ri winak aj 
Sodoma xukujeꞌ ri winak aj Gomorra, k —xcha chque.

Cäban na cꞌäx chque ri cojonelab
16 ¡Chiwilampeꞌ! Ri in quixintak bic jeꞌ ta ne chi ix chij chquixol ri utiw. 

Chixsacꞌlaj baꞌ jeꞌ jas ri cumätz, chibana cꞌut jeꞌ jas ri cuban ri palomäx 
ri man cuban tä cꞌäx. 17 Chiwila baꞌ iwib, rumal chi ri winak quixquijach 
na pa qui kꞌab ri qui nimakil ri winak, quixquichꞌay na pa tak ri rachoch 
Dios ri cäquimulij wi quib ri winak. 18 Quixquicꞌam na bi chquiwäch 
kꞌatal tak tzij, xukujeꞌ chquiwäch nimak tak takanelab rumal wech 
in, rech quikꞌalajisaj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chquiwäch ri e areꞌ 
xukujeꞌ chquiwäch ri winak ri man aj Israel taj. 19 Aretak cꞌut quixcꞌam 
bic rech quixjach chquiwäch ri kꞌatal tak tzij, mixej iwib. Michomaj bic 
jas ri quibij, o jas ri quiban chubixic waꞌ. Cꞌol baꞌ pa i jolom chi aretak 
rajwaxic quixchꞌawic, ri Dios cäyoꞌw na chiwe ri tzij ri quibij. 20 Man ix tä 
cꞌu riꞌ ri quixtzijon na, xane are ri Lokꞌalaj Espíritu rech ri ka Tat cäyoꞌw 
na ri tzij pa ri iwanimaꞌ, —xcha chque.

21 Ri winak quequijach na ri cachalal pa cämisaxic. Ri nan tat 
quequijach na ri calcꞌual pa cämisaxic. Ri alcꞌualaxelab cäquiyac na quib 
chquij ri qui nan qui tat, quequijach na pa cämisaxic. 22 Quetzelax na i 
wäch cumal conojel ri winak xa rumal wech in. Apachin cꞌu ri cuchꞌij ri 
cꞌäx cꞌä cäqꞌuis na ronojel curik na ru tobanic ri Dios. 23 Aretak cäban cꞌäx 
chiwe pa jun tinimit, chixanimaj bi pa jun tinimit chic. Kas tzij quinbij 
chiwe chi mäjaꞌ quixcowin chusolixic tak conojel ri tinimit ri e cꞌo wi ri 
winak aj Israel aretak quinpe in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —
xcha chque ru tijoxelab.

24 Ri tijoxel man are tä nim na u banic chuwäch ru tijonel. Ri ajchac 
cꞌut man are tä nim na u banic chuwäch ri u patrón. 25 Ri tijoxel rajwaxic 
cäcuꞌbi u cꞌux chi cäjunamataj na rucꞌ ru tijonel. Ri ajchac cꞌut rajwaxic 
cäcuꞌbi u cꞌux chi cäjunamataj na rucꞌ ru patrón. We ri ajchakꞌel ja cäbix 
Beelzebú che xa che yokꞌbal re, ¿jas ta cꞌu lo cäbix chque ri rachalaxic ri 
areꞌ?
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Waral cäkil wi jachin chuwäch ri rajwaxic cäkaxej wi kib
26 Rumal riꞌ mixej iwib chquiwäch ri winak. Man cꞌo tä ri chꞌuktalic 

ri mat quel na chi sak. Man cꞌo tä cꞌu ri cꞌuꞌtalic ri mat quetamax na. 
27 Ri quinbij chiwe ix pa ri kꞌekum, chiya u bixic pa sakil. Ri quinbij 
chiwe chicꞌuyal, chiraka i chiꞌ chubixic waꞌ pa tak ri be. 28 Mixej iwib 
chquiwäch ri winak ri quecowinic cäquicämisaj ri cuerpo, man quecowin 
tä cꞌu chucämisaxic ri ranimaꞌ jun. Xane are chixej iwib chuwäch ri Jun 
ri cäcowinic cusach u wäch ru cuerpo jun winak xukujeꞌ ri ranimaꞌ ri areꞌ 
pa ri kꞌakꞌ.

29 ¿A mat xa jun centavo queqꞌuiyix wi quieb alaj tak chicop ajuwocaj? 
Man cꞌo tä cꞌu jun chque we alaj tak chicop riꞌ ri cäcämic we ta mat craj 
ri i Tat. 30 Xukujeꞌ ne ri rismal i wiꞌ, conojel waꞌ e ajilatal rumal ri Dios. 
31 Mixej baꞌ iwib, ri ix sibalaj ix lokꞌ na chquiwäch qꞌuia alaj tak chicop 
ajuwocaj, —xcha ri Jesús chque.

Ri cäquikꞌalajisaj quib chquiwäch ri winak 
chi e cojoninak che ri Jesucristo

32 Conojel ri cäquikꞌalajisaj quib chquiwäch ri winak chi e cojoninak 
chwe, ri in xukujeꞌ quinkꞌalajisaj na chuwäch ri nu Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj 
chi e wachiꞌl in. 33 Apachin cꞌu ri cubij chquiwäch ri winak chi man retam 
tä nu wäch, ri in xukujeꞌ quinbij chuwäch ri nu Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj chi 
man wetam tä u wäch ri areꞌ, —xcha ri Jesús.

Rumal ri Jesús cäcꞌoji na chꞌoj chquixol ri winak
34 Michomaj chi ri in petinak chuyaꞌic utzil chquixol ri winak cho 

ruwächulew, xane rumal wech in cäcꞌoji na chꞌoj chquixol ri winak. 
35 Cäbantaj na chꞌoj rumal wech, jun tataꞌ chrij ri u cꞌojol, ru cꞌojol cꞌut chrij 
ru tat, jun chichuꞌ chrij ri ral ali, ri ali cꞌut chrij ru nan, xukujeꞌ ne ri jun ali 
chic chrij ru nan ralib, ru nan ralib cꞌut chrij ri areꞌ. 36 Je riꞌ chi ri qui cꞌulel 
ri winak chquijujunal, e areꞌ ri cachalaxic ri e areꞌ, —cächa ri Jesús.

37 Apachin ri lokꞌ na cäril ru nan u tat chnuwäch in, man takal tä riꞌ chi 
coc che nu tijoxel. Apachin ri lokꞌ na cäril ru cꞌojol o ru miaꞌl chnuwäch 
in, man takal tä riꞌ chi coc che nu tijoxel. 38 Apachin ri man cäpe tä wucꞌ 
in rumal chi man craj taj curik ri cämical jas ri quinrik in, man takal tä 
riꞌ chi coc che nu tijoxel. 39 Jachin ri craj cutoꞌ u wiꞌ ru cꞌaslemal waral 
cho ruwächulew, cäcäm na riꞌ. Jachin cꞌu ri cuya ru cꞌaslemal rumal wech 
in, cutoꞌ na u wiꞌ riꞌ ru cꞌaslemal.

Waral cätzijox wi ri tojbal re ri cäkaꞌno
40 Ri winak ri utz i cꞌulaxic cubano, in riꞌ quinucꞌulaj. Jachin ri 

quinucꞌulaj in, are cucꞌulaj riꞌ ri Jun ri xintakow lok. 41 Jachin ri cucꞌulaj 
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jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri takom lok rumal ri Dios, cucꞌam 
na ri tojbal re jas ri cäyiꞌ che jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Jachin 
ri cucꞌulaj jun utzalaj achi, cucꞌam na ri tojbal re jas ri cäyiꞌ che jun 
utzalaj achi rumal ri utzil ri cubano. 42 Apachin ri cuya jun vaso joron 
che jun chque we winak riꞌ ri man nim tä qui banic xa rumal chi are nu 
tijoxel waꞌ, kas curik na ri tojbal re, —xcha ri Jesús chque.

E cꞌo u takoꞌn ri Juan Kasal Jaꞌ queopan rucꞌ ri Jesús

11  1 Aretak ri Jesús xtoꞌtaj che qui pixbexic ri cablajuj u tijoxelab, 
xel bi chilaꞌ rech cuya tijonic chque niqꞌuiaj winak pa tak ri 

tinimit jelaꞌ, xukujeꞌ rech cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque.
2 Are cꞌu ri tat Juan Kasal Jaꞌ cꞌo pa cheꞌ. Xretamaj cꞌut jas ri tajin 

cuban ri Cristo. Ri areꞌ xeutak bi quieb chque ru tijoxelab rucꞌ ri Jesús. 
3 Jeꞌ xubano rech cäquitaꞌ che: ¿A lal riꞌ ri Cristo ri cäpe na? o ¿A 
rajwaxic ne cäkeyej chi na jun chic? —xecha che.

4 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Oj alak, bij alak che ri tat Juan 
jas ri tajin quil alak, xukujeꞌ ri tajin cäta alak. 5 Bij alak che chi ri 
moyab quecaꞌy chic, ri chꞌocojib quebin chic, ri cꞌo itzel chꞌaꞌc chquij 
tajin queutzir che ri qui yab. Bij alak che chi ri soꞌrab cäquita chic, 
ri cäminakib tajin quecꞌastajic, xukujeꞌ chi ri mebaꞌib tajin cätzijox ri 
Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque. 6 Utz re ri winak ri man cuban tä quieb 
u cꞌux chwij, —xcha chque ru tijoxelab ri tat Juan.

7 Aretak xebeꞌ ru tijoxelab ri tat Juan, ri Jesús xuchaplej u tzijoxic ri 
tat Juan chque ri winak, xubij chque: ¿Jas xeꞌ alak che rilic pa ri juyub 
ri cätzꞌinowic? ¿A xeꞌ alak che rilic jun aj ri tajin cäslabisax rumal ri 
quiäkikꞌ? 8 We man are tä riꞌ, ¿jas ri xil alak? ¿A xil alak jun achi ri jeꞌl ri 
ratzꞌiak u cojom? Etam alak chi ri cꞌo jeꞌlalaj tak catzꞌiak, e cꞌo ri e areꞌ pa 
tak cachoch ri nimak tak takanelab. 9 ¿Jas cꞌu ri xeꞌ alak che rilic? ¿A xil 
alak jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios? Jeꞌ, je riꞌ, —xchaꞌ. Tzare cꞌu ri 
tat Juan nim na u banic chuwäch apachique kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios. 10 Ri tat Juan are waꞌ ri tzꞌibam can chrij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic ri cubij:

Quintak na bi ri nu takoꞌn,
cänabej cꞌu na chawäch

ri cuban na u banic ra be,
—cächa riꞌ, —xcha ri Jesús chque ri winak. 11 Kas tzij ri quinbij chiwe 
chi chquixol conojel ri winak ri e cꞌolinak cꞌä we cämic riꞌ, man cꞌo tä jun 
ri nim na u kꞌij chuwäch ri tat Juan Kasal Jaꞌ. Pune je riꞌ, ri jun ri man 
kas nim tä u banic ri cätakan ri Dios pa ranimaꞌ, are nim na u kꞌij waꞌ 
chuwäch ri tat Juan Kasal Jaꞌ, —xcha chque.

12 Tzpa tak ri kꞌij ri xpe ri tat Juan Kasal Jaꞌ cꞌä cämic, ri winak 
xquichaplej lok u tijic qui chukꞌab rech queboc pa ru takanic ri Dios. Ri 
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cäquicoj qui chukꞌab cäquichomaj chi e areꞌ quechꞌacan na. 13 Ri Pixab ri 
xutzꞌibaj ri ka mam Moisés cubij chi cäpe na ri Dios rech cätakan pa qui 
wiꞌ ri winak, xukujeꞌ jeꞌ xquibij conojel ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios cꞌä xpe na ri tat Juan. 14 We cꞌu ri ix kas quiwaj quicoj waꞌ, ri tat 
Juan are ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri cäpe na jas ri xpe ri ka 
mam Elías ojer. 15 Jachin tak ri cäquijiquiba canimaꞌ chutatabexic ri nu 
tzij, chquitatabej baꞌ, —xcha chque.

16 ¿Jas rucꞌ queinjunamaj wi ri winak re we kꞌij junab riꞌ? Ri winak 
cämic quejunamataj cucꞌ ri acꞌalab ri queetzꞌen pa tak ri cꞌayibal, 
cäquirak qui chiꞌ che qui chꞌabexic ri cachiꞌl, cäquibij: 17 “Xkokꞌesaj ri 
suꞌ chiwe, man xixxojow tä cꞌut. Xkaꞌn u kꞌojom cäminak, man xixokꞌ tä 
cꞌut,” —quecha riꞌ. 18 Xpe cꞌu ri tat Juan ri man wiꞌj taj, ri man cutij tä 
vino. Ri winak cꞌut cäquibij chi xa cꞌo jun itzel espíritu che. 19 Aretak cꞌut 
xinpe in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, ri quinwiꞌc, ri quintij vino, 
conojel cꞌut cäquibij chi xa in jikꞌalaj achi, in kꞌabarel, in cachiꞌl ajmaquib 
xukujeꞌ tokꞌil tak alcabal. Ri winak ri utz ru chac kꞌalaj waꞌ chi cꞌo ri u 
noꞌj ri Dios rucꞌ, —xcha ri Jesús.

Ri tinimit jawijeꞌ e cꞌo wi ri winak ri man queniman tä che ri Dios
20 Ri Jesús cꞌut xuchap qui yajic ri winak pa tak ri tinimit jawijeꞌ u 

banom wi qꞌuia tak cajmabal. Je riꞌ, rumal chi ri winak ri e cꞌo chilaꞌ man 
qui qꞌuexom tä canimaꞌ, man qui qꞌuexom tä cꞌu ri qui chomanic. Xubij 
cꞌu chque: 21 ¡Cꞌäx iwe, winak re ri tinimit Corazín! ¡Cꞌäx iwe, winak re ri 
tinimit Betsaida! We ta xeban waꞌ we cajmabal riꞌ pa tak ri tinimit Tiro, 
ri tinimit Sidón jas ri xebantaj iwucꞌ ix, qꞌuextajinak ta chi riꞌ ri canimaꞌ, 
ri qui chomanic ri winak jelaꞌ. Xquicoj ta catzꞌiak riꞌ ri cukꞌalajisaj chi 
quebisonic. Xukujeꞌ cꞌo ta banom wi chi cukꞌalajisaj chi are rumal ri qui 
mac chi quebisonic, —xchaꞌ. 22 Quinbij cꞌu chiwe ix chi pa ri kꞌij ri cukꞌat 
na tzij ri Dios, nim na ri cꞌäjisabal i wäch quirik na chuwäch ri cꞌäjisabal 
qui wäch ri cäquirik na ri winak aj Tiro, aj Sidón. 23 Are cꞌu ri ix winak aj 
Capernaum, ri sibalaj quinimarisaj iwib, cꞌä pa ri kꞌakꞌ cꞌut quixkasax wi 
na. We ta cucꞌ ri winak aj Sodoma xeban wi tak ri cajmabal ri xebantaj 
iwucꞌ ix, cꞌo ta na riꞌ ri qui tinimit cämic. 24 Quinbij cꞌu chiwe chi pa ri 
kꞌij aretak cukꞌat na tzij ri Dios, nim na ri cꞌäjisabal i wäch ix quirik na 
chuwäch ri cäquirik ri winak aj Sodoma, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cubij chque ri winak chi quepe rucꞌ rech cuxlan canimaꞌ
25 Pa ri kꞌij riꞌ xubij ri Jesús: Quinnimarisaj kꞌij la, Tat, Rajaw ri cajulew. 

Je riꞌ, rumal chi xcꞌuꞌ la ri etambal la chquiwäch ri winak ri cꞌo qui 
noꞌj, ri cꞌo quetambal, are cꞌutum cꞌu la waꞌ chquiwäch ri man cꞌo tä 
quetambal, ri jeꞌ ta ne chi e acꞌalab. 26 Jeꞌ, Tat, rumal chi je riꞌ ri utzalaj 
rayibal la chque ri winak.
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l 12:6 Ri Jun riꞌ are ri Jesús mismo. 

27 Ri nu Tat u jachom pa nu kꞌab ronojel ri cꞌolic. Man cꞌo tä jun ri kas 
retam u wäch ru Cꞌojol ri Dios, xane xak xuwi ri ka Tat. Xukujeꞌ man cꞌo 
tä jun ri kas retam u wäch ri ka Tat, xane xak xuwi ri in, in riꞌ ri u Cꞌojol, 
xukujeꞌ jachin cꞌu tak chque ri cwaj quinbij wi jas ru banic ri ka Tat Dios. 
28 Chixsaꞌj wucꞌ in, iwonojel ri ix cosinak, iwonojel ri cꞌo iwekaꞌn, quinya 
cꞌu uxlanem chiwe. 29 Chicꞌama ri ekbal yunt ri quinya chiwij. Chiwetamaj 
iwe wucꞌ in rumal chi ri in cꞌo nu paciencia, man quinnimarisaj tä wib. 
Cuxlan cꞌu na ri iwanimaꞌ. 30 Ri ekbal yunt ri quinya chiwij man cꞌäx tä 
rucꞌaxic. Ri ekaꞌn cꞌut ri quinya chiwij, man al tä riꞌ.

Ru tijoxelab ri Jesús cäquichꞌup ru jolom trico pa jun kꞌij re uxlanem

12  1 Pa jun kꞌij re uxlanem ri Jesús tajin cocꞌow xol tak ri trico. Are 
cꞌu ru tijoxelab xpe qui numic, xquichap cꞌu u chꞌupic ru jolom 

tak ri trico. Xquibak pa qui kꞌab, te cꞌu riꞌ xquitijo. 2 Aretak ri tataꞌib 
fariseos xquilo, xquibij che ri Jesús: Chilampe la, ri tijoxelab la tajin 
cäcaꞌn chac ri äwas u banic pa tak ri kꞌij re uxlanem.

3 Ri Jesús xubij chque: ¿A mat cꞌo jumul ri siqꞌuim alak jas ri xuban ri 
ka mam David ojer aretak ri areꞌ xunaꞌ numic, xukujeꞌ jas ri xcaꞌn ri e cꞌo 
rucꞌ? 4 Xoc cꞌu bi ri ka mam David pa ri nimalaj rachoch Dios, xutij cꞌu 
re ri wa ri yoꞌm cho ri Dios, xuya cꞌu que ri e cꞌo rucꞌ xukujeꞌ. Äwas cꞌu 
u tijic waꞌ cumal xak jachinok, xane xak xuwi chque ri sacerdotes yaꞌtal 
wi waꞌ, —xchaꞌ. 5 Xukujeꞌ xubij: ¿A mat cꞌo jumul ri siqꞌuim alak pa ri 
Pixab ri xutzꞌibaj ri ka mam Moisés, chi ri sacerdotes ri quepatänin pa ri 
rachoch Dios man queuxlan tä pa ri kꞌij re uxlanem? Pune ta ne je riꞌ man 
mac tä cꞌu riꞌ chi jeꞌ cäcaꞌn waꞌ. 6 Quinbij cꞌu chech alak, chi waral cꞌo 
Jun l ri nim na u banic chuwäch ri nimalaj rachoch Dios. 7 Ri alak xa man 
cächꞌob tä alak jas quel cubij waꞌ we tzij riꞌ ri tzꞌibtal can pa ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios ri cubij: “Ri in cwaj chi ri ix quiban tokꞌob chque ri winak, man 
are tä cwaj chi queicämisaj awaj che qui sipaxic chnuwäch,” —cächa riꞌ. 
We ta kas cächꞌob alak waꞌ, mat cäkꞌat alak tzij chi cäcꞌäjisax qui wäch 
ri winak ri man cꞌo tä qui mac. 8 Are cꞌu riꞌ ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios 
ri Kas Winak, cꞌo nu takanic puwiꞌ ri kꞌij re uxlanem xukujeꞌ, —xcha ri 
Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cäminak jun u kꞌab
9 Xel cꞌu bi ri Jesús chilaꞌ, xoc bi pa jun chque ri rachoch Dios ri 

cäquimulij wi quib ri winak. 10 Cꞌo cꞌu jun achi chilaꞌ ri cäminak jun u 
kꞌab. Are cꞌu ri tataꞌib fariseos cäcaj cäquitzucuj u mac ri Jesús, rumal riꞌ 
xquitaꞌ che: ¿A yaꞌtalic cäcunax jun yawab pa ri kꞌij re uxlanem? —xecha 
che.
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11 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: We jun chiwe cꞌo jun u chij, cätzak cꞌu 
bi pa jun cꞌuaꞌ pa jun kꞌij re uxlanem, ¿a mat queꞌ riꞌ che resaxic? 12 E ta 
cꞌu lo jun winak, are ri Dios nim na u banic cäril wi waꞌ chuwäch jun 
chij. Rumal riꞌ yaꞌtal u banic tokꞌob pa tak ri kꞌij re uxlanem, —xcha 
chque.

13 Xubij cꞌu ri Jesús che ri achi: Yuku ri kꞌab la, —xcha che.
Xuyuk ru kꞌab, xutzir cꞌut. Jeꞌ chic ri u kꞌab riꞌ jas ri jun chic. 14 Xebel 

cꞌu bi ri tataꞌib fariseos, xquitala qui noꞌj chbil tak quib jas ri cäcaꞌn 
chucämisaxic ri Jesús.

Ri xubij canok jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios chrij ri Jesús
15 Aretak ri Jesús xuchꞌob ri qui chomanic ri tataꞌib fariseos, xel bi 

chilaꞌ. E qꞌuia cꞌu ri winak xeteri bi chrij. Ri Jesús cꞌut xeucunaj conojel 
tak ri yawabib. 16 Xeutak cꞌu ri winak, xubij chque chi cꞌo jachin che 
mäquibij wi jachin ri Areꞌ. 17 Xubij ri Jesús waꞌ rech jeꞌ quel wi jas ri xubij 
lok ri ka mam Isaías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xubij:
 18 Are waꞌ ri patänil we

ri chaꞌtal wumal,
ri sibalaj lokꞌ chnuwäch,

ri cäquicot ri wanimaꞌ rumal.
Quinya na ri Lokꞌalaj nu Espíritu

pa ranimaꞌ ri Areꞌ.
Cubij cꞌu na chque conojel

qui wäch winak chi
ri in quinkꞌat na tzij pa qui wiꞌ.

 19 Man cächꞌojin taj, man curak tä u chiꞌ,
man cꞌo ta jun cätoꞌw ri Areꞌ co cächꞌaw

pa tak ri be.
 20 We cꞌo jun winak ri jeꞌ jas jun aj

ri cotaquic, man cukꞌup taj.
We ne cꞌo jun winak ri junam

jas jun candela
ri man nim tä ru kꞌakꞌal,
man cuchup tä riꞌ.

Xane cächacun na che rilic
chi copan na ri kꞌij
aretak kas cäkꞌat na tzij
rucꞌ jicomal.

 21 Conojel cꞌu qui wäch winak
cho ruwächulew,
cäcuꞌbi na qui cꞌux chrij ri Areꞌ,

—xcha ri Dios chuchiꞌ ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab.
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m 12:23 Ri “Ralcꞌual can ri ka mam David” quel cubij “Toꞌl Ke”, junam jas ri tzij “Cristo” o 
“Mesías”. n 12:24 Ri tzij “Beelzebú” are jun chque ru biꞌ ri Satanás. 

Cäbix chrij ri Jesús chi yoꞌm u chukꞌab rumal ri Itzel
22 Xcꞌam cꞌu bi jun achi rucꞌ ri Jesús. Ri achi mem xukujeꞌ moy, cꞌo cꞌu jun 

itzel espíritu rucꞌ. Xcunax cꞌu rumal ri Jesús, je riꞌ chi ri achi xcowinic xcaꞌyic 
xukujeꞌ xchꞌawic. 23 Conojel ri winak xquicajmaj waꞌ, xquibij: ¿A mat are waꞌ 
ri Ralcꞌual can ri ka mam David m ri cäbixic chi cäpe na? —xechaꞌ.

24 Aretak cꞌut xquita ri tataꞌib fariseos ri cäquibij ri winak, ri e areꞌ 
xquibij: We achi riꞌ cäcowinic queresaj bi ri itzel tak espíritus chque ri 
winak xa rumal ru chukꞌab ri Beelzebú n ri qui nimal ri itzel tak espíritus 
ri cꞌo rucꞌ, —xechaꞌ.

25 Ri Jesús xuchꞌobo jas ri tajin cäquichomaj, xubij cꞌu chque: 
Apachique kꞌatbal tzij ri u banom quieb, ri juchꞌob kꞌatal tak tzij cäquiyac 
quib chquij ri juchꞌob chic, ri kꞌatbal tzij riꞌ cäqꞌuis na u wäch. We jun 
tinimit o jun ja winak u banom quieb rumal chi cꞌo chꞌoj chquixol, man 
naj tä riꞌ cuchꞌijo. 26 Je riꞌ xukujeꞌ, we ta ri Satanás cäresaj bi ri Satanás, u 
banom quieb riꞌ. We ta je riꞌ, ¿a naj ta cꞌu riꞌ cuchꞌij ru takanic? ¡Man jeꞌ 
taj! 27 Ri alak cäbij alak chi ri in quinwesaj bi ri itzel tak espíritus rucꞌ ru 
chukꞌab ri Beelzebú. We ta je riꞌ, ¿jachin cäyoꞌw qui chukꞌab ri tijoxelab 
alak che quesaxic bi ri itzel tak espíritus? Kas are ri e areꞌ cäquikꞌalajisaj 
chi xa sachinak alak. 28 Ri in cꞌut quinwesaj bi ri itzel tak espíritus rucꞌ ru 
chukꞌab ri Espíritu rech ri Dios ri cꞌo wucꞌ. Quel cubij waꞌ chi ri Dios cꞌo 
chi ucꞌ alak rech cätakan puwiꞌ alak, —xcha chque.

29 Man cꞌo tä jun cäcowinic coc pa rachoch jun achi ri sibalaj cꞌo u 
chukꞌab, cärelakꞌaj cꞌu bi ri jastak re, we ta mat nabe cuyut na ri achi ri 
cꞌo u chukꞌab. Te cꞌu riꞌ cäcowinic cärelakꞌaj bi ri jastak re.

30 Ri jun ri man junam tä u chomanic wucꞌ, quinucꞌulelaj riꞌ. Ri jun ri 
man cächacun tä wucꞌ, xak cutur riꞌ ri nu chac, —xcha chque.

31 Rumal riꞌ quinbij chech alak: Ronojel mac ri cäcaꞌn ri winak cuyaꞌ 
cäsachtaj na qui mac riꞌ rumal ri Dios, xukujeꞌ ronojel ri äwas u bixic chrij ri 
Dios ri cäquibij ri winak cuyaꞌ cäsachtaj na qui mac riꞌ. Are cꞌu we cäquibij ri 
äwas u bixic chrij ri Lokꞌalaj Espíritu man cuyaꞌ taj cäsachtaj ri qui mac riꞌ. 
32 Apachin ri cubij tzij ri äwas u bixic chwij in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak, cäsachtaj na u mac riꞌ che. Apachin cꞌu ri cubij ri äwas u bixic chrij ri 
Lokꞌalaj Espíritu, man cäsachtaj tä na u mac riꞌ che waral cho we uwächulew. 
Man cäsach tä cꞌu u mac riꞌ pa ri jun cꞌaslemal chic ri cäpe na, —xcha ri Jesús.

Ri jun cheꞌ rumal ru wäch cächꞌobtajic jas u banic
33 We utz ri cheꞌ, utz ru wäch ri cuya. We man utz tä ri cheꞌ, man utz tä 

ru wäch riꞌ ri cuya. Ri jun cheꞌ rumal ru wäch cächꞌobtajic jas u banic. 34 ¡Ri 
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alak, alak subanelab tak winak! ¿A cäcowin lo alak riꞌ chubixic utzalaj tak 
tzij, alak itzel tak winak cꞌut? Ri quel lok pu chiꞌ ri winak, are waꞌ ri kas cꞌo pa 
ranimaꞌ. 35 Ri utzalaj winak, utz riꞌ ri cubij rumal rech ri utzil ri cꞌo pa ranimaꞌ. 
Ri itzel winak, man utz tä riꞌ ri cubij rumal chi etzelal waꞌ ri cꞌo pa ranimaꞌ. 
36 Quinbij cꞌu chech alak, chi pa ri kꞌij aretak cukꞌat na tzij ri Dios, conojel ri 
winak cäquijach na cuenta rumal ronojel tzij ri qui bim ri man cꞌo tä u patän. 
37 Jas cꞌu jeꞌ ri cätzijon ri winak, are je riꞌ ri kꞌatow tzij ri cäban na puwiꞌ. 
Cäkꞌalajisax cꞌu na we cꞌo u mac o man cꞌo taj.

Ri lawalo tak winak cäquitaꞌ jun cajmabal etal che ri Jesús
38 Jujun tataꞌib fariseos cachiꞌl jujun tijonelab re ri Pixab, xquibij che ri Jesús: 

Ajtij, cäkaj chi cäban la jun cajmabal etal chkawäch rech cäkilo, —xecha che.
39 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Ri lawalo tak winak, ri man jicom tä 

canimaꞌ, cäcaj chi quinban jun cajmabal etal chquiwäch. Man cäyiꞌ tä cꞌu waꞌ 
chque, xane xak xuwi ri etal chrij ri Jonás ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
ojer. 40 Jeꞌ jas ri Jonás xcꞌoji chupam ri jun nimalaj cär oxib kꞌij, oxib akꞌab, 
are cꞌu jeꞌ quinban na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quincꞌoji cꞌu 
na xeꞌ ri ulew oxib kꞌij, oxib akꞌab. 41 Ri winak aj Nínive, pa ri kꞌij re ri kꞌatow 
tzij aretak cäkꞌat tzij pa qui wiꞌ ri winak ri e cꞌo cämic, cäquikꞌat na tzij pa qui 
wiꞌ chi cäcꞌäjisax qui wäch. Je riꞌ, rumal chi ri winak aj Nínive, xquiqꞌuex ri 
canimaꞌ, xquiqꞌuex cꞌu ri qui chomanic aretak ri Jonás xutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios chque. Waral cꞌut cꞌo Jun ri nim na u banic chuwäch ri Jonás. 42 Xukujeꞌ 
ri nimalaj takanel ixok ri xcꞌoji chumox ri relbal kꞌij, cäcꞌoji na pa ri kꞌij re ri 
kꞌatow tzij. Aretak cäkꞌat tzij pa qui wiꞌ ri winak ri e cꞌo cämic, ri areꞌ cukꞌat na 
tzij pa qui wiꞌ chi cäcꞌäjisax qui wäch. Je riꞌ, rumal chi ri ixok riꞌ naj xel wi lok, 
xpe cꞌu chutatabexic ri nimalaj retambal ri Salomón. Waral cꞌut cꞌo wi Jun ri 
nim na u banic chuwäch ri Salomón.

Waral cätzijox wi ri cuban jun itzelalaj espíritu, cätzelej lok
43 Aretak jun itzelalaj espíritu quel bi che jun winak, xak cäwacatalob 

chic pa tak juyub ri cätzꞌinowic, cutzucuj jawijeꞌ cuxlan wi. Aretak man 
curik taj jawijeꞌ cuxlan wi, cubij: 44 “Quintzelej na bi cho ri wachoch 
jawijeꞌ ri xinel wi lok,” —cächaꞌ. Aretak copanic, curika ri ranimaꞌ ri 
winak jeꞌ u banic jun ja tolonic, mesom chi u pam, utz cꞌu banom che. 
45 Queꞌ cꞌut, queucꞌama chi na wukub itzelalaj tak espíritus ri sibalaj e 
lawalo na chuwäch ri areꞌ. Conojel waꞌ queboc pa ranimaꞌ ri winak. Ri 
winak riꞌ nim na ri cꞌäx curik na chuwäch ri cꞌäx ri xurik nabe. Je cꞌu waꞌ 
ri cäquicꞌulmaj na ri lawalo tak winak cämic, —xcha chque.

Ru nan ri Jesús xukujeꞌ tak ru chakꞌ queopan rucꞌ
46 Ri Jesús tajin cätzijon na cucꞌ ri winak aretak xopan ru nan, e rachiꞌl 

ri rachalal. Xak cꞌu chrij ri ja e tacꞌatoj wi, cäcaj cꞌut quetzijon rucꞌ ri 
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Jesús. 47 Cꞌo cꞌu jun ri xubij che ri Jesús: Ri nan la, xukujeꞌ ri chakꞌ la e 
cꞌo chrij ri ja, cächꞌabex la cumal, —xecha che.

48 Xubij cꞌu ri Jesús che ri xbin che: ¿Jachin riꞌ ri nu nan, xukujeꞌ jachin 
tak ri kas e wachalal? —xcha che.

49 Xeucꞌut ru tijoxelab chquiwäch ri winak, te cꞌu riꞌ xubij: E are waꞌ jeꞌ 
ta ne ri nu nan, xukujeꞌ ri nu chakꞌ, —xchaꞌ. 50 Je riꞌ, rumal chi apachin 
ta ne ri cäbanow ru rayibal ri nu Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj, are waꞌ ri kas 
wachalal, ri nu chakꞌ, ri wanab, ri nu nan, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ

13  1 Pa ri kꞌij riꞌ ri Jesús xel lok cho ja, xeꞌ cꞌu chuchiꞌ ri mar, xtꞌuyi cꞌu 
chilaꞌ. 2 Xquimulij cꞌu quib qꞌuia winak rucꞌ, je riꞌ chi xoc bi ri Areꞌ 

pa jun barco, xtꞌuyi cꞌu chupam. Conojel ri winak xecanaj can cho ri ulew 
chuchiꞌ ri mar. 3 Xeucoj cꞌu tak cꞌutbal che qui tijoxic ri winak chquij qꞌuia u 
wäch tak noꞌj, xubij chque: Xel bi jun ticol ijaꞌ cho rachoch, xeꞌ chubanic u 
ticoꞌn, —xcha chque. 4 Aretak tajin cujopij ri ijaꞌ, xkaj jubikꞌ ri ijaꞌ pa ri be. 
Xeopan cꞌu ri chicop ajuwocaj. Querapapic xekajic, xa xquitij bi ri ijaꞌ. 5 Xkaj 
chi jubikꞌ xol tak ri abaj, ri man cꞌo tä wi qꞌuia ulew. Chanim cꞌut xqꞌuiy ri 
jubikꞌ ijaꞌ riꞌ rumal chi man pim tä ri ulew. 6 Aretak cꞌut xel lok ri kꞌij, xecꞌat 
ri alaj tak ticoꞌn rumal, xechakiꞌjic rumal chi man kas tä cꞌu cꞌo qui xeraꞌ. 
7 Xkaj chi cꞌu jubikꞌ ri ijaꞌ pa tak ri kꞌayes ri cꞌo qui qꞌuixol. Xeqꞌuiy cꞌu ri 
kꞌayes, xequijikꞌisaj ri ticoꞌn. 8 Are cꞌu ri niqꞌuiaj ijaꞌ chic xekaj pa utzalaj 
ulew. Sibalaj xewächinic. E cꞌo jujun ticoꞌn xquiya jujun ciento qui wäch pa 
tak ri qui jolom ri trico chquijujunal, e cꞌo cꞌu juleꞌ chic xquiya oxcꞌal qui 
wäch pa tak ri jujun qui jolom. Ri niqꞌuiaj ticoꞌn chic xquiya juwinak lajuj 
qui wäch chquijujunal, —xcha ri Jesús chque ri winak. 9 We ri ix quijiquiba 
ri iwanimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, ¡chitatabej baꞌ! —xcha chque.

Ri Jesús cubij chque ru tijoxelab jas qui patän ri cꞌutbal ri cucojo
10 Ru tijoxelab ri Jesús xekeb rucꞌ, xquitaꞌ che: ¿Jas che cucꞌ tak cꞌutbal 

quetzijobej la ri winak? —xecha che.
11 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Ri ix yoꞌm chiwe rumal ri Dios ri 

retamaxic ri man quetam tä ri niqꞌuiaj winak chic chrij ru takanic ri Dios 
pa qui wiꞌ ri winak. Man yaꞌtal tä cꞌu chque ri e areꞌ chi cäquichꞌob waꞌ. 
12 Ri winak ri cꞌo cꞌo rucꞌ, cäyiꞌ chi na niqꞌuiaj che rech cänimar ri cꞌo 
rucꞌ. Are cꞌu ri winak ri man cꞌo tä cꞌo rucꞌ, ri jubikꞌ ri cꞌo rucꞌ quesax na 
che. 13 Rumal riꞌ queintzijobej ri winak cucꞌ tak cꞌutbal, rumal chi pune 
jakal ri qui wakꞌäch, man quecowin tä chuchꞌobic ri cäquilo, jeꞌ ta ne chi 
man quecaꞌy taj. Pune cäquitatabej ri kas tzij, man cäquichꞌob tä riꞌ ri qui 
tatabem. Jeꞌ ta ne chi man cäquita tä ri quinbij. 14 Are cꞌu jeꞌ cäbantaj na 
waꞌ cucꞌ ri e areꞌ jas ri xubij ri ka mam Isaías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios:
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Ri ix, pune quitatabej ri kas tzij,
man quichꞌob taj.

Pune quixcaꞌyic, man quichꞌob tä
ri quiwilo.

 15 Je riꞌ, rumal chi abajarinak
ri canimaꞌ we winak riꞌ.

Man utz tä quetow tzij.
Qui tzꞌapim cꞌu ri qui wakꞌäch

rech man quecaꞌy taj.
Jeꞌ u banom ri canimaꞌ

rech man cäquita taj,
rech man cäkaj tä ri nu tzij pa canimaꞌ,
rech man quinquitzucuj taj rech queincunaj,

—xcha ri Dios chuchiꞌ ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab.
16 Are cꞌu ri iwe ix, sibalaj utz iwe, rumal chi tajin quiwil ri tajin 

quinbano, tajin quita ri tajin quinbij. 17 Kas tzij quinbij chiwe chi e qꞌuia 
kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xukujeꞌ e qꞌuia utzalaj tak winak 
xcaj xquilo jas ri tajin quiwil ix cämic, man xquil tä cꞌut. Xcaj xquita 
jas ri tajin quita ix cämic, man xquita tä cꞌut, —xcha ri Jesús chque ru 
tijoxelab.

Ri Jesús cubij chque ru tijoxelab jas quel cubij ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ
18 Chitatabej baꞌ jas quel cubij ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ, —xcha chque. 

19 Ri ijaꞌ ri xekaj pa ri be, e are waꞌ jas ri winak ri cäquitatabej ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, man cäquichꞌob 
tä cꞌut. Chanim cäpe ri Itzel, cäresaj cꞌu bi ri tzij ri xkaj pa canimaꞌ. 20 Ri 
ijaꞌ ri xekaj xol tak ri abaj, e are waꞌ jas ri winak ri cäquita ru Tzij ri Dios 
rucꞌ quicotemal, jeꞌl cäquito. 21 Rumal cꞌut chi man kas tä cꞌo ri qui xeraꞌ, 
xa quieb oxib kꞌij cäquichꞌijo. Aretak cꞌut cäquichaplej u rikic cꞌäx, craj 
queyokꞌic rumal rech ru Tzij ri Dios, chanim quetzak canok. 22 Ri ijaꞌ ri 
xekaj pa tak ri kꞌayes ri cꞌo qui qꞌuixol, e are waꞌ jas ri winak ri cäquita ru 
Tzij ri Dios, are cꞌu cäquilij na ri jastak rech we uwächulew riꞌ, quesubtaj 
rumal ri kꞌinomal. Are cꞌu waꞌ cäjikꞌisan ru Tzij ri Dios, man cäwächin 
tä cꞌu riꞌ pa ri canimaꞌ. 23 Are cꞌu ri ijaꞌ ri xekaj pa utzalaj ulew, e are waꞌ 
jas ri winak ri cäquita ru Tzij ri Dios, cäquichꞌobo. Cäquiya cꞌu qꞌuia qui 
wäch. E jeꞌ jas ri ijaꞌ ri xquiya jujun ciento qui wäch chquijujunal, niqꞌuiaj 
chic e jeꞌ jas ri ijaꞌ ri xquiya oxcꞌal qui wäch chquijujunal, jujun chic e jeꞌ 
jas ri ijaꞌ ri xquiya juwinak lajuj qui wäch chquijujunal, —xcha chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri itzel kꞌayes ri xqꞌuiy xol tak ri trico
24 Ri Jesús xucoj jun cꞌutbal chic chquiwäch: Ru takanic ri Dios pa 

qui wiꞌ ri winak, are junam rucꞌ jun achi ri xutic utzalaj ijaꞌ pa ri rulew. 
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25 Xpe cꞌu jun u cꞌulel ri ajchakꞌel ri ticoꞌn. Aretak conojel tajin quewaric, 
xoc bi pa ri ulew, xutica cꞌu can itzel tak kꞌayes xol tak ri trico. Te cꞌu 
riꞌ xeꞌc. 26 Aretak xqꞌuiy ri trico, xechomakir ru jolom, xukujeꞌ xeqꞌuiy ri 
itzel tak kꞌayes. 27 Xebeꞌ cꞌu ri ajchaquib, xequibij che ri qui patrón: “Tat, 
we kas utz ri ijaꞌ ri xtic la, ¿jawijeꞌ cꞌut xpe wi waꞌ we itzel kꞌayes riꞌ?” 
—xecha che. 28 Xubij cꞌu ri patrón chque: “Xa cꞌo jun nu cꞌulel xbanow 
waꞌ,” —xcha chque. Ri ajchaquib xquibij che ri qui patrón: “¿A caj la chi 
quekabok ri itzel tak kꞌayes?” —xecha che. 29 Ri patrón xubij chque: “Man 
utz tä riꞌ we jeꞌ quibano, rumal chi we ne quibok bi ri trico junam rucꞌ ri 
itzel kꞌayes. 30 Cheqꞌuiy na ri itzel tak kꞌayes junam rucꞌ ri trico, chiweyej 
na cꞌä curik ri kꞌatoj. Queintak cꞌu na bi ri ajchaquib rech nabe cäquimol 
ri itzel tak kꞌayes, cäquixim pa tak yataj, te cꞌu riꞌ cäquiporoj. Are cꞌu ri 
trico cäquicꞌol na pa ri nu cꞌuja,” —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj ri cꞌutbal chrij ri ijaꞌ re mostaza
31 Ri Jesús xucoj chi jun cꞌutbal chquiwäch, xubij: Ru takanic ri Dios 

pa qui wiꞌ ri winak, junam waꞌ rucꞌ ri ijaꞌ re ri ticoꞌn ri cäbix “mostaza” 
che, ri cutic jun achi pa ri rulew. 32 Kas tzij ri ijaꞌ riꞌ are ri sibalaj nitzꞌ 
na chquiwäch conojel tak u wäch ijaꞌ. Aretak cꞌut cäqꞌuiyic, are nim na 
queꞌ chquiwäch conojel tak ri ticoꞌn. Cuban jun nimalaj cheꞌ, je riꞌ chi ri 
chicop ajuwocaj cäcaꞌn ri qui soc xol tak ru kꞌab, quemuꞌjan chupam, —
xcha ri Jesús chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri chꞌäm re caxlan wa
33 Ri Jesús xucoj chi jun cꞌutbal chquiwäch, xubij: Ru takanic ri Dios pa 

qui wiꞌ ri winak, are jeꞌ jas ri chꞌäm ri cuya jun ixok rucꞌ oxib pajbal cꞌäj, 
rech cuqꞌuiyisaj ronojel ri kꞌor re caxlan wa, —xcha ri Jesús chque.

Waral cäkil wi ri qui patän ri cꞌutbal ri cucoj ri Jesús
34 Ronojel waꞌ we tzij riꞌ xubij ri Jesús chque ri winak cucꞌ tak cꞌutbal. 

Xak xuwi cucꞌ tak cꞌutbal xeutzijobej ri winak. 35 Jeꞌ xbantaj waꞌ rech 
kas jeꞌ quel wi jas ri xubij ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtal 
canok:

Quintzijon na cucꞌ tak cꞌutbal,
quinbij na ri man etamtal taj

tzaretak ri Dios xuban ri cajulew,
—xcha riꞌ.

Ri Jesús cukꞌalajisaj ri quel cubij ri cꞌutbal 
chrij ri itzel kꞌayes xol tak ri trico

36 Xtäni cꞌu ri Jesús che ru tzij, xeutak bi ri winak cho tak ri cachoch, 
ri Areꞌ cꞌut xoc pa ja. Are cꞌu ri tijoxelab xquirik quib rucꞌ, xquibij che: Bij 
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la chke jas quel cubij ri cꞌutbal chrij ri itzel kꞌayes ri xtic can pa ri ulew, 
—xecha che.

37 Ri Jesús xubij chque: Ri cäticow ri utzalaj ijaꞌ, in riꞌ ri Ralcꞌual 
ri Dios ri Kas Winak. 38 Ri ulew are ronojel ruwächulew. Ri utzalaj 
ijaꞌ e are waꞌ ri winak ri cätakan ri Dios pa qui wiꞌ. Ri itzel kꞌayes 
e are waꞌ ri winak ri e rech ri itzel. 39 Ri cꞌulel ri xticow ri itzel 
kꞌayes, are ri Itzel waꞌ. Ri kꞌatoj quel cubij ri qꞌuisbal re ruwächulew 
aretak cäqꞌuis ronojel. Ri quebanow ri kꞌatoj e areꞌ ri ángeles. 40 Jeꞌ 
jas ri cäban che ri itzel kꞌayes, cämolic, cäqꞌuiäk pa ri kꞌakꞌ, are cꞌu 
jeꞌ cäban na pa ri qꞌuisbal re ruwächulew. 41 Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual 
ri Dios ri Kas Winak, queintak na lok ri nu ángeles che qui molic 
conojel ri winak ri quequitakchiꞌj niqꞌuiaj winak chic che mac, 
xukujeꞌ ri banal tak etzelal. 42 Quequiqꞌuiäk cꞌu na bi pa ri nimalaj 
kꞌakꞌ, jawijeꞌ quebokꞌ wi na, cäquikuchꞌuchꞌej na ri qui ware. 43 Are 
cꞌu ri cäcaꞌn ri craj ri Dios, queopan na jawijeꞌ ri cätakan wi ri ka 
Tat chilaꞌ chicaj. Quejuluw na jeꞌ jas ri kꞌij. We quijiquiba ri iwanimaꞌ 
chutatabexic ri quinbij, ¡chitatabej baꞌ! —xcha ri Jesús chque ru 
tijoxelab.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri kꞌinomal ri muktalic
44 Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, quinjunamaj rucꞌ jun coxon 

puak ri muktalic. Cäriktaj cꞌu ri puak rumal jun achi. Ri areꞌ cumuk chi 
cꞌu can jumul chic chilaꞌ. Rumal ru quicotemal queꞌc, cuqꞌuiyij ronojel ri 
jastak re, culokꞌ ri ulew, —cächaꞌ.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri perla ri pakal rajil
45 Xukujeꞌ quinjunamaj ru takanic ri Dios rucꞌ jun ajcꞌay ri cutzucuj 

jeꞌlalaj tak abaj ri quejuluwic. 46 Aretak curik jun ri sibalaj pakal 
rajil, queꞌc, cuqꞌuiyij ronojel ri jastak re, culokꞌ ri perla ri xuriko, 
—cächaꞌ.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri cꞌat chapäbal cär
47 Xukujeꞌ quinjunamaj ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak rucꞌ 

jun cꞌat chapäbal cär ri cäqꞌuiäk bi pa ri jaꞌ, queboc cꞌu ronojel qui 
wäch cär chupam. 48 Aretak nojinak chi ri cꞌat, quesax lok cumal ri 
chapal tak cär, cäquiya chuchiꞌ ri jaꞌ, te cꞌu riꞌ quetꞌuyi che qui chaꞌic 
ri cär. Ri utzalaj tak cär quequiya pa tak chicäch, are cꞌu ri man e 
utz taj, quequiqꞌuiäk can pa ri jaꞌ, —cächaꞌ. 49 Are je waꞌ cäbantaj na 
aretak cäqꞌuis ruwächulew. Quepe ri ángeles che qui chaꞌic ri utzalaj 
tak winak chquixol ri man e utz taj. 50 Ri man e utz taj quequiqꞌuiäk 
na pa ri nimalaj kꞌakꞌ. Chilaꞌ quebokꞌ wi na, cäquikuchꞌuchꞌej na ri 
qui ware, —xcha ri Jesús chque.
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o 13:55 Ri kolol cheꞌ xukujeꞌ cäbix “ajanel” o “carpintero” che rumal ru chac. 

Waral cäkil wi ri cätzijox chrij ri cꞌacꞌ tak jastak xukujeꞌ ri kꞌel tak jastak
51 Ri Jesús xutaꞌ chque ri winak, xubij: ¿A quichꞌob ronojel ri xinbij? —

xcha chque.
Cäkachꞌobo, —xecha che.
52 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Aretak jun tijonel re ri Pixab craj cäretamaj 

ronojel chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, jeꞌ u banic riꞌ jas jun 
ajchakꞌel ja ri cꞌo qꞌuia jastak re. Aretak rajwaxic ri kꞌel che, cäresaj lok, 
cucojo. Aretak rajwaxic ri cꞌacꞌ che, cäresaj lok, cucojo, —xcha ri Jesús 
chque.

Ri Jesús cꞌo jumul chic pa ri tinimit Nazaret
53 Aretak xtoꞌtaj ri Jesús che qui tijoxic ri winak cucꞌ tak we cꞌutbal riꞌ, 

xel bi chilaꞌ. 54 Xopan cꞌu pa ri u tinimit ri Areꞌ. Xuchaplej qui tijoxic ri 
winak pa ri rachoch Dios ri cꞌo chilaꞌ. Are cꞌu ri winak sibalaj xquicajmaj 
waꞌ, xquibij: ¿Jawijeꞌ xretamaj wi we achi riꞌ we noꞌj riꞌ? ¿Jas lo cubano 
che qui banic ri nimak tak cajmabal ri tajin quebantaj rumal? —xechaꞌ. 
55 Are waꞌ ru cꞌojol ri tataꞌ ri kolol cheꞌ, o ru nan cꞌut are ri nan María. Catz 
ri a Jacobo, ri a José, ri a Simón, xukujeꞌ ri a Judas. 56 E cꞌo cꞌu ri ranab 
kucꞌ waral xukujeꞌ. ¿Jawijeꞌ cꞌut xretamaj wi waꞌ ronojel ri tajin cubano? 
—xechaꞌ.

57 Rumal riꞌ ri winak xa tzel xquita ru tzij. Xubij cꞌu ri Jesús chque: 
Pa niqꞌuiaj tinimit chic, nim quil wi ronojel kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios. Xak xuwi pa ru tinimit ri areꞌ, xukujeꞌ chquixol ri rachalal, xukujeꞌ 
cho rachoch man nim tä quil wi, —xcha chque.

58 Man xcowin tä cꞌu ri Jesús chubanic qꞌuia tak cajmabal chilaꞌ rumal 
chi ri winak man xecojon tä che ri Areꞌ.

Cäcämisax ri Juan Kasal Jaꞌ

14  1 Pa tak ri kꞌij riꞌ ri tat Herodes, ri nim takanel pa Galilea, 
xretamaj ri tajin cuban ri Jesús. 2 Xubij cꞌu chque ri winak ri e cꞌo 

rucꞌ: Are ri Juan Kasal Jaꞌ riꞌ ri xcꞌastaj lok chquixol ri cäminakib, rumal 
riꞌ cäcowin ri areꞌ chubanic qꞌuia u wäch cajmabal, —xcha ri tat Herodes 
chque.

3 Tzare cꞌu ri tat Herodes xtakan chuchapic ri tat Juan rech cäyutic, 
cäyiꞌ pa cheꞌ, xa rumal rech ri nan Herodías ri xcꞌuli rucꞌ areꞌ pune are 
rixokil ri Felipe ru chakꞌ. 4 Xubij cꞌu ri tat Juan che ri tat Herodes: Man 
takal tä che la chi cäban ixokil la che ri rixokil ri chakꞌ la, —xcha che.

5 Ri tat Herodes sibalaj craj cucämisaj ri tat Juan, cuxej cꞌu rib 
chquiwäch ri winak. Je riꞌ, rumal chi conojel quetam chi ri Juan Kasal 
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Jaꞌ, are jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 6 Xurik cꞌu ri nimakꞌij re ri 
rocꞌowisaxic u junab ri tat Herodes. Are cꞌu ri ali ri ral ri nan Herodías 
xoc bi cucꞌ, xuchap xojowem chquiwäch ri ulaꞌ ri e cꞌolic. Xkaj cꞌu ri ali 
chuwäch ri tat Herodes. 7 Sibalaj xkaj chuwäch, xuban cꞌu juramento chi 
cuya che ri ali apachique ta ne ri craj ri areꞌ. 8 Ri ali cꞌut cojom chi lok 
u cꞌux rumal ru nan, xubij che ri tat Herodes: Cwaj chi cäya la chwe ru 
jolom ri Juan Kasal Jaꞌ pa jun plato, —xcha che.

9 Sibalaj cꞌu xbison ri tat Herodes. Rumal cꞌu rech chi xubij waꞌ rucꞌ 
juramento chquiwäch conojel ri rulaꞌ chi cuya che ri ali apachique ri 
cutaꞌ che, xtakan cꞌu chuyaꞌic waꞌ che. 10 Xtakan che resaxic ru jolom ri 
Juan Kasal Jaꞌ ri cꞌo pa cheꞌ. 11 Xcꞌam lok pa jun plato, xyiꞌ cꞌu che ri ali. 
Ri ali cꞌut xuya che ru nan.

12 Xeopan cꞌu ru tijoxelab ri tat Juan, xquicꞌam bi ru cuerpo, xequiya 
can pa jun mukubal. Xebeꞌ cꞌut, xequibij che ri Jesús.

Ri Jesús cuya qui wa job mil winak
13 Ri Jesús, aretak xuto jas ri xbantaj che ri tat Juan, xel bi chilaꞌ u 

tuquiel, xoc pa jun barco, xeꞌ cꞌu jelaꞌ jawijeꞌ ri man cꞌo tä wi winak. 
Xquetamaj cꞌu ri winak chi ri Jesús benak jelaꞌ. Xebel lok pa tak ri qui 
tinimit, xebeꞌ cꞌu chi cakan churikic ri Jesús. 14 Aretak xel lok ri Jesús pa 
ri barco, xeril ri qꞌuialaj winak, xel cꞌu u cꞌux chque. Xeucunaj ri yawabib 
ri xquicꞌam bi jelaꞌ cucꞌ. 15 Kajem cꞌu cuban ri kꞌij, ru tijoxelab ri Jesús 
xekeb rucꞌ, xquibij che: We juyub riꞌ ri uj cꞌo wi sibalaj cätzꞌinowic, benak 
chi cꞌu ri kꞌij. Chetaka la bi ri winak rech quebeꞌ pa ri alaj tak tinimit ri 
nakaj e cꞌo wi, rech cäquilokꞌ cꞌu na ri qui wa, —xecha che.

16 Ri Jesús xubij chque: Man rajwaxic taj quebeꞌc, xane xa chiya ix ri 
cäquitijo, —xcha chque.

17 Xquibij cꞌu ru tijoxelab che: Xa job caxlan wa rachiꞌl quieb cär cꞌo 
kucꞌ, —xecha che.

18 Ri Jesús xubij chque: Chicꞌama lok chwe waral, —xcha chque.
19 Xtakan cꞌu ri Jesús chi quetꞌuyi ri winak cho ri räxalaj uwosak. Ri 

Jesús xeucꞌam cꞌu ri job caxlan wa xukujeꞌ ri quieb cär, xcaꞌy chicaj, 
xeutewchij. Te cꞌu riꞌ xeupir ri caxlan wa, xeuya chque ri tijoxelab rech 
quequijach waꞌ chquiwäch ri winak. 20 Xewiꞌ cꞌu conojel, xenoj cꞌut. Te cꞌu 
riꞌ xequicꞌol ri chꞌakatak ri xecanaj canok. Xuban cablajuj chicäch waꞌ chi 
ronojel. 21 Craj are job mil achijab ri xewiꞌc. Man xeajilax tä cꞌu ri ixokib 
xukujeꞌ ri acꞌalab (ri xukujeꞌ xewiꞌc).

Ri Jesús cäbin puwiꞌ ri jaꞌ
22 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xubij chque ru tijoxelab chi utz we queboc pa ri 

barco rech quebeꞌc, quenabej apan chuwäch ri Areꞌ rech queopan chꞌäkäp 
che ri mar. Are cꞌu ri Areꞌ xcanaj na can cucꞌ ri qꞌuialaj winak che qui 
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jachic bic. 23 Aretak e jachtajinak chi bi ri winak rumal ri Jesús, xeꞌ ri 
Areꞌ puwiꞌ ri juyub u tuquiel chubanic orar. Aretak xoc ri akꞌab, ri Jesús u 
tuquiel cꞌo chilaꞌ. 24 Are cꞌu ri tijoxelab e cꞌo chi pa ri barco puwiꞌ ri jaꞌ pu 
niqꞌuiajal ri mar. Ri nimak tak uwojaꞌ xupuqꞌuij rib chrij ri barco, rumal 
chi xa chquiwäch petinak wi ri quiäkikꞌ. 25 Xa cꞌu jubikꞌ man cäsakiric 
aretak xopan ri Jesús cucꞌ, tajin cäbin puwiꞌ ri jaꞌ. 26 Aretak ri tijoxelab 
xquilo chi cäbin ri Jesús puwiꞌ ri jaꞌ, xquixej quib. Rumal rech chi xquixej 
quib xquirak qui chiꞌ, xquibij: ¡Are jun xibinel waꞌ! —xechaꞌ.

27 Chanim ri Jesús xeuchꞌabej, xubij chque: ¡In waꞌ, mixej iwib, chichajij 
animaꞌ! —xcha chque.

28 Xchꞌaw cꞌu ri tat Pedro, xubij che: We lal riꞌ, Tat, takan la chi quinbin 
puwiꞌ ri jaꞌ, rech quinopan ucꞌ la, —xcha che.

29 Ri Jesús xubij che: Tasaꞌj baꞌ, —xcha ri Jesús che.
Ri tat Pedro xel bi pa ri barco, xuchaplej binem puwiꞌ ri jaꞌ rech curika 

ri Jesús. 30 Aretak cꞌut xrilo chi sibalaj cꞌo u chukꞌab ri quiäkikꞌ, xuxej rib. 
Xeꞌ ri rakan pa ri jaꞌ, xurak u chiꞌ, xubij che ri Jesús: ¡Wajaw, chintoꞌ la! 
—xcha che.

31 Ri Jesús chanim xuchap che ru kꞌab, xubij che: ¡Tzij riꞌ chi man kas 
tä catcojonic! ¿Jas che xuban quieb a cꞌux? —xcha che.

32 Aretak cꞌut xpaki ri Jesús pa ri barco, xtäni ri quiäkikꞌ. 33 Ri e cꞌo pa 
ri barco xexuqui chuwäch ri Jesús, xquibij che: Kas tzij, lal riꞌ ri u Cꞌojol 
ri Dios, —xecha che.

Ri Jesús queucunaj ri yawabib pa Genesaret
34 Xekꞌax pa ri mar, xeopan cꞌu chuchiꞌ ri ulew pa Genesaret. 35 Aretak 

ri winak ajchilaꞌ xquichꞌob u wäch ri Jesús, xquesaj u tzijol waꞌ pa tak ri 
tinimit. Xequicꞌam cꞌu lok conojel ri yawabib jawijeꞌ chiꞌ cꞌo wi ri Jesús. 
36 Xquibochiꞌj ri Jesús chi xuwi ta ne cuya chque chi cäquichap cok ru 
chiꞌ ru kꞌuꞌ. Conojel cꞌu ri xechapowic, xeutziric.

Cäriktaj cꞌäx rumal ri e nakꞌatal wi ri winak

15  1 Te riꞌ jujun tataꞌib fariseos xukujeꞌ jujun chque ri tataꞌib 
tijonelab re ri Pixab ri e petinak pa ri tinimit Jerusalén, 

xquimulij quib chrij ri Jesús, xquitaꞌ che: 2 ¿Jas che ri tijoxelab la man 
cäcaꞌn taj jas ri e nakꞌatal wi ri ka nan ka tat ojer? Man cäcaꞌn taj jas ri 
nakꞌatal u banic. Are waꞌ ru chꞌajic ri rij ri qui kꞌab aretak mäjaꞌ quewiꞌc, 
—xecha che.

3 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús chque: E ri alak, ¿jas che yoꞌm can alak ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios? Chuqꞌuexwäch waꞌ are jiquibam animaꞌ alak chrij ri 
nakꞌatal wi alak. 4 Cubij cꞌu ri Dios pa ri Lokꞌ Pixab ri Tzꞌibtalic: “Nim 
cheawila wi ra nan a tat,” —cächaꞌ. Xukujeꞌ cubij: “Jachin ri cuyokꞌ ru 
nan u tat, tzrajwaxic wi riꞌ cäcämisaxic,” —cächaꞌ, —xcha chque. 5 Ri 
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alak cꞌut cäbij alak chi xak xuwi rajwaxic cubij jun achi chque ru nan u 
tat: “Ronojel ri quincowinic quincoj che toꞌic alak, nu yoꞌm cho ri Dios,” 
—cächaꞌ. 6 We ri achi jeꞌ cubij waꞌ, man cäya tä alak che chi cꞌo jas cuban 
che qui toꞌic ru nan u tat. Je riꞌ man nim tä chic quil wi alak ru Tzij ri 
Dios, man cꞌo tä cꞌu u patän ru Lokꞌ Pixab ri Dios chuwäch alak rumal ru 
banic ri nakꞌatal wi alak. 7 ¡Xak quieb wäch alak! Kas tzij ri xubij ri ka 
mam Isaías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios chij alak aretak xutzꞌibaj 
can we tzij riꞌ ri cubij:
 8 We winak riꞌ xak chi qui chiꞌ

cäquinimarisaj nu kꞌij,
Man kas tä cäquijiquiba ri canimaꞌ

chwij,
—xchaꞌ.
 9 Xak lokꞌ quekꞌijilan chwe,

xak cꞌu qui takanic winak cäquiya
che tijonic,

—xcha ri Dios chuchiꞌ ri ka mam Isaías.
10 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri winak rucꞌ, xubij chque: Alak, onojel alak, 

tatabej alak ri nu tzij, chꞌobo alak ri quinbij. 11 Ri cutij ri winak, man are 
tä riꞌ ri quetzelan u wäch ru cꞌaslemal, xane xa are ri quel lok pu chiꞌ ri 
winak are waꞌ ri quetzelan u wäch ru cꞌaslemal, —xcha chque.

12 Xekeb cꞌu ri tijoxelab rucꞌ ri Jesús, xquibij che: ¿A etam la chi ri 
tataꞌib fariseos cꞌäx xquinaꞌ ri xbij la? —xecha che.

13 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Apachique u wäch ticoꞌn ri man xtic 
tä rumal ri nu Tat ajchicaj, cäbok na apanok. 14 Xak jeꞌ tak que laꞌ ri 
fariseos. Ri e areꞌ e jeꞌ jas moyab ri cäquicꞌam qui be niqꞌuiaj moyab chic. 
We jun moy cucꞌam u be jun moy chic, ri quieb riꞌ quetzak na pa jun jul.

15 Xubij cꞌu ri tat Pedro che ri Jesús: Bij la chke jas quel cubij ri cꞌutbal 
ri xcoj la, —xcha che.

16 Ri Jesús xubij che: ¿A mat lo quichꞌob waꞌ ri ix? —xcha che. 17 ¿A 
mat iwetam chi ronojel ri cutij ri winak pa ri rixcoꞌl queꞌ wi, quel cꞌu 
canok aretak cubana ru chul? —cächa chque. 18 Are cꞌu ri quel lok pu 
chiꞌ ri winak, pa ranimaꞌ riꞌ quel wi lok. Are cꞌu waꞌ ri quetzelan u wäch 
ru cꞌaslemal. 19 Je riꞌ, rumal chi pa ranimaꞌ ri winak quel wi lok ri itzel 
tak chomanic, ru banic cämisanic, ru banic ri nimalaj mac rucꞌ ri rixokil 
jun winak chic, ru banic jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man 
cꞌo tä qui pixab, ru banic elakꞌ, ru banic ri banow tzij, xukujeꞌ ru yaquic 
tzij chrij jun winak chic. 20 E are waꞌ we etzelal riꞌ ri quetzelan u wäch 
ru cꞌaslemal ri winak cho ri Dios. Are cꞌu we jun winak man cuban tä 
ri nakꞌatal u banic, man cuchꞌaj tä ri rij ru kꞌab aretak mäjaꞌ cäwiꞌc, 
man cäretzelaj tä ru cꞌaslemal riꞌ cho ri Dios, —xcha ri Jesús chque ru 
tijoxelab.
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Jun ixok ri man are tä aj Israel cäcojon che ri Jesús
21 Xel bi ri Jesús chilaꞌ, xeꞌc, xopan pa Fenicia chunakaj ri tinimit Tiro, 

xukujeꞌ ri tinimit Sidón. 22 Xpe cꞌu jun ixok aj Cananea ri cꞌo chilaꞌ, xopan 
rucꞌ ri Jesús, xurak cꞌu u chiꞌ, xubij: ¡Tat, lal riꞌ ri rachalaxic can ri David, 
chel cꞌux la chwe! Ri wal ali cꞌo jun itzel espíritu che, sibalaj curik cꞌäx 
rumal, —xcha che.

23 Ri Jesús cꞌut man cꞌo tä jun tzij xubij che. Xepe cꞌu ru tijoxelab ri 
Jesús, xquitaꞌ tokꞌob che, xquibij: Taka la bi ri chichuꞌ rumal chi xak 
curak u chiꞌ teren chkij, —xecha che.

24 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri Dios in u takom lok xak xuwi cucꞌ ri winak 
aj Israel, rumal chi ri e areꞌ e jeꞌ ta ne chij ri e sachinak, —xcha chque.

25 Xpe cꞌu ri ixok, xkeb rucꞌ ri Jesús, xxuqui chuwäch, xubij che: ¡Tat, 
chintoꞌ la! —xcha che.

26 Ri Jesús xubij che: Man utz tä ru chapic ri qui wa ri kas ralcꞌual jun, 
cäqꞌuiäk ta cꞌu chquiwäch ri alaj tak tzꞌiꞌ, —xcha che.

27 Xubij cꞌu ri ixok che: Jeꞌ, Tat. Xukujeꞌ ne ri alaj tak tzꞌiꞌ ri queboc pa 
ja, cäquitij ru xeꞌr tak qui wa ri cajaw ri quetzak pulew, —xcha che.

28 Ri Jesús xubij che ri ixok: ¡Kas tzij baꞌ chi nim ri cojonic la, nan! 
Chbantaj ta baꞌ jas ri caj la, —xcha che.

Tzare chiꞌ cꞌut xutzir ri ral ali.

Ri Jesús queucunaj qꞌuia yawabib
29 Xel bi ri Jesús chilaꞌ, xocꞌow chuchiꞌ ri mar re Galilea. Te cꞌu riꞌ xpaki 

puwiꞌ jun juyub, xtꞌuyi cꞌu chilaꞌ. 30 Xeopan cꞌu qꞌuia winak rucꞌ cucꞌam 
bi chꞌocojib, moyab, memab, winak ri cꞌäx u banom ri qui kꞌab, xukujeꞌ 
e qꞌuia ri cꞌo niqꞌuiaj yabil chic chque. Xequiya chuwäch ri Jesús, ri Areꞌ 
cꞌut xeucunaj. 31 Ri winak sibalaj xquicajmaj aretak xquilo chi ri memab 
xechꞌaw chic, ri cꞌäx u banom qui kꞌab xeutziric, ri chꞌocojib xebin chic, ri 
moyab xecaꞌy chic. Xquichap cꞌu u nimarisaxic u kꞌij ri Dios aj Israel.

Ri Jesús queutzuk quiejeb mil winak
32 Ri Jesús xeusiqꞌuij ru tijoxelab, xubij chque: Quel nu cꞌux chque ri 

winak rumal chi oxib kꞌij chi waꞌ e cꞌo wucꞌ, man cꞌo tä cꞌu jas cäquitijo. 
Man cwaj taj queintak bi cho tak cachoch mäjaꞌ cꞌu quewiꞌc, quetzak ta 
cꞌu ne pa tak ri be, —xcha chque.

33 Ru tijoxelab xechꞌawic, xquibij che: ¿Jawijeꞌ ta cꞌu lo cäkarik wi ri wa 
ri cäkaya chque we qꞌuialaj winak riꞌ waral pa we juyub riꞌ ri cätzꞌinowic? 
—xecha che.

34 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús chque: ¿Janipaꞌ caxlan wa cꞌo iwucꞌ? —xcha chque.
Ri e areꞌ xquibij: Wukub caxlan wa, rachiꞌl quieb oxib alaj tak cär, —

xecha che.
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35 Xtakan cꞌu ri Jesús chque ri qꞌuialaj winak chi quecuꞌbi pulew. 36 Te 
cꞌu riꞌ xeucꞌam ri wukub caxlan wa, xukujeꞌ ri alaj tak cär, xmaltioxinic. 
Xeupiro, xeuya chque ru tijoxelab rech cäquijach waꞌ chquiwäch ri winak. 
Je cꞌu riꞌ xcaꞌno. 37 Xewiꞌ cꞌu conojel ri winak, xenojic. Xequimulij cꞌu ri 
chꞌakatak tak wa ri xecanaj canok. Ronojel waꞌ xuban wukub chicäch 
wa. 38 E quiejeb mil achijab cꞌut ri xewiꞌc. Man xecajilaj tä cꞌu ri ixokib 
xukujeꞌ ri acꞌalab (ri xukujeꞌ xewiꞌc). 39 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xeujach bi ri 
winak rech quebeꞌ cho tak cachoch. Ri Areꞌ xoc bi pa ri barco, xeꞌ pa ri 
tinimit Magdala.

Ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri saduceos cäquitaꞌ 
jun cajmabal etal che ri Jesús

16  1 Ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri tataꞌib saduceos xeopan rucꞌ ri 
Jesús. Te cꞌu riꞌ xquitaꞌ che chi cucꞌut chquiwäch jun cajmabal 

etal ri cäpe chicaj. Xquibij waꞌ che xak rech cäkaj ri Jesús pa qui kꞌab. 
2 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Pa benak tak kꞌij cäbij alak: “Sakꞌij 
waꞌ cubano rumal chi quiäk ri uwocaj,” —cächa alak. 3 Are cꞌu ri akꞌabil 
cäbij alak: “Cämic cäpe jäb rumal chi quiäk ri uwocaj, xukujeꞌ kꞌekmuj,” 
—cächa alak. ¡Ri alak xak quieb wäch alak! Cäcowin alak chuchꞌobic ri 
u wäch ri caj, man cächꞌob tä cꞌu alak jas ri tajin cucꞌut ri Dios chuwäch 
alak pa tak we kꞌij junab riꞌ. 4 We winak riꞌ ri e lawalo, ri man jicom tä 
canimaꞌ, cäcaj chi quinban jun cajmabal etal chquiwäch. Man cäyiꞌ tä chi 
cꞌu na jun etal chque, xane are quinnaꞌtaj chque ri etal rech ri Jonás, —
xcha chque.

Ri Jesús xeuya can waꞌ we achijab riꞌ, xeꞌc.

Ri Jesús cätzijon chrij ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos
5 Aretak xekꞌax ru tijoxelab ri Jesús chꞌäkäp che ri mar, xsach pa qui 

jolom ru cꞌamic bi qui wa. 6 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¡Chitampeꞌ! Chichajij 
iwib chuwäch ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ chuwäch ri qui 
chꞌamil ri tataꞌib saduceos, —xcha chque.

7 Xquitzijobela cꞌu quib ri tijoxelab, xquibij: Ri Areꞌ cubij waꞌ chke 
rumal chi man cꞌo tä ka wa ka cꞌamom lok, —xechaꞌ.

8 Aretak ri Jesús xretamaj jas ri tajin cäquibij, xubij chque: ¿Jas che 
tajin quibij chi man cꞌo tä i wa? ¡Tzij riꞌ chi xa man kas tä quixcojonic! 
—xcha chque. 9 ¿A xak are mäjaꞌ quichꞌobo, man cänaꞌtaj tä chiwe chi 
xinpir ri job caxlan wa, xinjach cꞌu waꞌ chquiwäch ri job mil winak? 
¿A mat cänaꞌtaj chiwe janipaꞌ chicäch chꞌakatak tak caxlan wa ri man 
xeqꞌuis taj ri xeicꞌolo? 10 ¿A mat cꞌu cänaꞌtaj chiwe xukujeꞌ chi xinpir ri 
wukub caxlan wa, xinjach cꞌu waꞌ chquiwäch quiejeb mil winak, janipaꞌ 
chicäch chꞌakatak tak caxlan wa ri man xeqꞌuis taj ri xeicꞌolo? 11 ¿Jas che 
man quichꞌob taj chi ri in man are tä tajin quinbij ri caxlan wa aretak 
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p 16:18 “Ri winak ri quecojon chwe” e areꞌ ri cäbix “Iglesia” chque pa castellano. Chawilaꞌ 
ri tzij “Iglesia” pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we Nuevo Testamento. 

xinbij chi quichajij iwib chuwäch ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ 
ri tataꞌib saduceos? —xcha ri Jesús chque.

12 Te cꞌu riꞌ ri tijoxelab xquichꞌobo chi ri Jesús man are tä xubij chque 
chi cäquichajij quib chuwäch ri chꞌäm re caxlan wa, xane chuwäch ri qui 
tijonic ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri tataꞌib saduceos.

Ri tat Pedro cukꞌalajisaj chi ri Jesús are ri Cristo
13 Aretak ri Jesús tajin cänakajin che ri tinimit Cesarea Filipo, xutaꞌ 

chque ru tijoxelab, xubij chque: ¿Jas cäquibij ri winak chwij chi jachin ri 
in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak? —xcha chque.

14 Xquibij cꞌu che: E cꞌo jujun winak cäquibij chi lal riꞌ ri Juan Kasal 
Jaꞌ, xukujeꞌ cäquibij juleꞌ chic chi lal riꞌ ri ka mam Elías. E cꞌo chi niqꞌuiaj 
cäquibij chi lal riꞌ ri ka mam Jeremías o jun chic chque ri ojer kꞌalajisal 
tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —xecha che.

15 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús chque: E cꞌu ri ix, ¿jachin ri in ri quibij ix? —xcha 
chque.

16 Xchꞌaw ri tat Pedro, xubij che: Lal riꞌ ri Cristo, ru Cꞌojol ri cꞌaslic 
Dios, —xcha che.

17 Ri Jesús xchꞌawic, xubij che: Utz awe, Simón, u cꞌojol ri tat Jonás, 
rumal chi man are tä jun winak ri xbin waꞌ chawe, xane are ri nu Tat 
ri cꞌo chilaꞌ chicaj. 18 Ri in quinbij chawe chi ri at, at Pedro. Puwiꞌ cꞌu 
we nimalaj abaj riꞌ queinjekba wi na ri winak ri quecojon chwe. p Man 
cäcowin tä cꞌu na ri cämical chusachic qui wäch, —xcha che. 19 Queinya 
chawe ri lawe re ri cꞌolibal ri takan wi ri Dios. Jachique ri cakꞌalajisaj chi 
man utz tä u banic cho ruwächulew, man utz tä u banic riꞌ chilaꞌ chicaj. 
Jachique ri cakꞌalajisaj chi utz u banic cho ruwächulew, utz u banic riꞌ 
chilaꞌ chicaj.

20 Ri Jesús cꞌut xeupixbaj ru tijoxelab, xubij chque chi mäquitzijoj waꞌ 
che jachin jun chi ri Areꞌ are ri Cristo.

Ri Jesús cutzijoj chi cäcäm na
21 Tzare chiꞌ cꞌut ri Jesús xuchaplej u kꞌalajisaxic chquiwäch ru tijoxelab 

chi ri Areꞌ rajwaxic queꞌ na pa ri tinimit Jerusalén. Xubij chi cäban na 
sibalaj cꞌäx che cumal ri qui nimakil ri winak, cumal ri qui nimakil ri 
sacerdotes, xukujeꞌ cumal ri tijonelab re ri Pixab. Xukujeꞌ rajwaxic chi 
cäcämisax na, te riꞌ cäcꞌastaj chi cꞌu na churox kꞌij chquixol ri cäminakib. 
22 Are cꞌu ri tat Pedro xucꞌam bi ri Jesús u tuquiel wi. Xuchaplej u yajic, 
xubij che: ¡Mat craj ri Dios waꞌ, Wajaw! ¡Mat jeꞌ cäcꞌulmaj la waꞌ! —xcha 
che.
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q 17:4 Man kꞌalaj tä waꞌ we are “moꞌ” o are “cäbal”. 

23 Xutzolkꞌomij cꞌu rib ri Jesús, xubij che ri tat Pedro: ¡Chatel 
chnuwäch, Satanás, xak at yaꞌl latzꞌ chwe! Man cachꞌob tä cꞌu ru 
chomanic ri Dios, xane xak xuwi cachꞌob ri qui chomanic winak, —xcha 
che.

24 Ri Jesús cꞌut xubij chque ru tijoxelab: We cꞌo jun craj cäpe wucꞌ in, 
rajwaxic chi muban chic xak jas ri craj ri areꞌ. Rajwaxic cutelej lok ru 
cruz, cäpe wucꞌ in, —xcha chque. (Quel cubij waꞌ chi ri winak riꞌ man 
nim tä chic cäril ru cꞌaslemal, xane cuya u tzij pune ta ne curik ri cämical 
rumal rech ri Jesús.) 25 Je riꞌ, rumal chi apachin ta ne ri craj cutoꞌ u wiꞌ 
ru cꞌaslemal cho ruwächulew, cäcäm na ri winak riꞌ, cutzak na ronojel. 
Apachin cꞌu ri cuya ru cꞌaslemal pa ri cꞌäx rumal wech in, cutoꞌ na u wiꞌ riꞌ 
ri kas u cꞌaslemal waꞌ. 26 ¿Jas ta cꞌu lo ri cuchꞌac jun winak we cärechbej 
ronojel ruwächulew, cutzak cꞌu na ri ranimaꞌ? ¿Jas ta cꞌu lo ri cäcowin ri 
winak chuyaꞌic chuqꞌuexwäch ri ranimaꞌ? —xcha chque. 27 Quinpe cꞌu na 
in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, e wachiꞌl ri lokꞌalaj tak ángeles. 
Cänimarisax na nu kꞌij jas ru nimarisaxic u kꞌij ri nu Tat. Quinya cꞌu na ri 
tojbal que ri winak chquijujunal jas ri xcaꞌn ri e areꞌ pa ri qui cꞌaslemal. 
28 Kas tzij quinbij chiwe chi e cꞌo jujun chque ri e cꞌo waral ri man quecäm 
tä na cꞌä quinquil na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, in petinak 
rech quintakan pa qui wiꞌ ri winak, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Cäqꞌuextaj ru cayebal ri Jesús

17  1 Xqueꞌ wakib kꞌij u bim can ri Jesús waꞌ, aretak xeucꞌam bi ri tat 
Pedro, ri tat Jacobo, xukujeꞌ ri tat Juan ru chakꞌ ri tat Jacobo. 

Qui tuquiel wi xepaki puwiꞌ jun nimalaj juyub. 2 Xqꞌuextaj cꞌu ru cayebal 
ri Jesús chquiwäch. Ru palaj ri Jesús xjuluwic jeꞌ jas ri kꞌij. Ri ratzꞌiak 
xuban sibalaj sakloloj jeꞌ jas ri sakil. 3 Xak cꞌu teꞌtalic xquicꞌut quib quieb 
achijab ri tajin quetzijon rucꞌ ri Jesús. E areꞌ ri ka mam Moisés rachiꞌl ri 
ka mam Elías. 4 Xchꞌaw cꞌu ri tat Pedro, xubij che ri Jesús: Kajaw, ¡sibalaj 
utz chi uj cꞌo waral! We caj la, cäkaꞌn na oxib moꞌ, q jun che la, jun che ri 
ka mam Moisés, jun chic che ri ka mam Elías, —xcha che.

5 Aretak tajin cätzijon ri tat Pedro, xkaj lok jun sakloloj sutzꞌ chquij, 
xechꞌuktaj cꞌu rumal. Te cꞌu riꞌ xchꞌaw lok Jun chupam ri sutzꞌ, xubij: Are 
ri lokꞌalaj nu Cꞌojol waꞌ, sibalaj cäquicot ri wanimaꞌ rumal. Chitatabej baꞌ 
ri cubij, —xcha riꞌ.

6 Ri tijoxelab, aretak xquita waꞌ, sibalaj xquixej quib. Xexuquiꞌc 
xquikasaj ri qui palaj cho ri ulew. 7 Are cꞌu ri Jesús xkeb cucꞌ, xeuchap cꞌu 
kajok, xubij chque: Mixej baꞌ iwib. Chixwalijok, —xcha chque.

8 Ri e areꞌ chanim xecaꞌylobic. Man cꞌo tä chi cꞌu jachin xquilo, xane 
xak xuwi ri Jesús cꞌo cucꞌ.
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9 Kajem que lok cho ri juyub, ri Jesús xeupixbaj, xubij chque: Cꞌo jachin 
mitzijoj wi ri iwilom cꞌä quincꞌastaj na chquixol ri cäminakib, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —xcha chque.

10 Ri tijoxelab xquitaꞌ che ri Jesús, xquibij che: ¿Jas che cäquibij ri 
tijonelab re ri Pixab chi rajwaxic cäpe na ri ka mam Elías nabe? —xecha 
che.

11 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Tzij riꞌ chi cäpe ri ka mam Elías 
nabe, rech cuban na u banic ronojel. 12 Ri in cꞌut quinbij chiwe chi ya 
ulinak chic ri ka mam Elías. Ri winak cꞌut man xquichꞌob tä u wäch, 
xane xa xcaꞌn che ri areꞌ jas ri xcaj xcaꞌno. Je cꞌu riꞌ xukujeꞌ ri in, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinrik na cꞌäx pa qui kꞌab, —xcha chque.

13 Xquichꞌob cꞌu ri tijoxelab chi ri tajin cubij ri Jesús chque, are ri Juan 
Kasal Jaꞌ.

Ri Jesús cucunaj jun ala ri cꞌo jun itzel espíritu che
14 Aretak cꞌut xeopan chilaꞌ jawijeꞌ e cꞌo wi ri qꞌuialaj winak, xpe jun 

achi, xopan rucꞌ ri Jesús, xxuqui cꞌu chuwäch, xubij che: 15 Tat, chel 
cꞌux la che ri nu cꞌojol, xa cꞌo jun itzel espíritu che, sibalaj cꞌu curik 
cꞌäx rumal. Qꞌuia mul cätzak pa ri kꞌakꞌ, pa ri jaꞌ. 16 Xincꞌam lok, xinya 
chquiwäch ri tijoxelab la, ri e areꞌ cꞌut man xecowin tä chucunaxic, —
xcha che ri Jesús.

17 Ri Jesús xchꞌawic, xubij: ¡Ay, ri alak winak ri man cäcojon tä alak che 
ri Dios! ¡Xak xuwi cäban alak jas ri caj alak! ¿A are lo caj alak chi xak 
tajin wi quincꞌoji ucꞌ alak ronojel kꞌij? ¿A are lo caj alak chi xak quincuy 
alak? Cꞌama baꞌ alak lok ri ala chnuwäch, —xcha chque.

18 Ri Jesús cꞌut xuyaj ri itzel espíritu ri cꞌo che ri ala, xresaj bic. Tzare 
chiꞌ xutzir ri ala, utz chi cꞌu canok.

19 Ru tijoxelab ri Jesús xquitaꞌ che pa u tuquiel wi: ¿Jas che ri uj man 
xujcowin tä che resaxic bi ri itzel espíritu riꞌ? —xecha che.

20 Xubij ri Jesús chque: Are waꞌ rumal chi man kas tä cꞌo ri i cojonic, 
—xcha chque. Kas tzij quinbij chiwe chi we ta ri i cojonic jeꞌ jas ri in nitzꞌ 
ijaꞌ re mostaza, quixcowin riꞌ quibij che we juyub riꞌ: “¡Chatel bi chiꞌ, jat 
jelaꞌ!” —quixcha che. Ri juyub quel na bic. Man cꞌo tä ri mat quixcowin 
chubanic we ta kas tzij quixcojonic, —xcha chque. 21 Xak xuwi rucꞌ ru 
banic orar, xukujeꞌ rucꞌ ru banic ayuno quel bi jun itzel espíritu ri jeꞌ u 
banic waꞌ, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús cutzijoj jumul chic chi cäcäm na
22 Aretak xetzelej bi cucꞌ ri qꞌuialaj winak, ri Jesús xubij chque ru 

tijoxelab: Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinjach na pa qui 
kꞌab ri winak. 23 Quincämisax na, churox kꞌij cꞌut quincꞌastaj na chquixol ri 
cäminakib, —xcha chque. Aretak xquita waꞌ ri tijoxelab, sibalaj xebisonic.
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Waral cäkil wi ru tojic ri alcabal re ri nimalaj rachoch Dios
24 Aretak ri Jesús cucꞌ ru tijoxelab xeopan pa ri tinimit Capernaum, 

ri tokꞌil tak alcabal re ri nimalaj rachoch Dios xeopan rucꞌ ri tat Pedro, 
xquibij che: ¿A mat cutoj re ri ajtij alak ri alcabal re ri nimalaj rachoch 
Dios? —xecha che.

25 Jeꞌ, je riꞌ, —xcha ri tat Pedro chque.
Aretak cꞌut xoc bi ri tat Pedro pa ri ja, nabe xchꞌaw ri Jesús, xubij 

che: Simón, ¿jas cachomaj? ¿Jachin tak chque cäquitaꞌ wi ri alcabal o ri 
cuchuj ri nimak tak takanelab rech ruwächulew? ¿A cäquitaꞌ waꞌ chque ri 
qui winakil o chque ri man qui winakil taj? —xcha che.

26 Ri tat Pedro xchꞌawic, xubij che: Chque ri man qui winakil taj 
cäquitaꞌ wi waꞌ, —xcha che.

Ri Jesús xubij che: We je riꞌ, ri winak ri quebel pa ri qui tinimit ri 
nimak tak takanelab man cꞌo tä alcabal riꞌ cäquitojo, —xcha che. 27 Man 
cwaj tä cꞌut chi quinyac royowal jachin jun winak. Rumal riꞌ jat chuchiꞌ 
ri mar, chaqꞌuiäka bi ri anzuelo pa ri jaꞌ. Chawesaj lok ri nabe cär ri 
cachapo, pu chiꞌ cꞌut cawesaj wi jun puak. Rucꞌ ri puak riꞌ catoj ri alcabal 
re ri nimalaj rachoch Dios, ri wech in xukujeꞌ ri awech at. Chacꞌama cꞌu 
waꞌ, cateꞌ cꞌut, catojo canok, —xcha che.

Ri tijoxelab cäquichomala quib chrij jachin chque ri nim na u banic

18  1 Pa ri kꞌij riꞌ ri tijoxelab xquimulij quib rucꞌ ri Jesús, xquitaꞌ che: 
¿Jachin ri nim na u banic chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri Dios? —

xecha che.
2 Ri Jesús xusiqꞌuij apan jun alaj acꞌal, xucꞌamo, xutacꞌaba chquiwäch ru 

tijoxelab. 3 Xubij cꞌu chque: Kas tzij quinbij chiwe. We ri ix man quiqꞌuex 
tä ri iwanimaꞌ, ri i chomanic, we man quiban iwe jas ri cäcaꞌn ri acꞌalab 
man cäcaꞌn tä nimal, man quixopan tä riꞌ chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri 
Dios, —xcha chque. 4 Je cꞌu riꞌ quinbij chiwe chi ri nim na u banic chilaꞌ 
jawijeꞌ ri cätakan wi ri Dios, are ri man nim tä cuban che rib, cuban cꞌut 
jas we acꞌal riꞌ. 5 Apachin ri cucꞌulaj jun acꞌal jas we acꞌal riꞌ rumal wech 
in, in riꞌ quinucꞌulaj, —xcha chque.

Cäquirik cꞌäx ri winak ri cäcaꞌno chi jun 
winak chic curik ri be ri man utz taj

6 Apachin cꞌu ri cubano chi jun chque we chꞌutik riꞌ ri quecojon chwe 
curik ri be ri man utz taj, are utz riꞌ we ta cäxim jun caꞌ re molino chukul 
ri winak riꞌ, cäqꞌuiäk ta cꞌu bi pa ri mar. 7 ¡Sibalaj cꞌäx chque ri winak cho 
ruwächulew chi cꞌo jas ri cubano chi ri winak cäquirik ri be ri man utz 
taj! Amakꞌel cꞌut cäquicꞌulmaj waꞌ. Sibalaj cꞌäx cꞌu re ri winak ri cubano 
chi jun winak chic curik ri be ri man utz taj.
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8 Rumal riꞌ, we ri a kꞌab o ri awakan cubano chi ri at carik ri be ri 
man utz taj, chakꞌataꞌ, chaqꞌuiäka apanok. Are utz na chawe we carik 
na ri kas cꞌaslemal pune at cut o at chꞌocoꞌ, chuwäch ri cꞌo quieb a kꞌab 
o quieb awakan cateꞌ pa ri cꞌatic jawijeꞌ cꞌo wi ri kꞌakꞌ ri man cächuptaj 
taj. 9 We are ri a wakꞌäch cubano chi carik ri be ri man utz taj, chawesaj, 
chaqꞌuiäka apanok. Are utz na chawe we carik na ri kas cꞌaslemal pune 
xa jun ra wakꞌäch cꞌolic, chuwäch ri cꞌo quieb a wakꞌäch, catqꞌuiäk bi pa 
ri nimalaj kꞌakꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri chij ri xsachic
10 Miwetzelaj baꞌ qui wäch jun chque we chꞌutik riꞌ ri quecojon chwe. 

Quinbij cꞌu chiwe chi ri e areꞌ amakꞌel ronojel kꞌij cꞌo ri qui ángeles 
chuwäch ri nu Tat chilaꞌ chicaj. 11 Je riꞌ, rumal chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri 
Dios ri Kas Winak, xinpe che qui toꞌic ri winak ri e sachinak.

12 ¿Jas quichomaj chrij ri quinbij na? We cꞌo jun achi ri cꞌo jun ciento u chij, 
cätzak cꞌu can jun chque, ¿a mat queuya na can riꞌ ri jumuchꞌ belejlajuj pa 
ri juyub, queꞌ cꞌu chutzucuxic ri jun ri xtzak canok? Jeꞌ, je riꞌ. 13 We curiko, 
sibalaj cäquicot na rucꞌ. Nim na ru quicotemal rucꞌ waꞌ chuwäch ru quicotemal 
cucꞌ ri jumuchꞌ belejlajuj ri man xetzak taj. 14 Je cꞌu riꞌ ri i Tat ri cꞌo chilaꞌ 
chicaj man craj taj chi cätzak jun chque we chꞌutik riꞌ ri quecojon chwe.

Ri cuban jun chusachic u mac jun winak chic
15 We ri awachalal cuban jun cꞌäx chawe, chattzijon rucꞌ pa u tuquiel 

wi, chabij che jas ru mac. We cucoj rib chupam, xatcowin riꞌ chuchꞌaquic 
ra wachalal. 16 We cꞌu ri awachalal man cucoj tä rib pa ru mac aretak 
cattzijon rucꞌ, chasiqꞌuij jun o quieb winak chic, rech ronojel ri quibij 
quetamax waꞌ cumal quieb u oxib tal tak tzij. 17 We cꞌu man coc ri tzij pu 
jolom ri cäbix che cumal ri niqꞌuiaj chic, cheasiqꞌuij conojel ri niqꞌuiaj 
kachalal. We cꞌu man cuto jas ri cäquibij conojel ri kachalal, chabana che 
chi jeꞌ jas jun winak ri man cäcojon tä che ri Dios o jun tokꞌil alcabal.

18 Kas tzij quinbij chiwe chi jachique ri quikꞌalajisaj chi man utz tä 
u banic cumal ri winak cho ruwächulew, man utz tä u banic riꞌ chilaꞌ 
chicaj. Jachique cꞌu ri quikꞌalajisaj chi utz u banic cumal ri winak waral 
cho ruwächulew, utz u banic riꞌ chilaꞌ chicaj.

19 Xukujeꞌ quinbij chiwe chi we cꞌo quieb chixol waral cho we 
uwächulew ri curik rib qui chomanic puwiꞌ jun rajwaxic, cäcaꞌn cꞌu 
orar chutaꞌic waꞌ, ri ka Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj cuya na waꞌ chque. 20 Je 
riꞌ, rumal chi jawijeꞌ ri qui mulim wi quib quieb oxib winak rumal chi 
quecojon chwe, cucꞌ riꞌ in cꞌo wi, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

21 Xpe ri tat Pedro, xutaꞌ cꞌu che ri Jesús: Kajaw, we ri wachalal qꞌuia 
mul cuban cꞌäx chwe, ¿janipaꞌ mul rajwaxic quinsach u mac? ¿A craj ne 
wukub mul riꞌ? —xcha che.
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22 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: Man quinbij tä chawe chi xa wukub 
mul casach u mac, xane rajwaxic casach u mac wukub mul chic, wukub 
mul chic, cꞌä copan na pa job ciento, —xcha che.

Ri cꞌutbal chrij ri patäninel ri man xraj taj xusach u mac ri rachiꞌl
23 Je riꞌ, rumal chi ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, are jeꞌ jas jun 

kꞌinom achi ri xeumulij ri rajchaquib, xuchap cꞌu u taꞌic we cꞌo ri qui cꞌas, 
o we ne cꞌo u cꞌas ri areꞌ cucꞌ. 24 Aretak tajin cuchaplej rajilaxic ri qui 
cuenta chquijujunal, xcꞌam lok jun ajchac ri u cꞌas qꞌuia mil quetzales. 
25 Are cꞌu ri jun ajchac riꞌ man cꞌo tä cutojbej re ru cꞌas. Ri patrón 
xtakanic chi cäqꞌuiyix ri ajchac riꞌ pu kꞌab jun winak chic rech cäpatänin 
che, rachiꞌl ri rixokil, ri ralcꞌual, xukujeꞌ conojel ri jastak re, rech cätojtaj 
ru cꞌas. 26 Are cꞌu ri ajchac xxuqui chuwäch ru patrón, xbochiꞌnic, xutaꞌ 
tokꞌob, xubij che: “Tat, chajij la paciencia wucꞌ, quintoj na ronojel ri nu 
cꞌas,” —xcha che. 27 Ri patrón xutokꞌobisaj u wäch ri rajchac, xusach u 
mac, xubij che chi man cutoj tä chi ru cꞌas, xutzokopij cꞌu bic. 28 Te riꞌ ri 
ajchac ri xtzokopitaj bic, xurik jun rach ajchac ri u cꞌas quieb oxib quetzal 
rucꞌ. Xuchap ri rach ajchac chukul, xuchap u jitzꞌaxic, xubij che: “¡Chatojo 
ra cꞌas wucꞌ!” —xcha che. 29 Ri rach ajchac xxuqui chuwäch, xbochiꞌnic, 
xutaꞌ tokꞌob che, xubij: “Chachajij paciencia wucꞌ, quintoj na ronojel ri nu 
cꞌas,” —xcha che. 30 Ri areꞌ cꞌut man xusach tä u mac ri rach ajchac, xane 
xucoj pa cheꞌ, xubij che chi rajwaxic cutoj na ru cꞌas. 31 Aretak xquil waꞌ 
ri niqꞌuiaj ajchaquib chic, sibalaj xebisonic. Xebeꞌ cꞌut, xequibij che ri qui 
patrón ronojel ri xbantajic. 32 Xpe cꞌu ri qui patrón, xtakan chusiqꞌuixic 
ri ajchac riꞌ, xubij che: “¡Itzel ajchac! Ri in xincuy ra cꞌas rumal chi xataꞌ 
tokꞌob chwe. 33 Ri at xukujeꞌ rajwaxic xatokꞌobisaj ta u wäch ri awach 
ajchac, jas ri xinban in chawe xintokꞌobisaj a wäch,” —xcha che. 34 ¡Ru 
patrón cꞌut, sibalaj xpe royowal! Xtakanic chi cäcꞌäjisax u wäch ri rajchac 
cꞌä cutoj na ru cꞌas.

35 Ri Jesús xuqꞌuisbej re ru tzij, xubij: Jas ri xuban ri patrón che ri 
rajchac, are jeꞌ cuban na ri nu Tat ri cꞌo chilaꞌ chicaj chiwe, we man kas 
quisach qui mac ri iwachalal, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri qui jachic quib jucꞌulaj winak

19  1 Aretak xtoꞌtaj ri Jesús chubixic ronojel waꞌ we tzij riꞌ, xel bi 
pa Galilea, xeꞌ pa tak ri tinimit re Judea, chꞌäkäp che ri nimaꞌ 

Jordán. 2 E qꞌuia winak xeteri bi chrij, xeucunaj cꞌu tak ri yawabib chilaꞌ.
3 Xeopan cꞌu jujun tataꞌib fariseos rucꞌ ri Jesús, xquitaꞌ che: ¿A takal 

che jun achi cujach bi ri rixokil pune man kas cꞌo u mac? —xecha che. 
Xquibij waꞌ che xak rech cäkaj ri Jesús pa qui kꞌab.

4 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: ¿A mat siqꞌuim alak pa ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios ri Tzꞌibtalic jas ri xuban ri Dios pa ru chaplexic lok ronojel, “chi 
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achi chi ixok xeubano”? —cächaꞌ. 5 Xukujeꞌ cubij: “Rumal waꞌ jun achi 
cuya na can ru nan u tat, cätuni cꞌu na rucꞌ ri rixokil. Xa e jun chic ri 
quieb winak riꞌ,” —cächaꞌ. 6 Je cꞌu riꞌ man e quieb tä chic, xane xa e jun 
chic. Rumal cꞌu riꞌ, jas ri xeutunuba ri Dios, mäjach qui wäch waꞌ cumal 
ri winak, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

7 Xquibij cꞌu ri tataꞌib fariseos: ¿Jas che ri ka mam Moisés xtakanic chi 
jun achi cuyaꞌ cutzꞌibaj jun wuj ri cubij wi chi cujach bi ri rixokil? Je cꞌu 
riꞌ cuyaꞌ cujach bi ri rixokil, —xecha che.

8 Ri Jesús xubij chque: Xa rumal chi sibalaj abajarinak ri animaꞌ alak, are 
rumal riꞌ xuya chech alak chi cuyaꞌ cäjach bi alak ri ixokil alak. Man jeꞌ 
tä cꞌu waꞌ aretak xchapletaj lok ronojel. 9 Ri in cꞌut quinbij chech alak chi 
apachin ri cujach bi ri rixokil, we man rumal ru chꞌabexic jun achi chic, 
cäcꞌuli chi cꞌu na rucꞌ jun ixok chic, ri achi riꞌ cuban ri nimalaj mac ri äwas 
u banic chrij ri nabe rixokil. Ri achi cꞌut ri cäcꞌuli rucꞌ jun ixok ri jachom 
canok cuban ri nimalaj mac riꞌ, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

10 Xquibij cꞌu ru tijoxelab ri Jesús che ri Areꞌ: We jun achi man cuyaꞌ taj 
cujach bi ri rixokil, are utz na riꞌ chi man cäcꞌuli taj, —xecha che.

11 Ri Jesús xubij chque: Man conojel tä winak cäquichꞌij waꞌ chi man 
quecꞌuli taj, xane xak xuwi ri yoꞌm chque rumal ri Dios chi cäquichꞌijo. 
12 Cꞌo cꞌu jas che jujun achijab man quecꞌuli taj. E cꞌo jujun xa tzquech wi 
man quecꞌuli taj, e cꞌo niqꞌuiaj chic ri xa banom chque cumal ri achijab 
chi man quecꞌuli taj, e cꞌo cꞌu niqꞌuiaj chic cäquichꞌijo man quecꞌuli taj xa 
rumal chi cäcaj cäquipatänij ri Dios. Jachin ri cäcowinic jeꞌ cuban waꞌ, 
chubanaꞌ, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús queutewchij ri acꞌalab
13 Ri winak xequicꞌam lok ri acꞌalab cho ri Jesús rech cuya ru kꞌab pa 

qui wiꞌ, rech xukujeꞌ cuban orar pa qui wiꞌ. Ri winak ri xequicꞌam lok ri 
acꞌalab xeyaj cumal ri tijoxelab. 14 Ri Jesús cꞌut xubij chque: Chiya chque 
ri acꞌalab chi quepe wucꞌ, meikꞌatej rumal chi ri winak ri cätakan ri Dios 
pa qui wiꞌ e areꞌ winak ri e jeꞌ jas we acꞌalab riꞌ, —xcha chque.

15 Xuya cꞌu ru kꞌab pa qui wiꞌ ri acꞌalab, te cꞌu riꞌ xel bi chilaꞌ.

Jun kꞌinomalaj ala cätzijon rucꞌ ri Jesús
16 Jun acꞌal achi xopan rucꞌ ri Jesús, xutaꞌ che: Utzalaj Ajtij, ¿jas u wäch 

utzil rajwaxic quinbano rech quinrik ri cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic? 
—xcha che.

17 Ri Jesús xubij che: ¿Jas che cabij chwe chi utz ri in? Man cꞌo tä 
jun kas utz, xane xak xuwi ri Dios, —xcha che. We cꞌu cawaj carik ri 
cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic, chanimaj ru takanic ri Dios, —xcha che.

18 Ri achi xubij che: ¿Jachique tak riꞌ ru takanic ri Dios ri rajwaxic 
quinniman chque? —xcha che.
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r 19:24 Ri camello are jun awaj ri cuyaꞌ cäquiejen jun chrij, más cꞌut cäcoj che tak ekaꞌn. 
Nim na riꞌ chuwäch jun quiej. 

Ri Jesús xubij che: Matcämisanic, maban ri nimalaj mac ri äwas u 
banic rucꞌ ri rixokil jun winak chic, maban ri elakꞌ, maban tzij chrij jun 
winak chic. 19 Nim cheawila wi ra nan a tat. Lokꞌ cheawila wi ri awach 
winak jas ri at lokꞌ cawil awib, —xcha ri Jesús che ri achi.

20 Ri achi xubij che ri Jesús: Ronojel waꞌ nu takem u banic tzaretak in 
acꞌal na. ¿Jas ta chi cꞌu ri rajwaxic quinbano? —xcha che.

21 Ri Jesús xubij che: We cawaj cäjicomataj ra cꞌaslemal cho ri Dios, jat, 
cheaqꞌuiyij conojel ri jastak awe, chaya ri rajil chque ri mebaꞌib. Cäcꞌoji 
cꞌu na ra kꞌinomal chilaꞌ chicaj. Te riꞌ tasaꞌj wucꞌ, —xcha che.

22 Aretak ri achi xuta ri xubij ri Jesús, xqꞌuextaj ru wäch, xbisonic, xeꞌc 
rumal chi qꞌuia ru kꞌinomal cꞌolic.

23 Xubij cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab: Kas tzij quinbij chiwe, chi 
sibalaj cꞌäx cutij jun kꞌinom coc chquixol ri winak ri cätakan ri Dios pa 
qui wiꞌ. 24 Are man cꞌäx tä ri rocꞌowisaxic jun awaj camello r pa ru julil jun 
tꞌisombal bak, chuwäch ri roquic jun kꞌinom chquixol ri winak ri cätakan 
ri Dios pa qui wiꞌ, —xcha chque.

25 Ri tijoxelab aretak xquita waꞌ, sibalaj xquicajmaj, xquibij cꞌu chbil tak 
quib: ¿Jachin ta cꞌu lo ri cäcowinic curik ru tobanic ri Dios? —xechaꞌ.

26 Ri Jesús co xcaꞌy chque, te riꞌ xubij: Man quecowin tä ri winak 
chubanic waꞌ, cäcowin cꞌu na ri Dios che ronojel, —xcha chque.

27 Ri tat Pedro xubij che ri Jesús: Kajaw, chilampe la chi ri uj ka yoꞌm 
can conojel ri jastak ke, uj cꞌo ucꞌ la. ¿Jas cꞌu ri cäyiꞌ na chke? —xcha che.

28 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Kas tzij quinbij chiwe, copan na jun 
kꞌij aretak cäban cꞌacꞌ che ronojel. Aretak ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri 
Kas Winak, quincuꞌbi na pa ri jeꞌlalaj nu tꞌuyulibal, cänimarisax nu kꞌij, 
are chiꞌ cꞌut chi ri ix, ri ix ri cꞌo wucꞌ quixcuꞌbi na xukujeꞌ pa cablajuj 
jeꞌlalaj tak tꞌuyulibal. Quikꞌat cꞌu na tzij pa qui wiꞌ ri cablajuj tinimit 
re Israel. 29 Conojel ri qui yoꞌm can cachoch, cachalal, qui nan qui tat, 
quixokil, calcꞌual, culew rumal wech in, cäquirik na jun ciento mul ri 
tojbal que, xukujeꞌ cäquirik na ri cꞌaslemal ri man cꞌo ta u qꞌuisic pa tak 
ri kꞌij ri junab ri quepe na, —xcha chque. 30 E qꞌuia cꞌu ri winak ri nim 
queꞌil wi cämic ri man nim tä chi na queꞌil wi pa tak ri kꞌij riꞌ. Xukujeꞌ 
e qꞌuia ri man nim tä queꞌil wi cämic ri nim queꞌil wi na pa ri kꞌij riꞌ, —
xcha chque ru tijoxelab.

Waral cäkil wi jun cꞌutbal chquij ri ajchaquib

20  1 Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, are jeꞌ jas jun achi ajchakꞌel 
jun nimalaj ulew. Xel bi sibalaj akꞌab che qui tzucuxic ajchaquib 

che qui mulixic ru wäch tak uvas. 2 Xeurik cꞌu jujun achijab, xuchomaj cꞌu 
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cucꞌ chi cäquichꞌac cacab quetzal che ri jun kꞌij, xeutak cꞌu bi pa ri rulew che 
ri chac. 3 Xel chi cꞌu bi jumul pa ri u belej hora re ri akꞌabil. Xeril niqꞌuiaj 
achijab chic ri xak tajin quekasan kꞌij pa ri cꞌayibal. 4 Xubij cꞌu chque: “Jix 
pa ri nu chac, quinya cꞌu na ri tojbal iwe ri takal chiwe,” —xcha chque. 
Ri e areꞌ cꞌut xebeꞌ pa ri chac. 5 Ri patrón xel chi bi jumul pa ri niqꞌuiaj kꞌij 
che qui tzucuxic ajchaquib, xukujeꞌ pa ri urox hora re ri benak kꞌij, junam 
xuban cucꞌ niqꞌuiaj ajchaquib chic. 6 Pa ri uroꞌ hora chic re ri benak kꞌij, xel 
chi bi jumul pa ri cꞌayibal. Xeurika chi niqꞌuiaj achijab ri xak tajin quekasan 
kꞌij, xubij cꞌu chque: “¿Jas che xak ix cꞌo waral juntir ri jun kꞌij man cꞌo tä 
cꞌu chac quibano?” —xcha chque. 7 Ri e areꞌ xquibij: “Xa man cꞌo tä jun ri 
cäbin chac chke,” —xecha che. Xubij cꞌu chque: “Jix pa chac wucꞌ in pa ri 
wulew, quinya cꞌu na ri tojbal iwe ri takal chiwe,” —xcha chque. 8 Aretak 
cꞌut xoc ri akꞌab, ri patrón xubij che ri chajil que ri ajchaquib: “Cheasiqꞌuij 
ri ajchaquib, chaya bi ri tojbal que. Are cachap qui tojic nabe ri xeboc 
qꞌuisbal. Are cꞌu ri xeboc nabe queatoj waꞌ qꞌuisbal,” —xcha che. 9 Xepe cꞌu 
ri ajchaquib ri teꞌ xeboc pa chac pa ri uroꞌ hora re ri benak kꞌij. Chquijujunal 
tzꞌakat cacab quetzal xyiꞌ chque. 10 Te cꞌu riꞌ, aretak hora chic chi quetoj ri 
oquinak nabe pa ri chac, ri e areꞌ xquichomaj chi más na ri tojbal que cäyiꞌ 
chquiwäch ri cꞌä teꞌ xeboc pa ri chac. Xukujeꞌ cꞌu ri e areꞌ xyiꞌ cacab quetzal 
chque chquijujunal. 11 Aretak xquicꞌamo xquichap u yajic ri qui patrón. 
12 Xquibij: “We ajchaquib riꞌ ri teꞌ xebul qꞌuisbal, xa jun hora xechacunic. 
Xak junam cꞌu qui tojic xban la jas ri uj. Ri uj cꞌut xkachꞌij ronojel ri jun kꞌij 
chac, xujchacun chuwäch ru chukꞌab ri kꞌij,” —xecha che. 13 Ri patrón xubij 
che jun chque ri ajchaquib: “E ri at, man cꞌo tä jas ri tajin quinban chawe ri 
mat jicom. ¿A mat junam xkachomaj chi xak quieb quetzal ri tojbal awe? 
14 Cꞌama bi ri tojbal awe, jat. Ri in cwaj quinya ri tojbal que we niqꞌuiaj riꞌ 
ri teꞌ xeboc qꞌuisbal junam jas ri xinya chawe at. 15 ¿A mat pa nu kꞌab cꞌo wi 
jachique ri cwaj quinban rucꞌ ri nu rajil? ¿A xa cꞌäx ne canaꞌ chi in utz cucꞌ 
conojel?” —xcha ri patrón che ri ajchac. 16 Je cꞌu riꞌ ri winak ri man nim tä 
queꞌil wi cämic nim queꞌil wi na. Are cꞌu ri winak ri nim queꞌil wi cämic, 
man nim tä chi queꞌil wi na. E qꞌuia ri e siqꞌuim. Man e qꞌuia tä cꞌut ri e 
chaꞌtalic, —xcha chque ru tijoxelab.

Ri Jesús cutzijoj chi na jumul chic chi cäcäm na
17 Pakalem re ri Jesús pa Jerusalén, xeusiqꞌuij cꞌu ri cablajuj u tijoxelab 

pa qui tuquiel wi, xubij chque: 18 ¡Chiwilampeꞌ! Benam ke, tajin cujpaki 
pa ri tinimit Jerusalén. Quinjach cꞌu na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak, pa qui kꞌab ri qui nimakil ri sacerdotes, xukujeꞌ pa qui kꞌab ri 
tijonelab re ri Pixab. Cäquikꞌat cꞌu na tzij pa nu wiꞌ chi quincämisax na. 
19 Quinquijach cꞌu na pa qui kꞌab ri niqꞌuiaj winak chic, cäquetzꞌbej na nu 
wäch, quinquichꞌay na, quinquirip cꞌu na cho ri cruz. Quincꞌastaj cꞌu na 
chquixol ri cäminakib churox kꞌij, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.
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Ri xutaꞌ ri qui nan ri tat Jacobo, ri tat Juan
20 Te cꞌu riꞌ xekeb ru cꞌojol ri tat Zebedeo rucꞌ ri Jesús. E areꞌ ri tat 

Jacobo, ri tat Juan, cachiꞌl ri qui nan. Ri qui nan xxuqui chuwäch ri Jesús 
chutaꞌic jun tokꞌob che. 21 Ri Jesús xutaꞌ che: ¿Jas caj la, nan? —xcha che.

Ri chichuꞌ xubij: Aretak cächaplej takanic la pa qui wiꞌ ri winak, cwaj 
chi cäya la chque ri quieb wal chi quecuꞌbi ucꞌ la, ri jun pa wiquiäkꞌab la, 
ri jun chic pa ri moxkꞌab la, —xcha che.

22 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri ix man quichꞌob taj jas u wäch tokꞌob ri 
tajin quitaꞌ chwe. ¿A quixcowinic quichꞌij ri cꞌäx ri quinrik na in, quitij 
iwe ri cꞌo pa ri vaso ri quintij wi na we? ¿A quixcowinic cäban na i kasnaꞌ 
ix jas ri kasnaꞌ ri cäban na chwe in? —xcha chque.

Xquibij cꞌu che: Cujcowinic, —xecha che.
23 Xubij ri Jesús chque: Kas tzij quirik na cꞌäx, quitij cꞌu na iwe ri cꞌo pa 

ri vaso ri quintij na we in, xukujeꞌ cäban na i kasnaꞌ jas ri cäban na chwe 
in. Are cꞌu ri tꞌuyulem pa ri nu wiquiäkꞌab o pa ri nu moxkꞌab, man cuyaꞌ 
taj quinya in chiwe, xane are waꞌ quech ri e chaꞌtal rumal ri nu Tat chi 
quetꞌuyi pa tak ri tꞌuyulibal riꞌ, —xcha chque.

24 Aretak ri lajuj tijoxelab chic xquita u bixic ronojel waꞌ, xpe coyowal ri 
e areꞌ chrij ri tat Jacobo, ri tat Juan. 25 Xeusiqꞌuij cꞌu ri Jesús, xubij chque: 
Ri ix iwetam chi ri winak ri yoꞌm chque chi quetakan pa qui wiꞌ ri niqꞌuiaj 
winak chic, cäquinaꞌ chi kas cꞌo qui chukꞌab pa qui wiꞌ. Ri qui nimakil 
ri winak cꞌut quetakan pa qui wiꞌ, —xcha chque. 26 Man jeꞌ tä cꞌu waꞌ ri 
ix. Xane apachin chiwe ri craj chi nim quil wi, rajwaxic chi coc na che 
patänil que conojel. 27 Apachin chiwe ri craj coc che i nimal, rajwaxic chi 
coc na che patänil que ri niqꞌuiaj chic. 28 Are je riꞌ, rumal chi ri in, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, man in petinak taj rech quinpatänixic, xane 
rech quinpatänin chque niqꞌuiaj chic, xukujeꞌ rech quinya ri nu cꞌaslemal 
che tojbal re ri qui toric qꞌuia winak, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús queucunaj quieb moyab
29 Aretak ri Jesús tajin quel bi pa ri tinimit Jericó e rachiꞌl ru tijoxelab, 

e qꞌuia winak xeteri bi chrij. 30 E cꞌo cꞌu quieb achijab moyab tꞌuyul chiꞌ 
ri be. Xquito chi ri Jesús tajin cocꞌow chilaꞌ, xquirak qui chiꞌ, xquibij che 
ri Jesús: ¡Tat, lal riꞌ ralcꞌual can ri ka mam David, tokꞌobisaj la ka wäch! 
—xecha che.

31 Ri winak xa xequiyajo, xquibij chque chi chquitzꞌapij u pa qui chiꞌ. 
Are cꞌu ri e areꞌ man xquita taj, xane sibalaj co chi na xquirak qui chiꞌ, 
xquibij: ¡Tat, lal riꞌ ralcꞌual can ri ka mam David, tokꞌobisaj la ka wäch! 
—xecha che.

32 Xtaqꞌui cꞌu ri Jesús. Xeusiqꞌuij ri quieb moyab, xutaꞌ chque: ¿Jas caj 
alak chi quinban chech alak? —xcha chque.
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33 Ri moyab xquibij: Tat, cäkaj cujcaꞌyic, —xecha che.
34 Te riꞌ ri Jesús xutokꞌobisaj qui wäch, xuchap cꞌu cok ri qui wakꞌäch. 

Chanim cꞌut xecowinic xecaꞌyic, xebeꞌ cꞌu rucꞌ ri Jesús.

Coc ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén

21  1 Aretak nakaj chic e cꞌo wi che ri tinimit Jerusalén, xeopan pa ri 
alaj tinimit Betfagé. Tajin queocꞌow chuwäch ri Ujuyubal Olivos. 

Ri Jesús xeutak bi quieb chque ru tijoxelab. 2 Xubij bi chque: Jix pa ri alaj 
tinimit ri cꞌo apan chkawäch. Chilaꞌ quirik wi na jun atiꞌt burro yukulic, 
rachiꞌl jun alaj burro. Chiquiraꞌ, cheicꞌama cꞌu lok chwe, —xcha chque. 
3 We cꞌo jachin jun cꞌo jas cubij chiwe, chibij che chi xa cajwataj che ri 
Kajaw Jesús, chanim cꞌut cutzelej chi na lok, —quixcha che.

4 Jeꞌ xbantaj waꞌ rech kas jeꞌ quelic jas ri xutzꞌibaj can ri kꞌalajisal re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij:
 5 Chibij chque ri winak re ri tinimit

Jerusalén ri cꞌo puwiꞌ ri juyub Sión:
“¡Chiwilampeꞌ! Ri Nimalaj i Takanel

petem re iwucꞌ.
Man nim tä u banic u banom che rib,
xane quiejeninak chrij jun burro.
Chrij ri alaj ral jun burro

quiejeninak wi,”
—cächa riꞌ.

6 Xebeꞌ cꞌu ri quieb tijoxelab, jeꞌ xcaꞌno jas ri xetak wi bi rumal ri 
Jesús. 7 Xquicꞌam lok ri atiꞌt burro rachiꞌl ri ral. Xquiya cꞌu ri qui kꞌuꞌ 
chrij, xquiejen cꞌu ri Jesús. 8 E qꞌuia cꞌu ri winak xquilicꞌ ri qui kꞌuꞌ pa 
ri be, xukujeꞌ e cꞌo niqꞌuiaj chic ri xequiya u xak tak cheꞌ pa ri be ri 
xequichꞌupala pa tak ri juyub. 9 Ri winak ri e nabejinak chuwäch ri Jesús, 
xukujeꞌ ri e teretoj chrij, co xechꞌawic, xquibij: ¡Chnimarisax u kꞌij ri 
ralcꞌualaxic ri ka mam David ri nim takanel! ¡Utz re ri petinak pa ru biꞌ ri 
Kajaw Dios! ¡Chnimarisax u kꞌij ri Dios! —xechaꞌ.

10 Aretak xoc ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén, conojel ri winak 
xquituquij quib, xquitatabala chbil tak quib, xquibij: ¿Jachin waꞌ we achi 
riꞌ? —xechaꞌ.

11 Ri winak xquibij: Are waꞌ ri Jesús, ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios, ri aj Nazaret re Galilea, —xechaꞌ.

Ri Jesús cujoskꞌij ri nimalaj rachoch Dios
12 Te cꞌu riꞌ xoc bi ri Jesús pa ri nimalaj rachoch Dios, xeresax bi ri 

ajcꞌayib xukujeꞌ ri quequilokꞌ tak jastak pa ri nimalaj rachoch Dios. 
Xeutzak ri qui mesa ri qꞌuexal tak puak xukujeꞌ xeutzak ri qui tem ri 
ajcꞌay tak palomäx. 13 Xubij chque ri winak: Tzꞌibtal pa ru Lokꞌ Pixab ri 
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Dios, cubij: “Ri wachoch in are jun ja ri cäban wi orar,” —cächaꞌ. Ri alak 
cꞌut jun cachoch elakꞌomab banom alak che, —xcha chque.

14 Chilaꞌ pa ri nimalaj rachoch Dios, xeopan jujun achijab moyab rucꞌ ri 
Jesús, xukujeꞌ jujun chꞌocojib. Xecunax cꞌu rumal ri Jesús. 15 Aretak cꞌut 
ri qui nimakil ri sacerdotes xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab, xquil tak ri 
cajmabal ri xuban ri Jesús, xukujeꞌ xquito chi ri acꞌalab cäquirak qui chiꞌ 
pa ri nimalaj rachoch Dios, cäquibij: “¡Nim u kꞌij ri ralcꞌual can ri nim 
takanel David ojer!” —quechaꞌ. Ri e areꞌ xpe coyowal. 16 Xquibij cꞌu che ri 
Jesús: ¿A cäta la jas ri tajin cäquibij ri acꞌalab? —xecha che.

Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Jeꞌ, quinto, —xcha chque. ¿A mat 
siqꞌuim pu alak ri tzꞌibtal pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios? Je waꞌ cubij:

Xya la chque ri acꞌalab,
chque ri alaj tak acꞌalab ri quetuꞌnic

chi kas tzij cäquibixoj bix
ri cuya u kꞌij ri Dios,

—cächaꞌ, —xcha chque.
17 Xeꞌ cꞌu ri Jesús, xeuya can ri qui nimakil sacerdotes xukujeꞌ ri 

tijonelab re ri Pixab. Xel bi pa ri tinimit Jerusalén, xeꞌ pa ri tinimit 
Betania. Chilaꞌ cꞌut xcanaj can che ri chakꞌab.

Ri Jesús cuyaj ru cheꞌal higos ri man cꞌo tä u wäch
18 Akꞌabil aretak tajin quetzelej bi pa Jerusalén, e petinak pa ri tinimit 

Betania, xnum cꞌu ri Jesús. 19 Xril apan jun u cheꞌal higos ri cꞌo chuchiꞌ ri 
be. Xerilaꞌ, man cꞌo tä cꞌu u wäch xuriko, xane xak xuwi u xak. Xubij cꞌu 
ri Jesús che ri cheꞌ: ¡Man cꞌo tä chi jumul chic cäcꞌoji a wäch! —xcha che.

Chanim cꞌut xchakiꞌjar ru cheꞌal higos. 20 Ru tijoxelab ri Jesús aretak 
xquil waꞌ sibalaj xquicajmaj. Xquitaꞌ cꞌu che ri Jesús: ¿Jas che chanim 
xchakiꞌjar ru cheꞌal higos? —xecha che.

21 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Kas tzij quinbij chiwe, we kas 
quixcojonic, man cuban tä cꞌu quieb i cꞌux, man xuwi tä waꞌ quixcowin 
chubanic jas ri xinban in che ru cheꞌal higos. Xane cuyaꞌ quibij che we 
juyub riꞌ: “Chatel bi waral, chaqꞌuiäka bi awib pa ri mar,” —quixcha che. 
Cäbantaj cꞌu na waꞌ, —xcha chque. 22 Ronojel cꞌu ri quitaꞌ che ri Dios 
cäyaꞌtaj na chiwe we kas quixcojonic, —xcha chque.

Cꞌo takanic pu kꞌab ri Jesús
23 Ri Jesús xoc pa ri nimalaj rachoch Dios. Aretak tajin queutijoj ri 

winak chilaꞌ, ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ ri qui nimakil ri winak aj 
Israel xeopan rucꞌ, xquitaꞌ che: ¿Jachin xtakow la chi cäban la ronojel waꞌ 
we riꞌ? ¿Jachin lo ri yoꞌwinak che la chi jeꞌ cäban la waꞌ? —xecha che.

24 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Ri in xukujeꞌ cꞌo ri quintaꞌ chech 
alak. We cäcowin alak chubixic chwe jas ri quintaꞌ, quinbij na chech alak 
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jachin ri yoꞌwinak chwe chi cꞌo nu takanic rech jeꞌ quinban waꞌ, —xcha 
chque. 25 Bij alak chwe: ¿Jachin xtakow ri tat Juan chubanic ri kasnaꞌ? ¿A 
are ri Dios o e are ri winak? —xcha chque.

Xquichaplej cꞌu u tzijobexic quib, xquibij: We cäkabij chi are ri Dios 
xtakowic, cubij na chke: “¿Jas cꞌu che man xcojon tä alak che?” —cächa 
na. 26 We cäkabij chi e are ri winak xtakowic, cäkaxej kib chquiwäch ri 
winak. Conojel cꞌu ri winak cäquicojo chi ri tat Juan are jun kꞌalajisal re 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —xechaꞌ.

27 Rumal waꞌ xquibij che ri Jesús: Man ketam taj, —xecha che.
Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Man quinbij tä cꞌu in chiwe jachin 

yoꞌwinak chwe chi quinban waꞌ we riꞌ, —xcha chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chquij ri quieb u cꞌojol jun achi
28 Ri Jesús xubij chque ri tataꞌib fariseos: ¿Jas cächomaj alak che waꞌ 

ri quinbij chech alak riꞌ? Cꞌo jun achi ri e cꞌo quieb u cꞌojol. Xubij cꞌu che 
jun chque ru cꞌojol: “Nu cꞌojol, jat cämic pa ri nu chac che qui mulixic 
ru wäch tak ri uvas,” —xcha che. 29 Ri ala xubij che ru tat: “¡Man cꞌo tä 
quineꞌ wi in!” —xcha che. Te cꞌu riꞌ xuqꞌuex ru chomanic, xeꞌ na che ri 
chac. 30 Ri tataꞌ xeꞌ chi rucꞌ ri jun u cꞌojol chic, xubij che: “Jat cämic pa ri 
nu chac che qui mulixic ru wäch tak ri uvas,” —xcha che. Ru cꞌojol xubij 
che: “Jeꞌ, tat, utz riꞌ quineꞌc,” —xcha che. Man xeꞌ tä cꞌut. 31 ¿Jachin cꞌu 
chque we quieb riꞌ xubano jas ri xraj ru tat chi cäbanic? —xcha ri Jesús 
chque ri tataꞌib fariseos.

Ri e areꞌ xquibij: Are ri xtak nabe, —xecha che ri Jesús.
Xubij ri Jesús chque: Kas tzij ri quinbij chech alak chi ri tokꞌil tak 

alcabal, xukujeꞌ ri itzel tak ixokib nabe queboc na chuwäch alak chquixol 
ri winak ri cätakan ri Dios pa qui wiꞌ, —xcha chque. 32 Je riꞌ, rumal chi ri 
Juan Kasal Jaꞌ xpetic, xucꞌut chuwäch alak jas cäban alak rech jicom ri 
cꞌaslemal alak cho ri Dios, man xcoj tä cꞌu alak ru tzij. Are cꞌu ri tokꞌil tak 
alcabal, xukujeꞌ ri itzel tak ixokib xquicojo. Are cꞌu ri alak, pune xil alak 
waꞌ ri xcaꞌn ri e areꞌ, man xqꞌuex tä ri animaꞌ alak, man xqꞌuex tä cꞌu ri 
chomanic alak. Man xcoj tä alak ri xubij ri tat Juan Kasal Jaꞌ chech alak, 
—xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chquij ri ajchaquib ri man e utz taj
33 Tatabej baꞌ alak we jun cꞌutbal chic riꞌ, —xcha chque. Cꞌo jun achi ri 

xuban jun ticbal uvas, xucoralij rij, te cꞌu riꞌ xucꞌot jun jul ri cäpitzꞌ wi ri 
uvas, xuban xukujeꞌ jun tacꞌaticalaj ja ri cäcoj che chajibal re ronojel.

Xuya cꞌu can pa kajomal chque jujun achijab, te riꞌ xeꞌ ri areꞌ naj pa 
jun tinimit chic. 34 Xopan cꞌu ri kꞌij ri xechäkꞌaj ri qui wäch ri uvas, ri 
ajchakꞌel xeutak bi jujun patänil tak re cucꞌ ri ajchaquib chucꞌamic re ri 
qui wäch ri uvas. 35 Are cꞌu ri ajchaquib xequichap ri patäninelab, jun 
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xquichꞌayo, jun xquicämisaj, jun chic cꞌut xcaꞌn chabaj. 36 Ri ajchakꞌel 
ri ulew xeutak chi bi niqꞌuiaj takoꞌn chic. E qꞌuia chi na ri xeutak bic 
chuwäch ri nabe. Ri ajchaquib cꞌut jeꞌ xcaꞌn chque jas ri xcaꞌn chque ri 
nabe tak takoꞌn.

37 Chuqꞌuisbal ronojel xutak bi ri u cꞌojol, xuchomaj cꞌut: “Kas nim 
cäquil wi na ri nu cꞌojol,” —xchaꞌ. 38 Aretak cꞌut ri ajchaquib xquil ru 
cꞌojol ri tataꞌ, xquitzijobela quib, xquibij: “Are waꞌ ri quechben na ronojel. 
Joꞌ, kacämisaj rech cäkꞌax can ronojel ri ulew pa ka kꞌab uj,” —xechaꞌ. 
39 Xquichapo, xquesaj bi pa ri ticbal uvas, xquicämisaj.

40 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xutaꞌ chque, xubij: Aretak cäpe ri ajchakꞌel ri ulew 
ticbal uvas, ¿jas cuban na chque ri ajchaquib? —xcha chque.

41 Ri e areꞌ xquibij che ri Jesús: Man cutokꞌobisaj tä na qui wäch, 
queucämisaj na ri itzel tak ajchaquib riꞌ, cuya cꞌu na ri ticbal uvas chque 
niqꞌuiaj chic, ri cäquijach ru wäch ri ticoꞌn aretak curik ri kꞌij, —xecha 
che.

42 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿A mat siqꞌuim alak waꞌ we tzij riꞌ pa ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios? Je waꞌ cubij:

Ri abaj ri man xcaj tä ri yacal tak ja,
are abaj waꞌ xcoj che tokꞌebal re ri ja.
Jeꞌ banom waꞌ rumal ri Kajaw Dios.
Kas cajmabal cꞌu waꞌ chkawäch,

—cächaꞌ, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos. 43 Rumal riꞌ quinbij 
chech alak chi ri Dios man cätakan tä chi na puwiꞌ alak, xane ri Dios are 
cätakan na pa qui wiꞌ ri winak ri utz cäcaꞌn che ri qui chac, ri cäquijach 
cuenta cho ri Dios aretak curik ri kꞌij. 44 Are cꞌu we cꞌo jun cätzak puwiꞌ ri 
abaj, cäkꞌaj na. We cꞌu ne are ri abaj cätzak puwiꞌ jun winak, cäcꞌäjisax na 
rumal ri abaj, —xcha chque.

45 Aretak ri qui nimakil ri sacerdotes xukujeꞌ ri tataꞌib fariseos xquita 
waꞌ, xquichꞌobo chi chquij ri e areꞌ xutzijoj wi waꞌ we cꞌutbal riꞌ. 46 Xcaj 
xquichap ri Jesús. Xquixej cꞌu quib chquiwäch ri winak, rumal chi ri 
winak xquicojo chi ri Jesús are jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios.

Waral cäkil wi jun cꞌutbal chrij ri cꞌulanem

22  1 Jumul chic ri Jesús xuchaplej qui tzijobexic ri winak cucꞌ tak 
cꞌutbal, xubij chque: 2 Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, 

junam rucꞌ jun nim takanel ri xuban jun nimakꞌij che ru cꞌulanem ru 
cꞌojol. 3 Xeutak bi ri patänil tak re che qui siqꞌuixic lok ri winak ri e 
siqꞌuim pa ri cꞌulanem, man xcaj tä cꞌu ri winak xepetic. 4 Ri tataꞌ xeutak 
chi bi niqꞌuiaj chic patänil tak re, xubij bi chque: “Chibij chque ri winak 
ri e siqꞌuim chi xutzir ri wa. Xintakan che qui cämisaxic ri nu wacäx, 
ri awaj ri e nu kꞌobsam xepilitajic. Ronojel ri ulabal cꞌo chic, saꞌj alak 
pa ri cꞌulanem,” —quixcha chque. 5 Are cꞌu ri winak ri xesiqꞌuix che ri 
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cꞌulanem man xeboc tä il che ri xubij ri nim takanel. Xak xquitzucuj jas 
xcaꞌno. Jun xeꞌ chusolixic ri rulew, jun chic xeꞌ che cꞌayinic. 6 Ri niqꞌuiaj 
chic xequichap ri u takoꞌn ri nim takanel, xcaꞌn cꞌäx chque, xequicämisaj. 
7 Ri nim takanel sibalaj xpe royowal, xeutak cꞌu bi ru soldados che qui 
cämisaxic ri winak ri xecämisan ru takoꞌn. Xtakan che ru poroxic ri 
qui tinimit. 8 Xubij cꞌu chque ri patänil tak re: “Ronojel ri cajwataj che 
ri cꞌulanem cꞌo chic, are cꞌu ri winak ri xekasiqꞌuij che ri cꞌulanem man 
takal tä chque chi quepetic. 9 Rumal riꞌ jix pa tak ri nim be, cheisiqꞌuij lok 
conojel ri winak ri queiriko rech quepe pa ri cꞌulanem,” —xcha chque. 
10 Ru takoꞌn xebel bi che qui tzucuxic ri winak pa tak ri be. Xequimulij 
cꞌu lok conojel ri xequiriko, ri e utz xukujeꞌ ri man e utz taj. Xnoj cꞌu ri ja 
cumal ri winak.

11 Xoc bi ri tataꞌ che quilic conojel ri xesiqꞌuix pa ri cꞌulanem. Xril cꞌu jun 
achi chquixol ri winak ri man u cojom tä atzꞌiak re cꞌulanem. 12 Xubij che: 
E cꞌu ri at, “¿Jas che xatoc lok waral we man cꞌo tä awatzꞌiak re cꞌulanem?” 
—xcha che. Ri achi man cꞌo tä jas xubij. 13 Ri nim takanel xubij chque 
ri queꞌilow ri mesa: “Chiyutu ri rakan u kꞌab. Jiqꞌuiäka can chrij ja pa ri 
kꞌekum. Chilaꞌ cꞌut cokꞌ wi na, cukuchꞌuchꞌej na ru ware,” —xcha chque. 
14 E qꞌuia cꞌu ri e siqꞌuim, xak cꞌu e quieb oxib ri e chaꞌtalic, —xcha chque.

Waral cäkil wi ru tojic ri alcabal
15 Xebeꞌ cꞌu ri tataꞌib fariseos, xquitala qui noꞌj, xjunamataj cꞌu qui 

chomanic rech cäquicꞌot u chiꞌ ri Jesús xak rech cuyaꞌ cäquibij chi cꞌo u 
mac. 16 Rumal riꞌ xequitak bi jujun chque ri cachiꞌl junam cucꞌ niqꞌuiaj 
chic ri e rachiꞌl ri tat Herodes chubixic che ri Jesús: Ajtij, ketam chi jicom 
ri animaꞌ la, xukujeꞌ chi cäcꞌut la ru beyal ru rayibal ri Dios chquiwäch 
conojel ri winak. Man cäxej tä ib la chquiwäch ri winak, pune cꞌo jas 
cäquichomaj chij la, rumal chi man nim tä quil la jun winak chuwäch 
ri jun chic. 17 Bij baꞌ la chke jas ri cächomaj la: ¿A takal chke cäkatoj 
alcabal che ri César o man takal taj? —xecha che.

18 Ri Jesús xretamaj cꞌut ri itzel tak qui chomanic, xubij chque: Xak 
quieb wäch alak, ¿jas che cätaꞌ alak waꞌ chwe? ¿A mat xa caj alak 
chi quinkaj pa kꞌab alak? 19 Cꞌamampe alak lok jun puak chnuwäch ri 
cätojbex re ri alcabal, —xcha chque.

Xquicꞌam cꞌu lok ri jun puak. 20 Aretak ri Jesús xrilo, xubij chque: 
¿Jachin ajchakꞌel we cayebal riꞌ, xukujeꞌ we biꞌaj riꞌ ri tzꞌibtal chuwäch? 
—xcha chque.

21 Ri e areꞌ xechꞌawic, xquibij: Are rech ri César, —xecha che.
Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ya baꞌ alak che ri César ri rech ri César. Ya cꞌu 

alak che ri Dios ri rech ri Dios, —xcha chque.
22 Aretak ri tataꞌib fariseos xquita ri xubij ri Jesús chque, sibalaj 

xquicajmaj u wäch. Xquiya cꞌu canok, xebeꞌc.
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Ri tataꞌib saduceos cäquitaꞌ che ri Jesús chrij 
ri qui cꞌastajibal ri cäminakib

23 Pa ri kꞌij riꞌ xeopan jujun tataꞌib saduceos rucꞌ ri Jesús. Ri tataꞌib 
riꞌ cäquibij chi man quecꞌastaj tä chi na ri cäminakib. Xquitaꞌ cꞌu che 
ri Jesús, xquibij: 24 Ajtij, bim can chke rumal ri ka mam Moisés chi we 
cäcäm jun achi, cäcanaj can ri rixokil pa malcaꞌnil, man cꞌo tä cꞌu can 
ralcꞌual rucꞌ, rajwaxic chi ri rachalal chakꞌaxel ri cꞌo canok cäcꞌuli rucꞌ 
ri ixok ri malcaꞌn rech quecꞌoji ralcꞌual rucꞌ. Ri acꞌalab riꞌ e jeꞌ ta ne 
rech ri cäminak. 25 Chkaxol uj jeꞌ xcꞌulmataj waꞌ: Xecꞌoji wukub achijab 
cachalal quib. Ri nabeal xcꞌuliꞌc, xcäm cꞌut. Man cꞌo tä ralcꞌual xcꞌoji can 
rucꞌ ri rixokil, xa je riꞌ xcanaj can ri malcaꞌn ixok che rixokil ri chakꞌaxel 
rachalal. 26 Jeꞌ xcꞌulmataj xukujeꞌ rucꞌ ri ucab, ri urox rachalal, cꞌä xeqꞌuis 
na ri wukub achalaxic. 27 E cäminak chic conojel, xcäm cꞌu bi ri ixok. 
28 Aretak cꞌut quecꞌastaj na ri cäminakib, ¿jachin chque waꞌ we wukub 
achijab riꞌ cäcꞌamow ri ixok che rixokil? Xcꞌoji cꞌu che quixokil ri wukub, 
—xecha che.

29 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Ri alak xa sachinak alak rumal chi 
man etam tä alak ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic, man etam tä cꞌu alak 
ru chukꞌab ri Dios. 30 Aretak ri cäminakib quecꞌastajic, man quecꞌuli tä 
chic, man cäquiya tä cꞌu ri calcꞌual che cꞌulanem, xane xak e junam chic 
cucꞌ ri ángeles rech ri Dios ri e cꞌo chilaꞌ chicaj, —xcha chque. 31 Chrij 
cꞌu waꞌ chi quecꞌastaj na ri cäminakib, cꞌo na ri cwaj quinbij chech alak: 
¿A mat siqꞌuim alak ri cubij wi ri Dios? Je waꞌ cubij: 32 “In riꞌ, in ru Dios 
ri Abraham, ru Dios ri Isaac, ru Dios ri Jacob,” —cächaꞌ. Ri ka Dios man 
are tä Dios quech ri cäminakib, xane quech ri e cꞌascꞌoj, —xcha ri Jesús 
chque ri tataꞌib saduceos.

33 Aretak xquita ri winak waꞌ ri xubij ri Jesús, conojel sibalaj 
xquicajmaj ru tijonic.

Ri Jesús cutzijoj ri takanic ri nim na u banic
34 Aretak ri tataꞌib fariseos xquito chi ri saduceos xtzꞌapix u pa qui chiꞌ 

rumal ri Jesús, ri e areꞌ xquimulij quib. 35 Jun cꞌu chque ri fariseos are 
tijonel re ri Pixab. Xopan cꞌu rucꞌ ri Jesús rech cucꞌam u pu chiꞌ, xubij 
che: 36 Ajtij, ¿jachique ri takanic ri nim na u banic ri cꞌo pa ri Pixab? —
xcha che.

37 Ri Jesús xubij che: “Sibalaj chiwaj ri i Dios, ri Iwajaw, chijiquiba ri 
i cꞌux, chijiquiba ri iwanimaꞌ chrij, chicojo ri i chomanic chubanic waꞌ,” 
—xcha che. 38 Are waꞌ ri takanic ri nim na u banic, ri nabe chquiwäch 
conojel. 39 Ri ucab takanic ri nim na u banic ri junam rucꞌ ri nabe are 
waꞌ: “Cheiwaj ri i wach winak, jas ri ix quiwaj iwib,” —xchaꞌ. 40 We quieb 
takanic riꞌ e are waꞌ ri kas u cꞌux ronojel ri Pixab ri xutzꞌibaj ri ka mam 
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Moisés, xukujeꞌ e are waꞌ u cꞌux ri qui tijonic ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios, —xcha che.

Ri Jesús cätzijon chrij ri ralcꞌualaxic ri Cristo
41 Cꞌä qui mulim quib ri tataꞌib fariseos. 42 Ri Jesús xutaꞌ chque: ¿Jas 

cächomaj alak chrij ri Cristo? ¿Ralcꞌual jachinok? —xcha chque.
Ri e areꞌ xquibij: Ri Cristo are ralcꞌual can ri ka mam David ojer, —

xecha che.
43 Ri Jesús xubij chque: ¿Jas cꞌu che ri ka mam David ojer rumal ri 

Lokꞌalaj Espíritu xubij Kajaw che ri Cristo? Xubij cꞌut:
44 Xubij ri Kajaw ri ka Dios che ri Wajaw:

“Chattꞌuyul pa ri nu wiquiäkꞌab,
cꞌä quinya na chawe chi catchꞌacanic,
cattakan cꞌu pa qui wiꞌ conojel

ri cäcaꞌn qui cꞌulel chawe,”
—xcha ri ka mam David. 45 ¿Jas ta ne che ri Cristo are ralcꞌual can ri 
David we ri ka mam David xubij Kajaw che ri Cristo? —xcha ri Jesús 
chque.

46 Man cꞌo tä chi cꞌu jachin jun xcowinic xchꞌawic, xubij ta chi jun tzij 
che ri Jesús. Pa tak cꞌu ri kꞌij riꞌ xetaniꞌc, man cꞌo tä chi jachin jun cꞌo jas 
xutaꞌ che ri Jesús.

Ri Jesús cubij chi ri winak rajwaxic cäquichajij quib chquiwäch 
ri fariseos xukujeꞌ chquiwäch ri tijonelab re ri Pixab

23  1 Ri Jesús xubij chque ri winak xukujeꞌ chque ru tijoxelab: 2 Ri 
tijonelab re ri Pixab, xukujeꞌ ri tataꞌib fariseos cꞌo takanic pa qui 

kꞌab chukꞌalajisaxic ri Pixab ri xutzꞌibaj ri ka mam Moisés. 3 Cheinimaj 
baꞌ, chibana cꞌu ronojel ri cäquibij chiwe. Xuwi cꞌu miban iwe jas ri 
cäcaꞌn ri e areꞌ, rumal chi jun wi ri cäquibij, jun chi cꞌu wi ri cäcaꞌno. 
4 Ri takanic ri cäquiya are jeꞌ jas jun ekaꞌn ri sibalaj al, ri man cꞌo tä jun 
cuchꞌij ri raꞌlal. Cäcaj cꞌut chi cäquinimaj ri winak. Ri e areꞌ cꞌut man 
cꞌo tä jubikꞌ cäcaꞌn che qui toꞌic. 5 Ronojel ri cäcaꞌno xak rech quilitaj 
cumal ri winak. Cäkaj chquiwäch cäquinacꞌ paj tak tzij re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios cho ru crucil ri qui palaj xukujeꞌ che ri qui kꞌab ri tzꞌibtal cho 
rabaraꞌk tak wuj. Xukujeꞌ cäkaj chquiwäch cäquicoj charchaꞌk tak atzꞌiak 
ri cꞌo retzꞌbalil nimak na chuwäch ri que ri winak. 6 Are cäquitzucuj 
ri tꞌuyulibal ri nim queꞌil wi na pa tak ri ulaꞌnem, xukujeꞌ ri tꞌuyulibal 
ri nimak qui banic pa tak ri rachoch Dios. 7 Cäcaj chi sibalaj utz qui 
chꞌabexic cäban cumal ri winak pa tak ri be, xukujeꞌ chi cäbix ajtij chque.

8 Are cꞌu ri ix mibano chi ri winak cäquibij ajtij chiwe. Iwonojel ri ix, 
iwachalal iwib, xa cꞌu jun ri Iwajtij cꞌolic, are ri Cristo. 9 Miban i tat che 
jun winak cho ruwächulew, xa cꞌu jun ri i Tat, are ri cꞌo chilaꞌ chicaj. 
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10 Miban che iwib chquiwäch ri winak chi ix cꞌamal tak qui be, xuwi cꞌu 
ri Cristo are Cꞌamal i Be. 11 Jachin ri queupatänij conojel, are waꞌ ri nim 
na u banic chixol. 12 Jachin ri nim cuban che rib man nim tä quil wi na. 
Jachin cꞌu ri man nim tä cuban che rib are riꞌ nim quil wi na.

13 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Quekꞌatej alak ri winak rech man queboc tä 
chquixol ri winak ri cätakan ri Dios pa qui wiꞌ. Xak quekꞌatej alak ri cäcaj 
queboquic, man coc tä cꞌu alak xukujeꞌ.

14 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Cätokij alak ri cachoch ri malcaꞌnib tak ixokib, te 
riꞌ cäyuk alak u tzaꞌm ri tzij alak aretak cäban alak orar, rech man kꞌalaj 
tä ri etzelal ri cäban alak. Rumal riꞌ nim na ri cꞌäjisabal wäch alak aretak 
cäkꞌat na tzij pa qui wiꞌ ri winak.

15 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Ri alak cäwacat alak cho ronojel ruwächulew, 
cäkꞌax alak chꞌäkäp che tak ri mar chuchꞌaquic jun winak rucꞌ ri tijonic 
alak. Aretak cꞌut cäcowin alak chuchꞌaquic, cäban alak che chi takalic 
queꞌ pa ri kꞌakꞌ nabe chuwäch alak.

16 ¡Cꞌäx ech alak, ri alak moyab cꞌamal tak be! Ri alak cäbij alak: “We 
jun winak cucoj ru biꞌ ri nimalaj rachoch Dios pa ru tzij aretak cuban 
juramento, man kas rajwaxic tä riꞌ cubano jas ri xuchiꞌj u banic. Are cꞌu 
we cucoj pa ru tzij ri kꞌän puak ri cojom che ri nimalaj rachoch Dios, 
rajwaxic wi riꞌ cubano jas ri xuchiꞌj,” —cächa alak. 17 ¡Xak alak con, xak 
alak moyab! ¿Jachique nim na u banic: ri kꞌän puak o ri nimalaj rachoch 
Dios ri cuban nim u banic che ri kꞌän puak? 18 Xukujeꞌ cäbij alak: “We jun 
winak cucoj ri taꞌbal tokꞌob pa ru tzij aretak cuban juramento, man kas 
rajwaxic tä riꞌ cubano jas ri xuchiꞌj u banic. We cꞌu are cucoj ri sipanic 
ri cꞌo puwiꞌ ri taꞌbal tokꞌob pa ru tzij, rajwaxic riꞌ cubano jas ri xuchiꞌj,” 
—cächa alak. 19 ¡Xak alak con, xak alak moyab! ¿Jachique ri nim na u 
banic: ri sipanic o ri taꞌbal tokꞌob ri cuban sibalaj lokꞌ che ri sipanic? 
20 Jachin ri cucoj ri taꞌbal tokꞌob pa ru tzij, man xuwi tä ri taꞌbal tokꞌob riꞌ 
cucoj pa ru tzij, xane ronojel ri cꞌo puwiꞌ ri taꞌbal tokꞌob. 21 Jachin ri cucoj 
ri nimalaj rachoch Dios pa ru tzij man xuwi tä ri nimalaj rachoch Dios riꞌ 
cucoj pa ru tzij, xane xukujeꞌ ri Dios ri cꞌo chilaꞌ. 22 Xukujeꞌ jachin ri cucoj 
ri caj pa ri u tzij aretak cuban juramento, man xuwi tä cucoj ri jeꞌlalaj u 
tꞌuyulibal ri Dios pa ru tzij, xane xukujeꞌ ri Dios ri tꞌuyul puwiꞌ.

23 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Ri alak cäya alak che ri Dios ru lajujil ri kꞌebun, ri 
anís, ri comino, yoꞌm cꞌu can alak u banic ri tijonic ri nim u banic ri cꞌo 
pa ri Pixab. Man cäban tä alak ri jicomal, man cätokꞌobisaj tä alak qui 
wäch niqꞌuiaj winak chic, man kas tä cäcojon alak che ri Dios. Are waꞌ 
ri rajwaxic cäban alak, man cäya tä cꞌu can alak u banic ri niqꞌuiaj chic. 
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24 ¡Ri alak, xak alak moyab cꞌamal tak be! Cäban ech alak jas cuban jun 
achi, man craj taj cubikꞌ bi jun amalo. Jeꞌ ta ne chi cäbikꞌ bi alak jun awaj 
camello.

25 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Utz cäban alak chquiwäch ri winak xak rech utz 
quil wi alak cumal. Kas tzij cꞌut quelakꞌan alak, cärayij alak ri quech 
niqꞌuiaj winak chic. Jeꞌ ri banic alak jas ri lak ri xuwi chꞌajtal ri rij, are 
cꞌu ru pam tzꞌil na. 26 Alak moyab tak fariseos. Are rajwaxic nabe cächꞌaj 
ru pam ri vaso xukujeꞌ ri plato, te cꞌu riꞌ cächꞌaj ri rij.

27 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Junam alak cucꞌ ri mukubal que tak ri cäminakib 
ri tzꞌajom ri rij che chun. Rumal riꞌ sibalaj jeꞌl quelic. Are cꞌu ru pam 
nojinak che qui bakil tak cäminakib, xukujeꞌ nojinak che ronojel chulaj 
tzꞌilol. 28 Je riꞌ ri alak. Utz quel alak chquiwäch ri winak. Are cꞌu ri 
animaꞌ alak sibalaj man utz taj, xak cꞌu quieb u wäch ri cäban alak.

29 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri alak tataꞌib fariseos! 
¡Xak quieb wäch alak! Ri alak cäban alak qui banic ri mukubal quech ri 
kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer. Cäwik alak ri mukubal quech 
ri winak ri utz xcaꞌno. 30 Cäbij cꞌu alak: “We ta xujcꞌoji can pa ri qui 
kꞌijol ri ka nan ka tat ojer, mat xujtob riꞌ che qui cämisaxic ri kꞌalajisal 
tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer,” —cächa alak. 31 Rucꞌ waꞌ we cäbij alak 
riꞌ, cäkꞌalajisaj ib alak chi alak cachalaxic can ri winak ri xecämisan ri 
kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 32 ¡Xak tajin cäqꞌuis alak u banic ri 
xquichaplej can u banic ri nan tat alak ojer!

33 ¡Alak cumätz! ¡Itzel tak winak! ¡Alak cal tak cumätz! ¿Jachin ta 
lo ri cätoꞌw alak chuwäch ri cꞌäjisabal wächaj re ri kꞌakꞌ? 34 Rumal riꞌ 
queintak na lok kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ucꞌ alak, queintak 
na lok achijab ri cꞌo qui noꞌj xukujeꞌ tijonelab. Are cꞌu ri alak quecämisaj 
na alak, querip na alak jujun chque cho ri cruz. Jujun chic quechꞌay na 
alak pa tak ri rachoch Dios. Jujun chic cäban alak cꞌäx chque je riꞌ chi 
rajwaxic queanimaj na bi pa tak ri tinimit. 35 Rumal riꞌ alak ajchakꞌ mac 
che ri qui cämical conojel ri utzalaj tak winak ri e cämisam. Xchaptaj 
lok rucꞌ ri Abel ri ala ri jicom ranimaꞌ cꞌä rucꞌ ri Zacarías ru cꞌojol ri 
Berequías ri xcämisaj alak chquixol ri rachoch Dios rucꞌ ri taꞌbal tokꞌob. 
36 Kas tzij quinbij chech alak chi ronojel waꞌ we mac riꞌ cäkaj na pa qui 
wiꞌ ri winak cämic, —xcha ri Jesús chque ri tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ 
ri fariseos.

Ri Jesús cärokꞌej qui wäch ri winak pa ri tinimit Jerusalén
37 ¡Ay, winak aj Jerusalén! ¡Ix riꞌ ri queicämisaj ri kꞌalajisal tak re ru 

Lokꞌ Pixab ri Dios, queiban che abaj ru takoꞌn ri Dios! ¡Qꞌuia mul nu 
rayim i mulixic iwonojel ri ix jas cuban jun atiꞌt ecꞌ queumulij ri alaj 
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tak ral chuxeꞌ ru xicꞌ! ¡Ri ix cꞌut man xiwaj taj! 38 Xak baꞌ chiwila na 
cäwonobax na can ri iwachoch. 39 Quinbij cꞌu chiwe chi man quiwil tä chi 
na nu wäch cꞌä copan na ri kꞌij aretak quibij: “Nim u kꞌij ri petinak pa ru 
biꞌ ri Kajaw Dios,” —quixcha na, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cukꞌalajisaj chi cäwulix na ri nimalaj rachoch Dios

24  1 Xel lok ri Jesús pa ri nimalaj rachoch Dios, benam re aretak 
xekeb ru tijoxelab rucꞌ, xquichaplej u cꞌutic tak ri ja re ri nimalaj 

rachoch Dios chuwäch. 2 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: ¿A quiwil we 
nimak tak ja riꞌ? Kas tzij ri quinbij chiwe chi man cäcanaj tä cꞌu can jun 
abaj puwiꞌ jun abaj chic. Ronojel cäwulix na, —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj tak ri etal re ri qꞌuisbal tak kꞌij
3 Xeꞌ cꞌu ri Jesús e rachiꞌl ru tijoxelab puwiꞌ ri Ujuyubal Olivos. Tꞌuyul 

cꞌu ri Jesús chilaꞌ, ru tijoxelab xeopan rucꞌ, xquibij che pa u tuquiel 
wi: Cäkaj chi cäbij la chke, ¿jampaꞌ cäbantaj na waꞌ? ¿Jas u wäch etal 
cäbantaj na chucꞌutic chkawäch chi xopan ri kꞌij re ri petbal la xukujeꞌ ri 
qꞌuisbal re ruwächulew? —xecha che.

4 Ri Jesús xubij chque: Chichajij iwib, cꞌo jachin jun mixsubuwic, —
xcha chque. 5 E qꞌuia cꞌut ri quepe na, cäquicoj na ri nu biꞌ, cäquibij: “In riꞌ 
ri Cristo,” —quecha na. E qꞌuia winak cꞌut ri quesubtaj na cumal, —xcha 
chque. 6 Ri ix quita na chi tajin cäban nimalaj chꞌoj, quita na qui tzijoxic 
tak chꞌoj jawijeꞌ tak chiꞌ, mixej cꞌu iwib. Rajwaxic chi jeꞌ cäbantaj na waꞌ, 
cꞌä mäjaꞌ cꞌu ri qꞌuisbal. 7 Cächꞌojin cꞌu na ri jun tinimit rucꞌ ri jun tinimit 
chic, xukujeꞌ cächꞌojin na jun nim takanel rucꞌ jun nim takanel chic. 
Cäpe na wiꞌjal, cäpe na nimak tak yabil, quepe na qꞌuia cäbrakan jawijeꞌ 
tak chiꞌ. 8 Xak cꞌu chaplebal waꞌ re ronojel ri cꞌäx ri cäpe na pa qui wiꞌ ri 
winak.

9 Quixjach cꞌu na chquiwäch ri kꞌatal tak tzij rech cäban cꞌäx chiwe, 
quixcämisax na. Conojel ri winak cäquetzelaj na i wäch xa rumal wech 
in. 10 Pa tak ri kꞌij riꞌ e qꞌuia ri cuban na quieb qui cꞌux chwij. Cäquetzelaj 
na quib chbil tak quib, cäquijachala na quib pa cämisaxic. 11 E qꞌuia ri 
quepe na ri xak e banal tak tzij, cäquibij chi e kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios, e qꞌuia cꞌu ri winak ri quequisub na. 12 Sibalaj cänimar na 
ri etzelal. Je riꞌ chi e qꞌuia winak man cäcaj tä chi na quib. 13 Jachin cꞌu ri 
cuchꞌij ri cꞌäx cꞌä cäqꞌuis na ronojel, curik na ru tobanic ri Dios. 14 Cätzijox 
cꞌu na ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios cho ronojel 
ruwächulew chque conojel qui wäch winak, te cꞌu riꞌ cäpe na ri qꞌuisbal.

15 Ri ka mam Daniel, jun chque ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, 
xutzꞌibaj ojer chrij ri itzel awaj ri quetzelan na ronojel. (Jachin ri cusiqꞌuij 
waꞌ ri tzꞌibtal waral, chuchꞌoboꞌ jachin riꞌ ri awaj ri cubij chiꞌ.) Quiwil na 
waꞌ cäcꞌoji chilaꞌ pa ri lokꞌalaj cꞌolibal jawijeꞌ ri man yaꞌtal tä wi chi cꞌolic. 
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16 Rajwaxic chi ri winak ri e cꞌo pa Judea queanimaj bi pa tak ri juyub. 17 Ri 
winak ri cꞌo puwiꞌ ri rachoch, aninak chkaj lok, moc chi bi chupam ri ja 
chucꞌamic bi jas jun jasach. 18 Xukujeꞌ ri winak ri cꞌo pa ri juyub, mätzelej 
chi bi cho ja chucꞌamic bi ri ratzꞌiak. 19 ¡Sibalaj cꞌäx que ri ixokib ri yawab 
tak winak chic pa tak ri kꞌij riꞌ, xukujeꞌ ri cꞌo alaj tak cal ri cꞌä quetuꞌnic! 
20 Chibana baꞌ orar, chitaꞌ che ri Dios chi mäcꞌulmataj ronojel waꞌ pa u kꞌijol 
ri tew, xukujeꞌ chi mat cäbantaj waꞌ pa ri kꞌij re uxlanem. 21 Cäpe cꞌu na 
nimalaj cꞌäxcꞌol pa tak ri kꞌij riꞌ, ri man cꞌo tä jumul u banom waꞌ tzare chiꞌ 
xchaplex lok ru banic ruwächulew rumal ri Dios, cꞌä cämic. Te cꞌu riꞌ man 
cäpe tä chi na nimalaj cꞌäxcꞌol junam rucꞌ ri cꞌäxcꞌol riꞌ. 22 We ta ri Kajaw 
Dios mat cubano chi xak kꞌatatal kꞌij cäcꞌoji we cꞌäxcꞌol riꞌ, mat cꞌo jun 
winak riꞌ ri cäcꞌasi canok. Ri Dios cꞌut u banom chi xak kꞌatatal kꞌij cäcꞌoji 
waꞌ we cꞌäxcꞌol riꞌ rumal chi queraj ri e chaꞌtal rumal ri Areꞌ, —xcha chque.

23 We cꞌu cꞌo jun ri cubij chiwe: “Chiwilampeꞌ, cꞌo ri Cristo chi riꞌ,” we 
cubij: “Chiwilampeꞌ, cꞌo jelaꞌ,” —cächa chiwe, micojo ri cubij. 24 Quepe 
cꞌu na winak ri cäcaꞌn che quib chi e Cristo, xukujeꞌ quepe na juleꞌ chic 
ri cäcaꞌn che quib chi e kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Cäcaꞌn 
na nimak tak etal, xukujeꞌ nimak tak cajmabal che qui subic ri winak, 
xukujeꞌ ne ri e chaꞌtal rumal ri Dios we quecowinic. 25 Nu bim chi cꞌu 
apan waꞌ chiwe ix, cꞌä mäjaꞌ cäbantajic. 26 Rumal riꞌ, we cäbix chiwe: 
“Chiwilampeꞌ, waral cꞌo wi ri Areꞌ pa ri juyub ri cätzꞌinowic,” mixeꞌ che 
rilic. We cäbix chiwe: “Chiwilampeꞌ, waral cꞌo wi pa ja,” micojo, —xcha 
ri Jesús chque. 27 Jeꞌ jas cuban ri caypaꞌ ri cärepkꞌun cho ri caj chrelbal 
kꞌij cäkꞌalajin cꞌä chukajbal kꞌij, are je riꞌ ri nu petic in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri 
Dios ri Kas Winak. 28 Jawijeꞌ cꞌu cꞌo wi ri cäminak, chilaꞌ cäquimulij wi 
na quib ri cꞌuch, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Waral cätzijox wi jas u petic ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak
29 Xak xuwi cꞌu cocꞌow ri nimalaj cꞌäx riꞌ, ri kꞌij cäkꞌekumar na, ri icꞌ 

man cätunun tä chic, quetzak cꞌu na lok ri chꞌimil cho ri caj. Queslabisax 
cꞌu na conojel ri cꞌo qui chukꞌab ri e cꞌo cho ri caj jeꞌ jas ri kꞌij, ri icꞌ, ri 
chꞌimil xukujeꞌ niqꞌuiaj chic. 30 Te cꞌu riꞌ quilitaj na cho ri caj ri retal ri 
nu petbal in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak. Quebokꞌ cꞌu na ri 
winak pa conojel tinimit cho ruwächulew. Quinquil cꞌu na in, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, in petinak pa tak ri sutzꞌ cho ri caj rucꞌ 
nimalaj chukꞌab, cänimarisax cꞌu na nu kꞌij. 31 Queintak cꞌu na bi ri nu 
ángeles, rech rucꞌ ru chꞌabal ri trompeta ri sibalaj co cätataj na pa ronojel 
ruwächulew, quebeꞌ cꞌu che qui mulixic conojel ri e chaꞌtal rumal ri 
Dios pa ri relbal kꞌij, pa ri u kajbal kꞌij, pa ri u mox ri relbal kꞌij, pa ri 
uwiquiäkꞌab ri relbal kꞌij, pa ronojel ruwächulew, —xcha chque.

32 Chichꞌobo baꞌ ri cꞌutbal chrij ru cheꞌal higos: Aretak queräxar ru kꞌab, 
quetuxin cꞌu ru xak, iwetam riꞌ chi xak jubikꞌ chic man copan ri kꞌalaj. 
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33 Je riꞌ xukujeꞌ ri ix aretak quiwilo chi tajin cäcꞌulmataj ronojel waꞌ, 
chiwetamaj chi xak jubikꞌ chic man copan ri kꞌij ri quinpetic. Jeꞌ ta ne chi 
in cꞌo chiꞌ ri uchibe. 34 Kas tzij ri quinbij chiwe chi quebantaj na ronojel 
waꞌ cꞌä mäjok quecäm ri winak re we kꞌij junab riꞌ. 35 Cäsach na u wäch ri 
caj xukujeꞌ ruwächulew, are cꞌu ri tzij ri nu bim chiwe quebantaj na waꞌ, 
man cäsach tä qui wäch, —xcha chque.

36 Man cꞌo tä cꞌu jachin jun retam jampaꞌ copan ri kꞌij riꞌ, man etamtal 
tä cꞌu ri hora. Man quetam tä ri ángeles chilaꞌ chicaj, man retam tä cꞌu ru 
Cꞌojol ri Dios, xane xak xuwi ri ka Tat Dios retam waꞌ, —xcha chque.

37 Jas ri xcꞌulmataj pa ru kꞌijol ri ka mam Noé ojer, are jeꞌ cäcꞌulmataj na 
aretak ri in quinpetic, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak. 38 Pa tak ri kꞌij 
riꞌ, cꞌä mäjok xkaj ri nimalaj kꞌekal jäb, ri winak xak xuwi xquilij ri wiꞌm, ru 
tijic tak vino. Xecꞌuliꞌc, xquiya ri calcꞌual che cꞌulanem. Je waꞌ xcaꞌn ronojel 
kꞌij cꞌä xoc na ri ka mam Noé pa ri arca. 39 Man xeboc tä il cꞌä xkaj na ri 
kꞌekal jäb pa qui wiꞌ, xecäm cꞌu conojel. Je riꞌ xukujeꞌ cäcꞌulmataj na aretak 
quinpe in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak. 40 Pa ri kꞌij riꞌ quecꞌoji na 
quieb achijab ri tajin quechacun pa juyub. Jun chque cäcꞌam na bic, are 
cꞌu ri jun chic cäyiꞌ na canok. 41 Pa ri kꞌij riꞌ quecꞌoji na quieb ixokib ri tajin 
quequeꞌnic. Ri jun cäcꞌam na bic, are cꞌu ri jun chic cäyiꞌ na canok.

42 Chiwila baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok, rumal chi man iwetam taj jachique 
hora ri cäpe ri Iwajaw, ru Cꞌojol ri Dios. 43 Mäsach baꞌ chiwe ri quinbij 
chanim riꞌ: We ta jun rajaw ja retam jas hora copan ri elakꞌom chakꞌab, 
man cäwar tä na riꞌ, xane cäcꞌasi na. Man cuya tä riꞌ chi ri elakꞌom coc 
bi pa ri rachoch che relakꞌaxic bi ri jastak re. 44 Rumal riꞌ chibana u 
banic iwib, xak chixeyenok. Aretak cꞌut man quichomaj taj chi quinpetic, 
quinpe na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak.

Waral cäkil wi ri patäninel ri jicom ranimaꞌ xukujeꞌ 
ri patäninel ri man jicom tä ranimaꞌ

45 Kachomajmpeꞌ jas ri cuban jun patrón, ri cꞌo jun patänil re ri jicom 
ranimaꞌ, ri cꞌo u noꞌj, cucoj cꞌu can che qui chajixic conojel ri e cꞌo pa 
rachoch rech cuya ri qui wa conojel ri rajchaquib ronojel kꞌij. 46 Utz re 
ri patäninel riꞌ we tajin cubano jas ri xtak wi canok aretak cätzelej lok 
ru patrón. 47 Kas tzij ri quinbij chiwe, chi ri patrón cucoj na ri patäninel 
riꞌ che chajil re conojel ri jastak re. 48 We cꞌu ri patäninel man utzalaj 
achi taj, cuchomaj cꞌu ri areꞌ chi ru patrón man cätzelej tä lok chanim, 
49 cuchaplej u banic cꞌäx chque ri niqꞌuiaj ajchaquib, cuchaplej wiꞌm, 
cuchaplej u tijic jaꞌ cucꞌ ri kꞌabarelab. 50 Teꞌtalic ri patrón cätzelej lok pa ri 
kꞌij ri man retam tä ri patäninel, pa ri hora ri man cuchomaj taj. 51 Sibalaj 
cꞌäx cꞌu ri cꞌäjisabal u wäch cuya na ri patrón, junam u cꞌäjisaxic u wäch 
cuban na cucꞌ ri winak ri xak quieb qui wäch. Cutij cꞌu na okꞌej cucꞌ, 
cukuchꞌuchꞌej na ru ware, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.
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Waral cäkil wi ri cꞌutbal chquij ri lajuj alitomab

25  1 Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak quinjunamaj rucꞌ ri 
lajuj alitomab ri xebeꞌ cho rachoch ri ali ri cäcꞌuliꞌc che reyexic 

ri novio. Chquijujunal cꞌut xquicꞌam bi ri qui lámparas. 2 E job chque ri 
alitomab e sakꞌorib, are cꞌu ri job chic e sacꞌaj. 3 Ri alitomab ri e sakꞌorib 
xquicꞌam bi ri qui lámparas, man xquicꞌam tä cꞌu bi niqꞌuiaj aceite chic 
rech cäquiya chquipam. 4 Are cꞌu ri alitomab ri e sacꞌaj xquicꞌam bi ri qui 
lámparas xukujeꞌ xquicꞌam bi ri qui lemeꞌt re aceite. 5 Xbeytaj cꞌu ri novio. 
Ri lajuj alitomab conojel xquichaplej yuxcꞌatem, xewar cꞌut. 6 Pa niqꞌuiaj 
akꞌab cꞌut xtataj jun ri co xchꞌawic, xubij cꞌut: “¡Chiwilampeꞌ, xpe ri novio, 
chixel lok chucꞌulaxic!” —xchaꞌ. 7 Xewalij cꞌu conojel ri alitomab, xquiban 
u banic ri qui lámparas. 8 Are cꞌu ri alitomab ri e sakꞌorib xquibij chque 
ri alitomab ri e sacꞌaj: “Chiya jubikꞌ ke ri iwaceite rech man quechup tä 
ri ka lámparas uj,” —xecha chque. 9 Ri alitomab ri e sacꞌaj xechꞌawic, 
xquibij: “Man cuyaꞌ taj, rumal chi man cubana tä ne ri kech uj we cäkaya 
ri iwe ix. Are utz xa quilokꞌo lok ri iwe pa ri cꞌayibal,” —xecha chque. 
10 E benak cꞌu ri job alitomab ri e sakꞌorib chulokꞌic ri aceite aretak xopan 
can ri novio. Ri job alitomab ri cucꞌam caceite xeboc rucꞌ ri novio pa ri 
nimakꞌij re ri cꞌulanem. Xtzꞌapix cꞌu ri uchija. 11 Xetzelej cꞌu lok ri job 
alitomab chic ri xebeꞌ chulokꞌic ri caceite, xquibij cꞌut: “¡Tat, tat, jaka la 
ri uchija chkawäch!” —xechaꞌ. 12 Ri areꞌ cꞌut xubij chque: “Kas tzij quinbij 
chiwe chi man wetam tä i wäch,” —xcha chque.

13 Xubij cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab: Chiwila baꞌ iwib ix, 
chixcꞌascꞌatok, rumal chi man iwetam taj jachique kꞌij, jachique hora 
quinpe in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —xcha chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chrij ri puak
14 Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak quinjunamaj rucꞌ jun achi ri 

queꞌ pa binem. Ri achi riꞌ, aretak xak jubikꞌ craj chi quel bic rech queꞌ 
pa jun tinimit chic, xeusiqꞌuij ri patänil tak re, xujach cꞌu can ru rajil 
chquiwäch rech quechacun rucꞌ.

15 Xuya chque chquijujunal jas ri quecowinic chucojic. Xuya job mil 
quetzal che ri jun, che ri jun chic xuya quieb mil quetzal, che ri jun 
chic xuya mil quetzal. Te riꞌ ri achi xeꞌ pa ru binem. 16 Ri patäninel ri 
xucꞌam job mil quetzal xeꞌc, xchacun rucꞌ ri puak. Je riꞌ xuchꞌac chi job 
mil quetzal chic. 17 Xukujeꞌ ri patäninel ri xucꞌam quieb mil quetzal jeꞌ 
xubano, xuchꞌac chi quieb mil quetzal chic. 18 Are cꞌu ri patäninel ri 
xucꞌam xa mil quetzal xeꞌc, xucꞌuꞌ ru rajil ru patrón, xumuk pa ri ulew.

19 Xqueꞌ cꞌu qꞌuia kꞌij, xtzelej lok ri qui patrón ri patäninelab, xuchap 
cꞌu u banic cuenta cucꞌ chrij ru rajil. 20 Nabe xopan ri u cꞌamom job mil 
quetzal, xujach cꞌu che ru patrón ri job mil quetzal chic ru chꞌacom, xubij 
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che: “Tat, job mil quetzal xya la chwe, cämic riꞌ quinjach che la ri job 
mil quetzal chic ri xinchꞌaco,” —xcha che. 21 Ri patrón xubij che: “Ri at, 
at utzalaj patäninel ri jicom awanimaꞌ. Rumal chi jicom awanimaꞌ rucꞌ 
ri jubikꞌ ri xinya chawe, nim cꞌu na ri quinya chi na chawe. Chatoc baꞌ 
lok, chatquicot junam wucꞌ,” —xcha che. 22 Xopan chi cꞌu ri patäninel ru 
cꞌamom quieb mil quetzal, xubij che ru patrón: “Tat, quieb mil quetzal 
xya la chwe, cämic riꞌ quinjach che la ri quieb mil chic ri xinchꞌaco,” 
—xcha che. 23 Ri patrón xubij che: “Ri at xukujeꞌ at utzalaj patäninel ri 
jicom awanimaꞌ. Rumal chi jicom awanimaꞌ rucꞌ ri jubikꞌ ri xinya chawe, 
nim cꞌu na ri quinya chawe, chatoc baꞌ lok, chatquicot junam wucꞌ,” —
xcha che. 24 Aretak cꞌut xopan ri patäninel ri u cꞌamom xa mil quetzal, 
xubij che ru patrón: “Tat, ri in wetam chi sibalaj lal cꞌaꞌn, chi cäyac la 
u wäch ri ulew ri man xticonij tä wi la, cämol la ri man xjopin tä wi 
la. 25 Rumal riꞌ xinxej wib, xineꞌ cꞌut, xincꞌuꞌ ri rajil la, xinmuk pulew. 
Quinjach cꞌu we rajil la riꞌ,” —xcha che. 26 Xubij cꞌu ri patrón che: “Ri 
at, at itzelalaj patäninel ri xa casakꞌorij ra chac. Caqꞌuey u chꞌaquic ri 
puak. Ri at awetam chi quinyac u wäch ri ulew ri man quinticonij tä wi, 
xukujeꞌ quinmol ri man xinjopij taj. 27 We je riꞌ, xaya ta cꞌu ri nu rajil pa 
ri banco. We ta je riꞌ xabano, aretak xintzelej lok xincꞌam ta riꞌ ri nu rajil 
rucꞌ ri ral,” —xcha che. 28 Ri patrón xubij chque ri niqꞌuiaj ajchaquib chic 
ri e cꞌo chilaꞌ: “Chicꞌama baꞌ ri mil quetzal che, chiya che ri jun ri cꞌo lajuj 
mil quetzal rucꞌ,” —xcha chque. 29 “Je riꞌ, rumal chi jachin ri qꞌuia cꞌo rucꞌ 
cäyiꞌ na niqꞌuiaj chic che, cocꞌow cꞌu na u wiꞌ ri cꞌo rucꞌ. Are cꞌu ri jun ri 
man qꞌuia tä cꞌo rucꞌ, quesax na ri jubikꞌ ri cꞌo rucꞌ,” —xcha chque. 30 “Are 
cꞌu we patäninel riꞌ ri man cꞌo tä xuchꞌac chrij ri rajil ri xyiꞌ che, jiqꞌuiäka 
can chrij ja pa ri kꞌekum. Chilaꞌ cꞌut cokꞌ wi na, chilaꞌ cukuchꞌuchꞌej wi 
na ru ware,” —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Waral cäkil wi ru kꞌatic tzij pa qui wiꞌ ri winak
31 Aretak quinpe na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, ya jun 

Nim Takanel chic quinpetic. Conojel ri ángeles quepe na che wachiꞌl, 
quintꞌuyi cꞌu na pa ri jeꞌlalaj nu tꞌuyulibal ri sibalaj nim u kꞌij. 32 Ri 
winak re conojel tak ri tinimit cho ruwächulew cäquimulij na quib 
chnuwäch, queinchaꞌ cꞌu na ri jicom qui cꞌaslemal chquixol ri man jicom 
taj. Jeꞌ quinban na jas ri cuban ri ajyukꞌ queuchaꞌ ri u chij chquixol ri 
qꞌuisicꞌ. 33 Queinya na ri chij pa ri nu wiquiäkꞌab, are cꞌu ri qꞌuisicꞌ pa 
nu moxkꞌab. 34 Te riꞌ ri in, in riꞌ ri Nim Takanel, quinbij na chque ri e cꞌo 
pa nu wiquiäkꞌab: “Chixsaꞌj ix, ri ix tewchital rumal ri nu Tat. Chixoc 
chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri Dios, ri u chomam chi cꞌu lok waꞌ tzaretak 
xuban ri cajulew chi cuya chiwe. 35 Rumal chi aretak xinnumic, xiya 
nu wa, aretak xchakiꞌj nu chiꞌ, xiya jas quintijo, aretak xinwonocatic, 
xinicꞌulaj cho tak iwachoch. 36 Aretak man cꞌo tä chi watzꞌiak, ri ix xiya 
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s 26:2 “Pascua”: Jun chque ri qui nimakꞌij ri winak aj Israel, nim cꞌu u banic. Are natabal re 
ri kꞌij ri xebel lok pa ri qui kꞌab ri winak aj Egipto ojer. 

ri watzꞌiak, aretak xinyawajic, xixopan wucꞌ, aretak xinoc pa cheꞌ, xixeꞌ 
che wilic,” —quincha na chque. 37 Ri winak ri jicom canimaꞌ chuwäch ri 
Dios cäquibij na chwe: “Tat, ¿jampaꞌ cꞌu ri xkilo chi cänum la, te cꞌu riꞌ 
xkaya wa la? ¿Jampaꞌ xkilo chi cächakiꞌj chiꞌ la, te cꞌu riꞌ xkaya jas ri cätij 
la? 38 ¿Jampaꞌ ta cꞌu xkilo chi xak cäwonocat la, xkacꞌulaj ta cꞌu la pa ri 
kachoch? ¿Jampaꞌ xkilo chi man cꞌo tä atzꞌiak la, xkaya cꞌut? 39 ¿Jampaꞌ 
ta cꞌu xkilo chi lal yawab o cꞌo la pa cheꞌ, te cꞌu riꞌ xujopan ucꞌ la che rilic 
jas banom la?” —quecha na. 40 Ri in, in riꞌ ri Nim Takanel, quinbij na 
chque: “Kas tzij quinbij chiwe, chi apachique utzil ri xiban che apachin 
chque ri wachalal pune man nim u banic, chwe in riꞌ xiban wi waꞌ,” —
quincha na chque.

41 Quinbij cꞌu na chque ri winak ri e cꞌo pa nu moxkꞌab: “Chixel 
chnuwäch, ix ri kꞌatom tzij pi wiꞌ chi cäcꞌäjisax i wäch. Jix pa ri kꞌakꞌ 
ri man cächuptaj taj ri banom u banic rech chilaꞌ quecꞌol wi ri Itzel e 
rachiꞌl ru ángeles. 42 Rumal chi aretak xinnumic, man xiya tä nu wa, 
aretak xchakiꞌj nu chiꞌ, man xiya tä chwe jas quintijo. 43 Aretak xak 
xinwonocatic, man xinicꞌulaj tä cho tak iwachoch. Aretak man cꞌo tä 
chi watzꞌiak, man cꞌo tä ri xiya chwe. Aretak xinyawajic, aretak xinoc 
pa cheꞌ, man xixopan tä che wilic,” —quincha na chque. 44 Cäquibij cꞌu 
na chwe: “Tat, ¿jampaꞌ ta cꞌu lo xkilo chi cänum la, jampaꞌ xkilo chi 
cächakiꞌj chiꞌ la, jampaꞌ xkilo chi xak cäwonocat la, jampaꞌ xkilo chi 
man cꞌo tä atzꞌiak la, jampaꞌ xkilo chi xyawaj la o xoc la pa cheꞌ, te cꞌu riꞌ 
man xujtob tä che la?” —quecha na chwe. 45 Ri in, in riꞌ ri Nim Takanel, 
quinchꞌawic, quinbij na chque: “Kas tzij quinbij chiwe chi apachique utzil 
ri man xiban tä che apachin jun winak, pune man nim u banic, chwe in 
riꞌ man xiban tä wi,” —quincha na chque. 46 Ri winak riꞌ quebeꞌ na chilaꞌ 
jawijeꞌ ri man cätäni tä wi ru cꞌäjisaxic qui wäch. Are cꞌu ri winak ri 
jicom canimaꞌ cho ri Dios quebeꞌ na chilaꞌ jawijeꞌ ri cꞌo wi ri cꞌaslemal ri 
man cꞌo tä u qꞌuisic, —xcha ri Jesús chque.

Cäquitzijobela quib chuchomaxic jas cäcaꞌn chucämisaxic ri Jesús

26  1 Aretak xtoꞌtaj ri Jesús chubixic ronojel waꞌ we tzij riꞌ, xubij 
chque ru tijoxelab: 2 Ri ix iwetam chi xa pa quieb kꞌij cäban na 

ri nimakꞌij, Pascua u biꞌ. s Ri in cꞌut, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
quinjach na pa qui kꞌab ri nu cꞌulel, rech quinrip cho ri cruz, quincämisax 
na, —xcha chque.

3 Xquimulij cꞌu quib ri qui nimakil sacerdotes, ri tijonelab re ri Pixab 
xukujeꞌ ri qui nimal ri winak aj Israel cho ri nimalaj ja rech ri tat Caifás 
ri qui nimal sacerdotes. 4 Chilaꞌ xquitala qui noꞌj chbil tak quib jas cäcaꞌn 
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na chuchapic ri Jesús rucꞌ subunic rech cäquicämisaj. 5 Xquibij cꞌut: 
Mächap pa ri nimakꞌij, rech metuquin ne ri winak, —xechaꞌ.

Jun ixok cuya cꞌocꞌalaj cunabal pu jolom ri Jesús
6 Are cꞌu ri Jesús cꞌo pa ri tinimit Betania cho rachoch ri tat Simón, jun 

tataꞌ ri xcꞌoji na itzel chꞌaꞌc che. 7 Xopan jun ixok ri rucꞌam jun cꞌolibal 
cunabal re alabastro ri nojinak che cꞌocꞌalaj cunabal. Sibalaj pakal rajil 
waꞌ we cunabal riꞌ. Tꞌuyul cꞌu ri Jesús chiꞌ ri mesa, ri ixok xukꞌij ri aceite 
pu jolom ri Jesús. 8 Aretak ri tijoxelab xquil waꞌ, xpe coyowal, xquibij cꞌu 
chbil tak quib: ¿Jas che xak xtix waꞌ we cunabal riꞌ? —xechaꞌ. 9 Xqꞌuiyix ta 
ne waꞌ, xtoj ta nimalaj rajil, xyiꞌ ta cꞌu ri puak chque ri mebaꞌib, —xechaꞌ.

10 Xuta cꞌu ri Jesús ri cäquibij, xubij chque: ¿Jas che quiya latzꞌ che 
ri ixok riꞌ? Jun nimalaj utzil cꞌu waꞌ ru banom chwe, —xcha chque. 
11 Amakꞌel ronojel kꞌij cꞌut e cꞌo ri mebaꞌib iwucꞌ, are cꞌu ri in man in 
cꞌo tä iwucꞌ amakꞌel. 12 Ri xuban ri ixok aretak xukꞌij ri cꞌocꞌalaj aceite 
chwij, xa xucoj cꞌu bi ri cꞌocꞌalaj cunabal chrij ri nu cuerpo cꞌä mäjok 
quinmukic, —xcha chque. 13 Kas cꞌu tzij ri quinbij chiwe chi apawijeꞌ ta 
ne ri cätzijox wi na ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio cho ronojel ruwächulew, 
ru banom we ixok riꞌ cätzijox na che naꞌtabal re, —xcha chque.

Ri tat Judas cuchiꞌj u jachic ri Jesús
14 Te cꞌu riꞌ jun chque ri cablajuj tijoxelab, ri u biꞌ Judas Iscariote, xel 

bic, xeꞌ cucꞌ ri qui nimakil ri sacerdotes. 15 Xubij cꞌu chque: ¿Jas cäya alak 
chwe, we quinjach ri Jesús pa kꞌab alak? —xcha chque.

Ri e areꞌ cꞌut xquiya juwinak lajuj rakan sak puak che ri tat Judas. 
16 Tzare chiꞌ cꞌut ri tat Judas xutzucuj jun utzalaj kꞌij rech cujach ri Jesús 
pa qui kꞌab.

Cäban ri wiꞌm re ri Kajaw Jesús
17 Pa ri nabe kꞌij re ri nimakꞌij aretak cätijow ri caxlan wa ri man cäyiꞌ 

tä chꞌäm rucꞌ, ru tijoxelab ri Jesús xekeb rucꞌ, xquibij che: ¿Jawijeꞌ caj wi 
la chi cäkaꞌn wi ri wiꞌm re ri Pascua rech cätij la? —xecha che.

18 Ri Jesús xubij chque: Jix pa ri tinimit cho rachoch ri jun achi, chibij 
cꞌu che: “Cutaꞌ ri Kajtij che la, cubij: Ya xopan ri hora. Cho achoch cꞌu 
la quinban na u banic wi ri nimakꞌij re ri Pascua cucꞌ ri nu tijoxelab,” —
cächa riꞌ, —quixcha che, —xcha ri Jesús chque.

19 Ri tijoxelab xcaꞌno jas ri xetak wi rumal ri Jesús. Xcaꞌn cꞌu u banic ri 
wiꞌm re ri Pascua chilaꞌ.

20 Aretak chakꞌab chic, ri Jesús xtꞌuyi chiꞌ ri mesa cucꞌ ri cablajuj u 
tijoxelab. 21 E tꞌuyul chilaꞌ chiꞌ ri mesa, tajin quewiꞌc aretak ri Jesús xubij 
chque: Kas tzij ri quinbij chiwe chi cꞌo jun chiwe ri quinujach na, —xcha 
chque.
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22 Ru tijoxelab sibalaj xebisonic. Chquijujunal cꞌut xquichaplej u taꞌic 
che ri Jesús: Kajaw, ¿a man xa in riꞌ? —xechaꞌ.

23 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Are ri jun ri curub ru wa wucꞌ pa ri 
lak, are cꞌu riꞌ ri quinjachow na, —xcha chque. 24 Jeꞌ cꞌu quel na jas ri 
tzꞌibtal pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios chwij in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak. ¡Cꞌäx cꞌu ri curik na ri achi ri quinjachow na! ¡Utz na re we achi 
riꞌ we ta mat xil u wäch! —xcha chque.

25 Xchꞌaw cꞌu ri Judas ri tijoxel ri cäjachow na, xubij che ri Jesús: We ne 
in, Ajtij, —xcha che.

Xubij ri Jesús che: Jeꞌ, at riꞌ, —xcha che.
26 Aretak tajin quewiꞌc, ri Jesús xucꞌam ri caxlan wa, xuban orar, 

xumaltioxij waꞌ che ri Dios. Te cꞌu riꞌ xupiro, xuya chquiwäch ru tijoxelab, 
xubij: Chitija iwe waꞌ, jeꞌ ta ne chi are nu cuerpo waꞌ, —xcha chque.

27 Te cꞌu riꞌ xucꞌam jun vaso, xumaltioxij waꞌ che ri Dios, te riꞌ xuya 
chquiwäch ru tijoxelab, xubij chque: Chitija iwe iwonojel. 28 Jeꞌ ta ne 
chi are nu quiqꞌuel waꞌ ri cujiquiba ri cꞌacꞌ trato ru banom ri Dios cucꞌ 
ri winak. Cäturuw cꞌu na waꞌ ri nu quiqꞌuel che sachbal qui mac qꞌuia 
winak. 29 Kas tzij ri quinbij chiwe chi man cꞌo tä jumul quintij chi na we 
ri vino re uvas, cꞌä pa ri kꞌij ri quintij na ri cꞌacꞌ vino junam iwucꞌ chilaꞌ 
jawijeꞌ ri cätakan wi ri nu Tat, —xcha chque.

Ri Jesús cubij apan che ri tat Pedro chi cubij 
na chi man retam tä u wäch

30 Te cꞌu riꞌ xquibixoj jun bix ri cuya u kꞌij ri Dios, xebel bi chilaꞌ, xebeꞌ 
pa ri Ujuyubal Olivos. 31 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri ix iwonojel quibisoj 
na nu wäch, quiniya na can nu tuquiel cämic chakꞌab. Je cꞌu tzꞌibtal 
can pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios: “Quincämisaj na ri ajyukꞌ, quejabun cꞌu 
na ri chij,” —cächaꞌ. 32 Aretak cꞌu ri in, in cꞌastajinak chic chquixol ri 
cäminakib, quinnabej na bi chiwäch, quineꞌ na pa Galilea, —xcha chque.

33 Xubij cꞌu ri tat Pedro che ri Jesús: Pune conojel cäyiꞌ la can cumal, ri 
in man jeꞌ tä riꞌ quinbano, —xcha che.

34 Xubij cꞌu ri Jesús che: Kas tzij ri quinbij chawe chi tzpa we akꞌab riꞌ 
cämic, cabij na at oxmul chi man awetam tä nu wäch mäjok cokꞌ ri amaꞌ 
ecꞌ, —xcha che.

35 Ri tat Pedro xubij che: Pune rajwaxic chi quincäm na ucꞌ la, man cꞌo 
tä na jumul quinbij chi man wetam tä wäch la, —xcha che.

Je cꞌu xquibij xukujeꞌ conojel ru tijoxelab.

Ri Jesús cuban orar pa Getsemaní
36 Xopan cꞌu ri Jesús pa ri chꞌäkap ulew u biꞌ Getsemaní e rachiꞌl ru 

tijoxelab, xubij cꞌu chque: Chixtꞌuyul can waral. Ri in cꞌut quineꞌ na jelaꞌ 
chubanic orar, —xcha chque.
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37 Xucꞌam bi ri tat Pedro rucꞌ xukujeꞌ ri quieb u cꞌojol ri tat Zebedeo. 
Xuchaplej cꞌu tꞌujuwem ri Jesús, xcꞌäxcꞌob ri ranimaꞌ. 38 Xubij cꞌu 
chque: Sibalaj cuqꞌuis rib ri wanimaꞌ chupam ri bis. Chixcanaj can chiꞌ, 
chixcꞌascꞌat wucꞌ, —xcha chque.

39 Te riꞌ xbin chi apan jubikꞌ ri Jesús, xxuquiꞌc, xuya ru palaj cho ri 
ulew, xuban orar, xubij: Tat, we cuyaꞌ, chesaj baꞌ la we vaso riꞌ chnuwäch, 
bana la chi man cäpe tä ri cꞌäx riꞌ chwij. Mäban baꞌ xa jas ri nu rayibal in, 
xane jas ri rayibal la, —xcha che ri Dios.

40 Xtzelej cꞌu ri Jesús jawijeꞌ e cꞌo wi ru tijoxelab, xeurika tajin 
quewaric. Xubij cꞌu che ri tat Pedro: ¿A mat xixcowinic xixcꞌasi ta jun 
hora wucꞌ? —xcha che. 41 Chiwila baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok, chibana 
orar rech man quixtzak taj aretak quixtakchiꞌx che mac. Kas tzij pa ri 
iwanimaꞌ quiwaj quiban ri utzil, man cꞌo tä cꞌu u chukꞌab ri i cuerpo 
chubanic waꞌ, —xcha chque.

42 Xeꞌ chi jumul ri Jesús chubanic orar, jeꞌ xubij waꞌ: ¡Tat! We baꞌ 
tzrajwaxic wi chi cäpe ri cꞌäx riꞌ chwij, bana baꞌ la chwe jas ri rayibal la, 
—xcha che ri Dios.

43 Te cꞌu riꞌ xtzelej chic, xeurika ru tijoxelab jumul chic tajin quewaric 
rumal chi sibalaj cꞌäx qui waram. 44 Xeuya canok, xeꞌ chi jumul ri Jesús 
chubanic orar churoxmul, je cꞌu xubij jas ri xubij nabe. 45 Te cꞌu riꞌ xeꞌ 
jelaꞌ jawijeꞌ e cꞌo wi ru tijoxelab, xubij chque: Chixwar baꞌ, chixuxlanok. 
Xopan ri hora. Quinjach cꞌu na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak, pa qui kꞌab ri ajmaquib, —xcha chque. 46 ¡Joꞌ baꞌ! ¡Chixwalijok! 
Chiwilampeꞌ, xpe ri jachal we, —xcha chque.

Cächap ri Jesús cumal ru cꞌulel
47 Cꞌä tajin cächꞌaw ri Jesús aretak xopan ri tat Judas, jun chque ri 

cablajuj u tijoxelab. E petinak rucꞌ ri areꞌ qꞌuia winak ri cucꞌam machetes, 
cucꞌam cheꞌ. E takom lok cumal ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ cumal 
ri qui nimakil ri winak aj Israel. 48 Ri tat Judas ri jachal re ri Jesús u yoꞌm 
cꞌu can jun etal chque ri winak, xubij: “Ri quintzꞌumaj, are riꞌ ri Jesús. 
Chichapaꞌ, kas utz chibana bi chucꞌamic,” —xcha chque.

49 Xkeb cꞌu ri tat Judas rucꞌ ri Jesús, xubij che: ¡Xoc akꞌab, Ajtij! —xcha 
che.

Te cꞌu riꞌ xutzꞌumaj. 50 Ri Jesús xchꞌawic, xubij che: Wachiꞌl, ¿jas a 
tajquil xatpetic? —xcha che.

Xekeb cꞌu ri winak rucꞌ ri Jesús, xquichapo, xquiyut bic.
51 Aretak jeꞌ xbanic, jun chque ri e rachiꞌl ri Jesús xucꞌam ru machete, 

xusoc ri patänil re ri qui nimal sacerdotes, xukꞌat apan ru xiquin. 52 Xubij 
cꞌu ri Jesús che: Chaya ri a machete pa ri cꞌolibal re. Conojel cꞌu ri 
quechꞌayan rucꞌ machete, rucꞌ machete quecämisax na, —xcha che. 53 ¿A 
mat awetam chi quincowinic quintaꞌ apan che ri nu Tat chi quinutoꞌ, chi 
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ri Areꞌ cutak na lok chanim oxcꞌal lajuj mil ángeles che nu toꞌic? 54 We 
ta cꞌu je riꞌ, man jeꞌ tä quel wi riꞌ ri tzꞌibtal pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios, chi 
rajwaxic cäbantaj na waꞌ we riꞌ, —xcha che.

55 Xubij cꞌu ri Jesús chque ri winak: ¿Jas lo waꞌ chi jeꞌ ta ne chrij jun 
elakꞌom elinak wi lok alak? ¿A cꞌamom alak lok ri machete alak, ri cheꞌ 
alak che nu chapic? —xcha chque. Ronojel kꞌij xincꞌoji ucꞌ alak pa ri 
nimalaj rachoch Dios, xinya ri tijonic chech alak, man xinchap tä cꞌu 
alak. 56 Je cꞌu cäban na waꞌ chwe, rech jeꞌ cäbantaj na jas ri tzꞌibam can 
chwij cumal ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —xcha chque.

Chanim cꞌut conojel ri tijoxelab xquiya can ri Jesús u tuquiel, xeanimaj 
bic.

Copan ri Jesús chquiwäch ri qui nimakil sacerdotes
57 Ri winak ri xechapow ri Jesús xquicꞌam bi chuwäch ri tat Caifás, ri 

kas qui nimal ri sacerdotes. Chilaꞌ cꞌut qui mulim wi quib ri tijonelab re 
ri Pixab, xukujeꞌ ri qui nimakil ri winak aj Israel. 58 Are cꞌu ri tat Pedro 
xuterenej bi ri Jesús chi naj, xopan pa ri uwoja rech ri rachoch ri kas qui 
nimal sacerdotes. Xoc bi ri tat Pedro, xtꞌuyi cꞌu ri areꞌ chilaꞌ cucꞌ ri chajil 
tak re ri nimalaj rachoch Dios rech cärilo jas ri cäcꞌulmataj na rucꞌ ri Jesús.

59 Ri qui nimakil sacerdotes, ri qui nimakil ri winak aj Israel, xukujeꞌ 
conojel ri cꞌamal tak qui be ri winak, tajin cäquitzucuj jas u wäch mac 
ri cäkꞌalajisax chrij ri Jesús, pune man kas tzij taj, rech cäkꞌat tzij puwiꞌ 
chi cäcämisaxic. 60 Man xquirik tä cꞌut, pune e qꞌuia winak xquimulij 
quib, xquibij ri man kas tzij taj chrij ri Jesús. Qꞌuisbal re cꞌut xepe quieb 
achijab chic ri xquikꞌalajisaj ri man kas tzij taj chrij ri Jesús. 61 Xquibij: 
We achi riꞌ cubij: “Ri in quincowinic quinwulij ri nimalaj rachoch Dios, 
quinyac chi cꞌu na pa oxib kꞌij,” —cächaꞌ, —xecha ri achijab.

62 Xwalij cꞌu ri kas qui nimal sacerdotes, xutaꞌ che ri Jesús, xubij che: 
¿A mat cꞌo jas jun tzij cabij chutzelexic u wäch ri tajin cäbix chawij? ¿Jas 
pu waꞌ ri tajin cäquikꞌalajisaj we achijab riꞌ chawij? —xcha che.

63 Man xchꞌaw tä cꞌu ri Jesús. Xubij cꞌu ri qui nimal sacerdotes che: Pa 
ru biꞌ ri cꞌaslic Dios, quinbij chawe chi chabana juramento chubixic ri kas 
tzij. Chabij chke we at riꞌ ri Cristo ri u Cꞌojol ri Dios, —xcha che.

64 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: In riꞌ, tat, jas ri cäbij la, —xcha che. 
Quinbij cꞌu in chech alak, chi quinil na alak ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios 
ri Kas Winak, aretak in tꞌuyul pa ru wiquiäkꞌab ri Dios ri sibalaj cꞌo u 
chukꞌab, aretak quinpe pa tak ri sutzꞌ ajchicaj, —xcha che.

65 Are cꞌu ri kas qui nimal sacerdotes xurakꞌatij ri ratzꞌiak chucꞌutic 
chi sibalaj cꞌäx xunaꞌ ri xubij ri Jesús. Xubij cꞌu ri tataꞌ: We achi riꞌ u 
bim ri äwas u bixic chrij ri Dios. ¿Jas ta ne che e rajwaxic chi niqꞌuiaj 
kꞌalajisanelab chic chrij? I tom cꞌu ix chi u bim ri äwas u bixic chrij ri 
Dios, —xcha chque ri winak. 66 ¿Jas cꞌu quichomaj?
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Ri e areꞌ xquibij: Cꞌo u mac, rajwaxic cꞌut chi cäcämisaxic, —xechaꞌ.
67 Xquichubaj u palaj ri Jesús, xquitꞌoco. Niqꞌuiaj chic xquicoj kꞌab 

chupalaj. 68 Xquibij cꞌu che: At riꞌ ri Cristo, ¡chachꞌobo ne jachin ri 
xatchꞌayowic! —xecha che.

Ri tat Pedro cubij chi man retam tä u wäch ri Jesús
69 Are cꞌu ri tat Pedro tꞌuyul can cho ja. Xopan cꞌu jun ali ajicꞌ rucꞌ, 

xubij che: Ri at xukujeꞌ xatcꞌoji rucꞌ ri Jesús ri aj Galilea, —xcha che.
70 Are cꞌu ri tat Pedro xresaj rib chupam chquiwäch conojel, xubij: Man 

quinchꞌob taj jas ri tajin cabij, —xcha che.
71 Ri tat Pedro kas raj quel bi chuchiꞌ ri ja, aretak xilitaj chi rumal jun 

ajicꞌ chic, ri ajicꞌ xubij chque ri e cꞌo chilaꞌ: We achi riꞌ xukujeꞌ xcꞌoji rucꞌ 
ri Jesús ri aj Nazaret, —xcha chque.

72 Jumul chic ri tat Pedro xresaj rib chupam, xuban jurar, xubij: Ri in 
man wetam tä u wäch ri achi riꞌ, —xchaꞌ.

73 Man naj tä cꞌu riꞌ ri winak ri e cꞌo chilaꞌ xeopan rucꞌ ri tat Pedro, 
xquibij che: Kas tzij ri at, at jun cucꞌ ri e rachiꞌl ri Jesús, rumal chi junam 
catchꞌawic jas ri winak aj Galilea, —xecha che.

74 Co cꞌu xchꞌaw ri tat Pedro, xuban jurar cho ri Dios, xubij: Man wetam 
tä u wäch ri achi riꞌ, —xcha chque.

Are chiꞌ cꞌut xokꞌ jun amaꞌ ecꞌ. 75 Xnaꞌtaj cꞌu che ri tat Pedro ru bim ri 
Jesús che: “Ri at cabij na oxmul chi man awetam tä nu wäch, mäjok cokꞌ 
ri amaꞌ ecꞌ,” —xcha che. Xel cꞌu bi ri tat Pedro, sibalaj xuqꞌuis rib che 
okꞌej.

Ri Jesús cäcꞌam bi chuwäch ri Pilato

27  1 Aretak xsakiric, conojel ri qui nimakil ri sacerdotes, xukujeꞌ 
ri qui nimakil ri winak aj Israel xquitala qui noꞌj, xquichomaj 

jas cäcaꞌn chucämisaxic ri Jesús. 2 Xquiyut cꞌu bi ri Jesús, xquicꞌam bic, 
xequijacha pu kꞌab ri tat Poncio Pilato ri kꞌatal tzij.

Cucämisaj rib ri tat Judas
3 Aretak cꞌut ri tat Judas, ri jachal re ri Jesús, xrilo chi xkꞌat tzij puwiꞌ 

ri Jesús chi cäcämisaxic, xunaꞌ cꞌäx pa ri ranimaꞌ. Xutzelej ri juwinak 
lajuj rakan sak puak chque ri qui nimakil ri sacerdotes xukujeꞌ ri qui 
nimakil ri winak aj Israel. 4 Xubij chque: Xinmacun cho ri Dios rumal chi 
xinjach pa kꞌab alak jun achi ri man cꞌo tä u mac rech cäcämisaj alak, —
xcha chque.

Ri e areꞌ cꞌut xquibij che ri tat Judas: ¿Jas ke uj che? ¡At chatilowok! —
xecha che.

5 Are cꞌu ri tat Judas xuqꞌuiäk can ri puak pa ri nimalaj rachoch Dios, 
xel bic, xeꞌc, xujitzꞌaj rib.
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6 Ri qui nimakil ri sacerdotes xquisicꞌ ri puak, xquibij: Man cuyaꞌ taj 
cäkaya waꞌ we puak riꞌ pa ri cꞌolibal cuchuj, rumal chi rajil quicꞌ waꞌ, 
—xechaꞌ.

7 Xquichomaj cꞌut chi rucꞌ waꞌ we puak riꞌ cäquilokꞌ ri ulew ri cäbix 
Rulew ri Banal Boꞌj che, rech cꞌo jun ulew ri quemuk wi ri winak ri man 
e aj Israel taj. 8 Rumal riꞌ, cꞌä cämic, ri ulew riꞌ cäbix Ulew re Quicꞌ che. 
9 Je riꞌ xbantajic jas ri xubij can ri ka mam Jeremías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios: “Xquicꞌam ri juwinak lajuj rakan sak puak (ri rajil jun achi 
ri chomam cumal ri winak aj Israel). 10 Rucꞌ waꞌ xquilokꞌ ri rulew ri banal 
boꞌj. Are waꞌ ri in u takom wi ri Kajaw Dios,” —xcha riꞌ.

Ri Jesús cꞌo chuwäch ri Pilato
11 Xcꞌam cꞌu bi ri Jesús, xequijacha cho ri tat Pilato ri kꞌatal tzij. Xutaꞌ 

cꞌu ri Pilato che, xubij: ¿A at riꞌ ri cattakan pa qui wiꞌ ri winak aj Israel? 
—xcha che.

Ri Jesús xubij che: Je riꞌ jas ri cäbij la, —xcha che.
12 Qꞌuia tzij cꞌut xcaꞌn ri qui nimakil ri sacerdotes chrij ri Jesús, xukujeꞌ 

ri qui nimakil ri winak aj Israel. Are cꞌu ri Jesús man cꞌo tä jas xubij. 
13 Xubij cꞌu ri tat Pilato che: ¿A mat cata ri tajin cäbix chawij? —xcha che.

14 Man cꞌo tä cꞌu jun tzij xubij ri Jesús, je riꞌ chi xucajmaj waꞌ ri tat 
Pilato. Man curik tä cꞌu ri areꞌ jas cubano.

Cäkꞌat tzij puwiꞌ ri Jesús chi cäcämisaxic
15 Are cꞌu ri tat Pilato ri kꞌatal tzij nakꞌatalic chi pa ri nimakꞌij cuban 

jun tokꞌob chque ri winak, cutzokopij bi jun ajpacheꞌ, apachin ta ne ri 
cächaꞌ cumal ri winak. 16 Cꞌo cꞌu jun ajpacheꞌ, Barrabás u biꞌ, ri etamtalic 
chi are jun itzel achi. 17 Aretak cꞌut qui mulim chi quib ri winak, ri 
tat Pilato xutaꞌ chque: ¿Jachin ri quiwaj chi quintzokopij bic? ¿A are 
quintzokopij bi ri tat Barrabás o are quintzokopij bi ri Jesús ri cäbix 
Cristo che? —xcha chque ri winak.

18 Cuchꞌob cꞌu ri tat Pilato chi xa rumal chi cꞌäx cäquinaꞌ che ri Jesús, 
rumal riꞌ qui jachom pu kꞌab.

19 Tꞌuyul cꞌu ri tat Pilato pa ri kꞌatbal tzij, aretak ri rixokil xtakan 
chubixic che: “Cꞌo jas maban che we achi riꞌ ri man cꞌo tä u mac. 
Xinwachicꞌaj cꞌu jun jasach ri sibalaj xibibal chakꞌab rumal we achi riꞌ,” 
—xcha che.

20 Are cꞌu ri qui nimakil ri sacerdotes xukujeꞌ ri qui nimakil ri winak aj 
Israel xquicoj qui chukꞌab chubixic chque ri winak chi más utz na cäquibij 
chi are cätzokopix ri tat Barrabás, cäcämisax cꞌu ri Jesús. 21 Ri kꞌatal 
tzij cꞌut xchꞌaw chi jumul, xutaꞌ chque ri winak: ¿Jachin chque ri quieb 
achijab quiwaj chi quintzokopij bic? —xcha chque.

Ri winak xquibij: Are cätzokopij la ri tat Barrabás, —xecha che.
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22 Xutaꞌ cꞌu ri tat Pilato chque ri winak: ¿Jas cꞌu quinban che ri Jesús ri 
cäbix Cristo che? —xcha chque.

Conojel ri winak xechꞌawic, xquibij: ¡Chripok! —xechaꞌ.
23 Xchꞌaw cꞌu ri tat Pilato, xubij chque: ¿Jas che? ¿Jas pu etzelal u 

banom waꞌ we achi riꞌ? —xcha chque.
Co cꞌu na xechꞌaw ri winak, xquibij: ¡Chripok! —xechaꞌ.
24 Aretak ri tat Pilato xrilo chi man coc tä tzij pa qui jolom ri winak, 

xane xa tajin cäquituquij quib, xtakan chucꞌamic joron, xuchꞌaj ru kꞌab 
chquiwäch ri winak, te cꞌu riꞌ xubij: Man cꞌo tä we in che ru cämical we 
achi riꞌ ri man cꞌo tä u mac. Chibana ix jas ri quiwaj quiban che, —xcha 
chque.

25 Conojel cꞌu ri winak xechꞌawic, xquibij: ¡Ri uj, xukujeꞌ ri kalcꞌual, uj 
ajchakꞌ mac che ru cämical we achi riꞌ! —xechaꞌ.

26 Ri tat Pilato xutzokopij cꞌu bi ri tat Barrabás. Xtakan chuchꞌayic ri 
Jesús, te cꞌu riꞌ xujach bic rech cäripic, cäcämisax cho ri cruz.

27 Te riꞌ xepe ru soldados ri kꞌatal tzij, xquicꞌam bi ri Jesús pa ri nimalaj ja 
jawijeꞌ conojel ri soldados xquimulij quib chrij. 28 Xquesaj ri ratzꞌiak ri Jesús, 
xquicoj jun quiäk kꞌuꞌ chrij. 29 Xquicoj jun corona re quemom qꞌuix chujolom, 
xquiya jun cheꞌ pu kꞌab re uwiquiäkꞌab, xexuqui chuwäch, xquitzeꞌj u wäch, 
xquibij: ¡Nim u kꞌij ri Nim Takanel pa qui wiꞌ ri winak aj Israel! —xechaꞌ.

30 Xechuban chupalaj ri Jesús, xukujeꞌ xquicꞌam ri cheꞌ pu kꞌab, 
xquikꞌosij chujolom. 31 Aretak xetoꞌtaj che retzꞌbexic u wäch, xquijolij ri 
quiäk kꞌuꞌ chrij, xquicoj cꞌu ri kas ratzꞌiak ri Areꞌ chrij. Te cꞌu riꞌ xquicꞌam 
bi churipic cho ri cruz.

Cärip ri Jesús cho ri cruz
32 Elem bi que, xquirik cꞌu jun achi aj Cirene, Simón u biꞌ, xquicoj qui 

chukꞌab che rech cutelej bi ru cruz ri Jesús.
33 Je wa riꞌ xeopan pa ri juyub ri cäbix Gólgota che. We biꞌaj riꞌ quel 

cubij: Ri Juyub re ru Bakil Jolomaj. 34 Xquiya jun vino che ri Jesús ri 
yujtal rucꞌ jun cꞌa kꞌayes ri cäbix “mirra” che. Aretak cꞌut xunaꞌ ri Jesús, 
man xraj taj xutijo.

35 Aretak qui ripom chic ri Jesús cho ri cruz, ri soldados xquesaj suerte 
chujachic ri ratzꞌiak ri Jesús chquiwäch. Je cꞌu xbantajic jas ri xubij can 
ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer: “Xquesaj suerte chujachic ri 
watzꞌiak chquiwäch,” —xchaꞌ.

36 Te cꞌu riꞌ ri soldados xetꞌuyi chilaꞌ chuchajixic ri Areꞌ. 37 Cojom cꞌu 
puwiꞌ ri cruz jun tzꞌibtalic ri cubij jas che xkꞌat tzij puwiꞌ ri Jesús rech 
cäripic. Ri tzꞌibtalic xubij: ARE WAꞌ RI JESÚS, RI NIM TAKANEL PA QUI 
WIꞌ RI WINAK AJ ISRAEL, —cächaꞌ.

38 Xukujeꞌ xerip quieb elakꞌomab rucꞌ. Jun pu wiquiäkꞌab, jun pu 
moxkꞌab. 39 Ri winak ri xeocꞌowic xquiyokꞌo, xquisutusa ri qui jolom. 
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40 Xquibij: At riꞌ ri cabij chi catcowinic cawulij ri nimalaj rachoch Dios, xa 
cꞌu pa oxib kꞌij cayac chi na waꞌ jumul chic, chatoꞌ baꞌ awib. We at riꞌ ru 
Cꞌojol ri Dios, chatkaj lok cho ri cruz, —xecha che.

41 Jeꞌ xukujeꞌ ri qui nimakil ri sacerdotes, ri tijonelab re ri Pixab, ri 
tataꞌib fariseos cucꞌ ri qui nimakil ri winak aj Israel, xquitzeꞌj u wäch, 
xquitzijobela quib, xquibij: 42 Xtob chque niqꞌuiaj chic, man cäcowin tä 
cꞌu ri Areꞌ chutoꞌic rib. We kas are Nim Takanel quech ri winak aj Israel, 
chkaj lok cho ri cruz, rech cujcojon che, —xechaꞌ. 43 Cubij chi u cuꞌbam u 
cꞌux chrij ri Dios. We baꞌ kas tzij lokꞌ chuwäch ri Dios, ri Areꞌ cätoꞌw ta na 
chanim riꞌ. U bim cꞌut chi are u Cꞌojol ri Dios, —xechaꞌ.

44 Ri elakꞌomab ri e ripom rucꞌ ri Jesús, xukujeꞌ xquetzꞌbej u wäch.

Cäcäm ri Jesús
45 Xkꞌekumar cꞌu ronojel ruwächulew. Xuwi xuchap pa ri niqꞌuiaj kꞌij, 

cꞌä teꞌ xocꞌow pa ri urox hora benak kꞌij. 46 Kas pa ri hora riꞌ xurak u chiꞌ 
ri Jesús, co xchꞌawic, xubij: Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? —xchaꞌ. Jeꞌ quel 
cubij waꞌ: Nu Dios, nu Dios, ¿jas che in wonobam la canok? —cächaꞌ.

47 Jujun cꞌu chque ri e tacꞌatoj chilaꞌ xquita waꞌ, xquibij: We achi riꞌ are tajin 
cusiqꞌuij ri ka mam Elías ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer, —xechaꞌ.

48 Te cꞌu riꞌ jun chque ri winak xutic anim, xeꞌc, xucꞌama lok jun 
estropajo, xurub chupam chꞌäm vino, xuya waꞌ puwiꞌ jun aj, xuya akꞌan 
che ri Jesús rech cutijo. 49 Are cꞌu ri niqꞌuiaj winak chic xquibij: Chiya 
canok, chkila na we ne cäpe ri ka mam Elías chutoꞌic, —xechaꞌ.

50 Jumul chic co xurak u chiꞌ ri Jesús, xcäm cꞌut, xel ranimaꞌ. 51 Are chiꞌ 
cꞌut ri tasbal u pam ri nimalaj rachoch Dios xjisjobic, quieb xubano, xpe 
ajsic cꞌä iquim. Xpe jun cäbrakan, ri nimak tak abaj cꞌut xepaxic. 52 Ri qui 
jul tak ri cäminakib xejakjobic, e qꞌuia ri ojer tak winak ri xecojon che 
ri Dios, ri e cäminak chic, xecꞌastaj chquixol ri cäminakib. 53 Ri e areꞌ 
xebel bi pa ri qui jul aretak cꞌastajinak chi ri Jesús chquixol ri cäminakib, 
xeboc cꞌu pa ri lokꞌalaj tinimit Jerusalén. Chilaꞌ cꞌut qꞌuia winak xeilowic.

54 Are cꞌu ri qui nimal soldados aj Roma xukujeꞌ ri soldados ri e cꞌo rucꞌ 
ri qui chajim ri Jesús, aretak xquinaꞌ ri cäbrakan xukujeꞌ xquil ronojel ri 
xcꞌulmatajic, sibalaj xquixej quib, xquibij: ¡Kas tzij, u Cꞌojol ri Dios waꞌ we 
achi riꞌ! —xechaꞌ.

55 E cꞌo cꞌu qꞌuia ixokib chilaꞌ ri tajin quecaꞌy apan chinaj. We ixokib riꞌ 
xeteri rucꞌ ri Jesús, xepe rucꞌ pa Galilea, xetob cꞌu che. 56 Chquixol cꞌu ri 
e areꞌ cꞌo ri nan María ri aj Magdala, ri María ru nan ri Jacobo, ri José, 
xukujeꞌ ri qui nan ru cꞌojol ri Zebedeo.

Cämuk ru cuerpo ri Jesús
57 Aretak oquem cuban ri akꞌab, xpe jun kꞌinom achi, José u biꞌ. Are aj 

Arimatea, jun u tijoxel cꞌu ri Jesús waꞌ. 58 Xoc cho ri tat Pilato, xutaꞌ ru 
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cuerpo ri Jesús che. Xtakan cꞌu ri tat Pilato chi cäyiꞌ che. 59 Ri tat José 
xucꞌam ru cuerpo ri Jesús, xupis chupam jun sakalaj payuꞌ. 60 Xuya pa jun 
cꞌacꞌ mukubal ri rech ri areꞌ, ri cꞌotom cok pa ri abaj. Xuwolkotij cꞌu can 
jun abaj chuchiꞌ ri mukubal che tzꞌapibal re, te cꞌu riꞌ xeꞌc. 61 Cꞌo cꞌu ri 
nan María ri aj Magdala chilaꞌ rachiꞌl ri jun María chic. E tꞌuyul chuwäch 
ri xmuk wi ri Jesús.

Xecoj soldados chuchajixic ru cuerpo ri Jesús
62 Chucab kꞌij chic, ya ocꞌowinak chi ri kꞌij aretak ri winak aj Israel 

cäcaꞌn u banic ronojel che ri kꞌij re uxlanem, ri qui nimakil ri sacerdotes 
cucꞌ ri tataꞌib fariseos xebeꞌ rucꞌ ri tat Pilato. 63 Xquibij cꞌu che: Tat, 
xnaꞌtaj chke chi ri Jesús ri qꞌuia banow tak tzij xubano, aretak cꞌasal na 
xubij chi churox kꞌij cäcꞌastaj na chquixol ri cäminakib. 64 Rumal riꞌ takan 
la chuchajixic ri mukubal cꞌä cätzꞌakat na ri oxib kꞌij, rech man quepe tä 
ru tijoxelab che relakꞌaxic bi ru cuerpo, te cꞌu riꞌ cäquibij ta cꞌu chque ri 
winak: “Xcꞌastaj ri Jesús chquixol ri cäminakib,” —mechaꞌ. We je riꞌ are 
jun banow tzij riꞌ ri sibalaj nim na chuwäch ri nabe, —xecha che ri tat 
Pilato.

65 Ri tat Pilato xubij chque: Chicꞌama bi we soldados riꞌ iwucꞌ. Jix, 
jichajij ri mukubal. Utz chibana che, jas ri quixcowin che, —xcha chque.

66 Xebeꞌ cꞌut, utz xcaꞌn che ri mukubal. Xquicoj jun retal chrij ri abaj ri 
cojom chuchiꞌ. Xequiya cꞌu can ri soldados chilaꞌ chuchajixic ri mukubal.

Ri Jesús cäcꞌastaj chquixol ri cäminakib

28  1 Ocꞌowinak chi cꞌu ri kꞌij re uxlanem, sakirem cuban pa ri 
nabe kꞌij re ri semana. Ri nan María ri aj Magdala rachiꞌl ri jun 

María chic xebeꞌ che rilic ri mukubal. 2 Xak cꞌu teꞌtalic xpe jun nimalaj 
cäbrakan. Are jun ángel ri takom lok rumal ri Dios xkaj lok chicaj, xopan 
chilaꞌ jawijeꞌ ri mukutal wi ri Jesús. Xresaj apan ri abaj ri tzꞌapibal re 
ru chiꞌ ri mukubal, te cꞌu riꞌ xtꞌuyi puwiꞌ. 3 Ri ángel sibalaj cäjuluwic 
jas ri jun caypaꞌ. Ri ratzꞌiak sibalaj sak jeꞌ jas ri sak tew. 4 Aretak xquil 
waꞌ ri soldados, sibalaj xquixej quib, xebirbitic, pacꞌalic xekajic jeꞌ ta 
ne ri xecämic. 5 Ri ángel xubij chque ri ixokib: Mixej iwib. Wetam chi 
are tajin quitzucuj ri Jesús ri xrip cho ri cruz, —xcha chque. 6 Man 
cꞌo tä chi waral, xane cꞌastajinak chi bi chquixol ri cäminakib jas ri 
xubij. Jiwilampeꞌ jawijeꞌ ri xyiꞌ wi. 7 Jix baꞌ aninak. Chibij waꞌ chque 
ru tijoxelab: “Ri Areꞌ xcäm na, xcꞌastaj cꞌu bi chquixol ri cäminakib. 
Nabejinak chiwäch, benam re pa Galilea. Chilaꞌ cꞌut quiwil wi na u 
wäch.” Are waꞌ ri nu tajquil iwucꞌ, —xcha ri ángel chque ri ixokib.

8 Chanim cꞌut xebel bi ri ixokib chiꞌ ri mukubal, jubikꞌ quixeꞌm quib, 
jubikꞌ quequicotic. Aninak xebeꞌ chubixic waꞌ chque ru tijoxelab. 9 Benam 
cꞌu que pa ri be aretak ri Jesús xucꞌut rib chquiwäch, xuya cꞌu rutzil qui 
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wäch. Ri ixokib xekeb rucꞌ ri Jesús, xquikꞌijilaj, xquichap cꞌu ri rakan. 
10 Ri Jesús xubij chque: Mixej iwib. Jibij chque ri wachalal chi rajwaxic 
quebeꞌ pa Galilea. Cäquil cꞌu na nu wäch chilaꞌ, —xcha chque.

Waral cäkil wi jas ri xquibij ri soldados
11 E benak ri ixokib pa ri be, jujun chque ri soldados ri xechajin ri 

mukubal xebeꞌ pa ri tinimit Jerusalén, xequibij cꞌu chque ri qui nimakil 
ri sacerdotes ri xcꞌulmatajic. 12 Are cꞌu ri qui nimakil ri sacerdotes xebeꞌ 
cucꞌ ri qui nimakil ri winak aj Israel, rech cäjunamataj qui tzij. Xquiya 
cꞌu nimak tak puak chque ri soldados che tojbal que. 13 Xquibij cꞌu chque: 
Chibij ix chi chakꞌab aretak tajin quixwaric xepe ru tijoxelab ri Jesús, 
xquelakꞌaj bi ru cuerpo, —quixcha na. 14 We cꞌu copan u bixic waꞌ rucꞌ 
ri kꞌatal tzij, ri uj cujtob na chubixic che chi kas tzij rech man cꞌo tä cꞌäx 
quiriko, —xecha chque.

15 Xquicꞌam cꞌu ri puak ri soldados, jeꞌ xcaꞌno jas ri xbix chque. Je waꞌ 
xel u tzijol chquixol ri winak aj Israel, je cꞌu waꞌ cäquitzijoj cꞌä we cämic 
riꞌ.

Ri Jesús queupixbaj ri apóstoles
16 Xebeꞌ cꞌu ri julajuj u tijoxelab ri Jesús pa Galilea, pa ri juyub ri xubij 

ri Jesús chque. 17 Aretak xquil u wäch ri Jesús, xquikꞌijilaj. E cꞌo cꞌu jujun 
ri xuban quieb qui cꞌux chrij. 18 Xkeb cꞌu ri Jesús cucꞌ ru tijoxelab, xubij 
chque: Chwe in yoꞌm wi ronojel takanic pa ri caj, xukujeꞌ pa qui wiꞌ ri 
winak cho ruwächulew, —xcha chque. 19 Jix baꞌ cucꞌ conojel qui wäch 
winak cho ruwächulew, chibanaꞌ chi queboc che nu tijoxelab. Chibana 
qui kasnaꞌ pa ru biꞌ ri ka Tat, pa ru biꞌ ru Cꞌojol, pa ru biꞌ ri Lokꞌalaj 
Espíritu. 20 Cheitijoj chunimaxic ronojel ri ix nu takom wi. Chiwetamaj 
cꞌut chi ri in, in cꞌo iwucꞌ ronojel kꞌij, cꞌä pa ri qꞌuisbal kꞌij re ruwächulew, 
—xcha ri Jesús chque ru tijoxelab. Amén. 
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